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ਗਉੜੀ ਸੁਖਮਨੀ ਮਃ ੫ ॥ 

חמישי גורו, גאורי ראג : SUKHMANI האושר של הכתר חרוז פירושו . 

 

ਸਲੋਕੁ ॥ 

 :שאלוק

 

ੴ ਸਤਿਗੁਰ ਪ੍ਰਸਾਤਿ ॥ 

הגורו של בחסדו המתממש, אחד נצחי אל . 

 

ਆਤਿ ਗੁਰਏ ਨਮਹ ॥ 

הראשוני לגורו משתחווה אני . 

 

ਜੁਗਾਤਿ ਗੁਰਏ ਨਮਹ ॥ 

הדורות תחילת לפני שהיה לגורו משתחווה אני . 

 

ਸਤਿਗੁਰਏ ਨਮਹ ॥ 

הנצחי האמיתי לגורו משתחווה אני . 

 

ਸਰੀ ਗੁਰਿੇਵਏ ਨਮਹ ॥੧॥ 

הגדול האלוהי לגורו משתחווה אני . 

 

ਅਸਟਪ੍ਿੀ ॥ 

 :אשטפדי

 

ਤਸਮਰਉ ਤਸਮਤਰ ਤਸਮਤਰ ਸੁਖੁ ਪ੍ਾਵਉ ॥ 

נצחי אושר חווה אני, הזמן כל בו זכרוני ידי ועל אוהבת במסירות אלוהים את זוכר אני , 

 

ਕਤਲ ਕਲੇਸ ਿਨ ਮਾਤਹ ਤਮਟਾਵਉ ॥ 

שמוחי והייסורים הדאגות כל את ולהפיג  

 

ਤਸਮਰਉ ਜਾਸੁ ਤਿਸੁੁੰਭਰ ਏਕੈ ॥ 

היקום את שמשמר במי מהרהר אני . 

 

ਨਾਮੁ ਜਪ੍ਿ ਅਗਨਿ ਅਨੇਕੈ ॥ 

אותו זוכרים אנשים ספור אין  

 

ਿੇਿ ਪ੍ੁਰਾਨ ਤਸੁੰਤਮਰਤਿ ਸੁਧਾਖੵਰ ॥ 

ביותר הטהורות האמירות, והסמריטיס הפוראנות, הוודות , 
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ਕੀਨੇ ਰਾਮ ਨਾਮ ਇਕ ਆਖੵਰ॥ 

ביותר הקדוש להיות אלוהים של שמו, האחד את הכירו . 

 

ਤਕਨਕਾ ਏਕ ਤਜਸੁ ਜੀਅ ਿਸਾਵੈ ॥ ਿਾ ਕੀ ਮਤਹਮਾ ਗਨੀ ਨ ਆਵੈ ॥ 

נעם של טיפה אפילו מחדיר אלוהים, שבלבו אדם אותו של כבודו את לתאר ניתן לא . 

 

ਕਾਾਂਖੀ ਏਕੈ ਿਰਸ ਿੁਹਾਰੋ ॥ ਨਾਨਕ ਉਨ ਸੁੰਤਗ ਮੋਤਹ ਉਧਾਰੋ ॥੧॥ 

הקדושה נוכחותך את לחוות המשתוקקים אלה עם יחד אותי הציל, אלוהים, אומר נאנאק . 

 

ਸੁਖਮਨੀ ਸੁਖ ਅੁੰਤਮਰਿ ਪ੍ਰਭ ਨਾਮੁ ॥ 

והאושר השלום כל של( המהות) הכתר תכשיט הוא אלוהים של האמברוזיאלי שמו , 

 

ਭਗਿ ਜਨਾ ਕੈ ਮਤਨ ਤਿਸਰਾਮ ॥ ਰਹਾਉ ॥ 

הפסקה יהיה. האמיתיים חסידיו של בלבם שוכן אלוהים שם -הזה והצוף  ll 

 

ਪ੍ਰਭ ਕੈ ਤਸਮਰਤਨ ਗਰਤਭ ਨ ਿਸ ੈ॥ 

והמוות הלידה ממעגל משוחרר האדם, אלוהים זכירת ידי על . 

 

ਪ੍ਰਭ ਕੈ ਤਸਮਰਤਨ ਿਖੂੁ ਜਮੁ ਨਸੈ ॥ 

נעלם מהשד הפחד, אלוהים זכירת ידי על . 

 

ਪ੍ਰਭ ਕੈ ਤਸਮਰਤਨ ਕਾਲੁ ਪ੍ਰਹਰੈ ॥ 

נעלם המוות פחד, אלוהים זכירת ידי על . 

 

ਪ੍ਰਭ ਕੈ ਤਸਮਰਤਨ ਿਸੁਮਨੁ ਟਰ ੈ॥ 

נמחקות האדם של הרעות המידות, אלוהים את כזכור  

 

ਪ੍ਰਭ ਤਸਮਰਿ ਕਛੁ ਤਿਘਨੁ ਨ ਲਾਗੈ ॥ 

בחיים במכשולים נתקל לא אדם, אלוהים את כזכור . 

 

ਪ੍ਰਭ ਕੈ ਤਸਮਰਤਨ ਅਨਤਿਨੁ ਜਾਗੈ ॥ 

עולמיים ופיתויים חטאים מפני ערני נשאר תמיד אחד, אלוהים זכירת ידי על . 

 

ਪ੍ਰਭ ਕੈ ਤਸਮਰਤਨ ਭਉ ਨ ਤਿਆਪੈ੍ ॥ 

פחד ידי על משתלט אינו אחד, אלוהים את לזכור . 

 

ਪ੍ਰਭ ਕੈ ਤਸਮਰਤਨ ਿਖੁੁ ਨ ਸੁੰਿਾਪੈ੍ ॥ 

צער סובל אינו אדם, אלוהים את כזכור . 
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ਪ੍ਰਭ ਕਾ ਤਸਮਰਨੁ ਸਾਧ ਕੈ ਸੁੰਤਗ ॥ 

הקודש בחברת שורר אלוהים של המדיטטיבי הזיכרון . 

 

ਸਰਿ ਤਨਧਾਨ ਨਾਨਕ ਹਤਰ ਰੁੰਤਗ ॥੨॥ 

אלוהים באהבת הם העולם אוצרות כל, ננאק הו . 

 

ਪ੍ਰਭ ਕੈ ਤਸਮਰਤਨ ਤਰਤਧ ਤਸਤਧ ਨਉ ਤਨਤਧ ॥ 

העולם אוצרות תשעת וכל המופלאים הכוחות הם אלוהים של לזכרו . 

 

ਪ੍ਰਭ ਕੈ ਤਸਮਰਤਨ ਤਗਆਨੁ ਤਧਆਨੁ ਿਿੁ ਿੁਤਧ ॥ 

חוכמה של המהות ואת מדיטציה, ידע הם אלוהים של בזכרונו . 

 

ਪ੍ਰਭ ਕੈ ਤਸਮਰਤਨ ਜਪ੍ ਿਪ੍ ਪ੍ੂਜਾ ॥ 

מסור ופולחן אינטנסיבית מדיטציה, מזמרים הם אלוהים של לזכרו . 

 

ਪ੍ਰਭ ਕੈ ਤਸਮਰਤਨ ਤਿਨਸੈ ਿਜੂਾ ॥ 

נעלמת הדואליות, אלוהים של בזכרונו . 

 

ਪ੍ਰਭ ਕੈ ਤਸਮਰਤਨ ਿੀਰਥ ਇਸਨਾਨੀ ॥ 

לרגל עלייה של קדושים במקדשים אמבטיות מטהרים אלוהים של לזכרו . 

 

ਪ੍ਰਭ ਕੈ ਤਸਮਰਤਨ ਿਰਗਹ ਮਾਨੀ ॥ 

אלוהים של הדין בבית כבוד משיג אחד, אלוהים של לזכרו . 

 

ਪ੍ਰਭ ਕੈ ਤਸਮਰਤਨ ਹੋਇ ਸੁ ਭਲਾ ॥ 

לכולם טוב להיות רצונו את מקבל האדם, אלוהים של לזכרו . 

 

ਪ੍ਰਭ ਕੈ ਤਸਮਰਤਨ ਸੁਫਲ ਫਲਾ ॥ 

החיים של העליונה המטרה את להשיג מצליח אחד, אלוהים זכירת ידי על . 

 

ਸੇ ਤਸਮਰਤਹ ਤਜਨ ਆਤਪ੍ ਤਸਮਰਾਏ ॥ 

זאת לעשות השראה מעורר שהוא, במדיטציה אותו זוכרים לבדם הם . 

 

ਨਾਨਕ ਿਾ ਕੈ ਲਾਗਉ ਪ੍ਾਏ ॥੩॥ 

אלוהים את שזוכרים לאלה בהכנעה משתחווה אני, ננאק הו  |3|| 

 

ਪ੍ਰਭ ਕਾ ਤਸਮਰਨੁ ਸਭ ਿੇ ਊਚਾ ॥ 

המעשים כל של ביותר הגבוה הוא אלוהים של הזיכרון . 
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ਪ੍ਰਭ ਕੈ ਤਸਮਰਤਨ ਉਧਰੇ ਮੂਚਾ ॥ 

החטאים מן ניצלים רבים, אלוהים של הזיכרון ידי על . 

 

ਪ੍ਰਭ ਕੈ ਤਸਮਰਤਨ ਤਿਰਸਨਾ ਿੁਝੈ ॥ 

מסולקת למאיה הכמיהה, אלוהים זכירת ידי על . 

 

ਪ੍ਰਭ ਕੈ ਤਸਮਰਤਨ ਸਭੁ ਤਕਛੁ ਸੁਝ ੈ॥ 

מאיה על הכל מבין אחד, אלוהים של לזכרו . 

 

ਪ੍ਰਭ ਕੈ ਤਸਮਰਤਨ ਨਾਹੀ ਜਮ ਿਰਾਸਾ ॥ 

מוות פחד אין, אלוהים של בזיכרונו . 

 

ਪ੍ਰਭ ਕੈ ਤਸਮਰਤਨ ਪ੍ੂਰਨ ਆਸਾ ॥ 

מתקיימים הרצונות כל, אלוהים של לזכרו . 

 

ਪ੍ਰਭ ਕੈ ਤਸਮਰਤਨ ਮਨ ਕੀ ਮਲੁ ਜਾਇ ॥ 

המוח מן מוסרת החטאים של זוהמה, אלוהים של בזכרונו . 

 

ਅੁੰਤਮਰਿ ਨਾਮੁ ਤਰਿ ਮਾਤਹ ਸਮਾਇ ॥ 

התמותה בן בלב שוכן, האמברוזיאלי הנעם . 

 

ਪ੍ਰਭ ਜੀ ਿਸਤਹ ਸਾਧ ਕੀ ਰਸਨਾ ॥ 

האל שם את מדקלמים תמיד החסידים . 

 

ਨਾਨਕ ਜਨ ਕਾ ਿਾਸਤਨ ਿਸਨਾ ॥੪॥ 

חסידך של משרתו של משרתו אני, ננאק הו . 

 

ਪ੍ਰਭ ਕਉ ਤਸਮਰਤਹ ਸੇ ਧਨਵੁੰਿੇ ॥ 

רוחנית מבחינה עשירים הם ובמסירות באהבה אלוהים את שזוכרים אלה . 

 

ਪ੍ਰਭ ਕਉ ਤਸਮਰਤਹ ਸੇ ਪ੍ਤਿਵੁੰਿੇ ॥ 

מכובד הוא ובמסירות באהבה אלוהים את שזוכר מי . 

 

ਪ੍ਰਭ ਕਉ ਤਸਮਰਤਹ ਸੇ ਜਨ ਪ੍ਰਵਾਨ ॥ 

אלוהים של בחצרו מתקבל ובמסירות באהבה אלוהים את שזוכר מי . 

 

ਪ੍ਰਭ ਕਉ ਤਸਮਰਤਹ ਸੇ ਪ੍ੁਰਖ ਪ੍ਰਧਾਨ ॥ 

ביותר המכובדים הם אלוהים את באהבה שזוכרים אלה . 
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ਪ੍ਰਭ ਕਉ ਤਸਮਰਤਹ ਤਸ ਿੇਮੁਹਿਾਜੇ ॥ 

באחרים תלוי אינו נפש במסירות אלוהים את באהבה שזוכר מי . 

 

ਪ੍ਰਭ ਕਉ ਤਸਮਰਤਹ ਤਸ ਸਰਿ ਕੇ ਰਾਜੇ ॥ 

רוחנית מבחינה עליונים הם ובמסירות באהבה אלוהים את שזוכרים אלה . 

 

ਪ੍ਰਭ ਕਉ ਤਸਮਰਤਹ ਸੇ ਸੁਖਵਾਸੀ ॥ 

בשלום שוכנים ובמסירות באהבה אלוהים את שזוכרים אלה . 

 

ਪ੍ਰਭ ਕਉ ਤਸਮਰਤਹ ਸਿਾ ਅਤਿਨਾਸੀ ॥ 

ומוות לידה ממחזורי משוחרר ובמסירות באהבה אלוהים את שזוכר מי . 

 

ਤਸਮਰਨ ਿੇ ਲਾਗੇ ਤਜਨ ਆਤਪ੍ ਿਇਆਲਾ ॥ 

שלו הזיכרון נתיב על עולה עצמו הרחום האל ידי על שמבורך מי רק . 

 

ਨਾਨਕ ਜਨ ਕੀ ਮੁੰਗੈ ਰਵਾਲਾ ॥੫॥ 

O' Nanak, כאלה אנשים של לחברתם מתחנן מזל בר רק . ||5|| 

 

ਪ੍ਰਭ ਕਉ ਤਸਮਰਤਹ ਸੇ ਪ੍ਰਉਪ੍ਕਾਰੀ ॥ 

לאחרים נדיבים הופכים ובמסירות באהבה אלוהים את שזוכרים אלה . 

 

ਪ੍ਰਭ ਕਉ ਤਸਮਰਤਹ ਤਿਨ ਸਿ ਿਤਲਹਾਰੀ ॥ 

ובמסירות באהבה אלוהים את שזוכר למי לנצח חיי את מקדיש אני . 

 

ਪ੍ਰਭ ਕਉ ਤਸਮਰਤਹ ਸੇ ਮੁਖ ਸੁਹਾਵੇ ॥ 

ובמסירות באהבה אלוהים את שזוכרים אלה של פניהם הם יפים . 

 

ਪ੍ਰਭ ਕਉ ਤਸਮਰਤਹ ਤਿਨ ਸੂਤਖ ਤਿਹਾਵੈ ॥ 

בשלום חייהם את חיים ובמסירות באהבה אלוהים את שזוכרים אלה . 

 

ਪ੍ਰਭ ਕਉ ਤਸਮਰਤਹ ਤਿਨ ਆਿਮੁ ਜੀਿਾ ॥ 

מוחו את כובש ובמסירות באהבה אלוהים את שזוכר מי . 

 

ਪ੍ਰਭ ਕਉ ਤਸਮਰਤਹ ਤਿਨ ਤਨਰਮਲ ਰੀਿਾ ॥ 

צודקת חיים דרך חי ובמסירות באהבה אלוהים את שזוכר מי . 

 

ਪ੍ਰਭ ਕਉ ਤਸਮਰਤਹ ਤਿਨ ਅਨਿ ਘਨੇਰੇ ॥ 

אינסופיות שמחות חווה ובמסירות באהבה אלוהים את שזוכר מי . 
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ਪ੍ਰਭ ਕਉ ਤਸਮਰਤਹ ਿਸਤਹ ਹਤਰ ਨੇਰੇ ॥ 

אלוהים של בנוכחותו חי ובמסירות באהבה אלוהים את שזוכר מי . 

 

ਸੁੰਿ ਤਕਰਪ੍ਾ ਿੇ ਅਨਤਿਨੁ ਜਾਤਗ ॥ 

אלוהים את לזכור ערניים נשארים תמיד הם, הגורו של בחסדו . 

 

ਨਾਨਕ ਤਸਮਰਨੁ ਪ੍ੂਰੈ ਭਾਤਗ ॥੬॥ 

מושלם גורל ידי על רק מתקבלת המדיטציה מתנת, ננאק הו . |6|| 

 

ਪ੍ਰਭ ਕੈ ਤਸਮਰਤਨ ਕਾਰਜ ਪ੍ੂਰੇ ॥  

מתבצעות האדם של המשימות, אלוהים את לזכור . 

 

ਪ੍ਰਭ ਕੈ ਤਸਮਰਤਨ ਕਿਹੁ ਨ ਝੂਰੇ ॥ 

מתאבל לא אחד אף, באהבה אלוהים זכירת ידי על . 

 

ਪ੍ਰਭ ਕੈ ਤਸਮਰਤਨ ਹਤਰ ਗੁਨ ਿਾਨੀ ॥ 

אלוהים של מעלותיו את מבטא אחד, ובמסירות באהבה אלוהים זכירת ידי על . 

 

ਪ੍ਰਭ ਕੈ ਤਸਮਰਤਨ ਸਹਤਜ ਸਮਾਨੀ ॥ 

אינטואיטיבית יציבות של במצב נקלט האדם, אלוהים את כזכור . 

 

ਪ੍ਰਭ ਕੈ ਤਸਮਰਤਨ ਤਨਹਚਲ ਆਸਨੁ ॥ 

מוותר אינו האדם של מוחו, ובמסירות באהבה אלוהים זכירת ידי על . 

 

ਪ੍ਰਭ ਕੈ ਤਸਮਰਤਨ ਕਮਲ ਤਿਗਾਸਨੁ ॥ 

מאושר מרגיש אדם, באהבה אלוהים זכירת ידי על . 

 

ਪ੍ਰਭ ਕੈ ਤਸਮਰਤਨ ਅਨਹਿ ਝੁਨਕਾਰ ॥ 

ברציפות במוחו לנגן ממשיכה האלוהית המנגינה, אלוהים את לזכור . 

 

ਸੁਖੁ ਪ੍ਰਭ ਤਸਮਰਨ ਕਾ ਅੁੰਿੁ ਨ ਪ੍ਾਰ ॥ 

אלוהים זכירת ידי על שנוצר אינסופי שלום יש . 

 

ਤਸਮਰਤਹ ਸੇ ਜਨ ਤਜਨ ਕਉ ਪ੍ਰਭ ਮਇਆ ॥ 

חסדו את לו מעניק שאלוהים, אותו זוכרים לבדם הם . 

 

ਨਾਨਕ ਤਿਨ ਜਨ ਸਰਨੀ ਪ੍ਇਆ ॥੭॥ 

כאלה לחסידים מקלט מחפש מזל בר רק, ננאק הו . ||7|| 
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ਹਤਰ ਤਸਮਰਨੁ ਕਤਰ ਭਗਿ ਪ੍ਰਗਟਾਏ ॥ 

בעולם נודעים החסידים, אלוהים זכירת ידי על . 

 

ਹਤਰ ਤਸਮਰਤਨ ਲਤਗ ਿੇਿ ਉਪ੍ਾਏ ॥ 

הולחנו הוודות, אלוהים את בזכרו . 

 

ਹਤਰ ਤਸਮਰਤਨ ਭਏ ਤਸਧ ਜਿੀ ਿਾਿੇ ॥ 

וצדקה פרישות, למומחים הפכו תמותה בני, אלוהים זכירת ידי על . 

 

ਹਤਰ ਤਸਮਰਤਨ ਨੀਚ ਚਹੁ ਕੁੁੰਟ ਜਾਿੇ ॥ 

הכיוונים ארבעת בכל נודע השפל, אלוהים זכירת ידי על . 

 

ਹਤਰ ਤਸਮਰਤਨ ਧਾਰੀ ਸਭ ਧਰਨਾ ॥ 

הארץ כדור לכל תמיכה סיפקה אשר, אלוהים על מדיטציה זוהי . 

 

ਤਸਮਤਰ ਤਸਮਤਰ ਹਤਰ ਕਾਰਨ ਕਰਨਾ ॥ 

העולם בורא את זוכרים תמיד תמותה בני, לכן . 

 

ਹਤਰ ਤਸਮਰਤਨ ਕੀਓ ਸਗਲ ਅਕਾਰਾ ॥ 

כולו היקום את ברא שאלוהים המדיטציה בשביל זה . 

 

ਹਤਰ ਤਸਮਰਨ ਮਤਹ ਆਤਪ੍ ਤਨਰੁੰਕਾਰਾ ॥ 

נזכר הוא שבו במקום נמצא הצורה חסר האל . 

 

ਕਤਰ ਤਕਰਪ੍ਾ ਤਜਸੁ ਆਤਪ੍ ਿੁਝਾਇਆ ॥ 

אלוהים זכירת של החשיבות את להבין בחסדו מבורך מי , 

 

ਨਾਨਕ ਗੁਰਮੁਤਖ ਹਤਰ ਤਸਮਰਨੁ ਤਿਤਨ ਪ੍ਾਇਆ ॥੮॥੧॥ 

O' Nanak, גורו של חסדו באמצעות האל מדיטציית של הברכה את משיג . |8||1|| | 

 

ਸਲੋਕੁ ॥ 

 :שאלוק

 

ਿੀਨ ਿਰਿ ਿਖੁ ਭੁੰਜਨਾ ਘਤਟ ਘਤਟ ਨਾਥ ਅਨਾਥ ॥ 

O ' התמיכה חסרי של ותמיכתם הלבבות בכל חודר, העניים של והצרות הכאב את הורס . 

 

ਸਰਤਿ ਿੁਮ ਾਰੀ ਆਇਓ ਨਾਨਕ ਕੇ ਪ੍ਰਭ ਸਾਥ ॥੧॥ 

הגורו מן הדרכה שקיבלתי לאחר, שלך למקלט באתי( נאנק) אני, אלוהים הו . 
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ਅਸਟਪ੍ਿੀ ॥ 

 :אשטפדי

 

ਜਹ ਮਾਿ ਤਪ੍ਿਾ ਸੁਿ ਮੀਿ ਨ ਭਾਈ ॥ 

לך שיעזרו אחים או חברים, ילדים, אבא, אמא שאין איפה . 

 

ਮਨ ਊਹਾ ਨਾਮੁ ਿੇਰੈ ਸੁੰਤਗ ਸਹਾਈ ॥ 

ותמיכתך כעזרתך איתך יהיה, אלוהים שם רק, שם, דעתי . 

 

ਜਹ ਮਹਾ ਭਇਆਨ ਿਿੂ ਜਮ ਿਲੈ ॥ 

אותך למחוץ מנסים הנוראים השדים שצבאות היכן , 

 

ਿਹ ਕੇਵਲ ਨਾਮੁ ਸੁੰਤਗ ਿੇਰੈ ਚਲੈ ॥ 

איתך ילך הנעם רק, שם . 

 

ਜਹ ਮੁਸਕਲ ਹੋਵੈ ਅਤਿ ਭਾਰੀ ॥ 

מאוד קשה במצב נמצא אתה שבו , 

 

ਹਤਰ ਕੋ ਨਾਮੁ ਤਖਨ ਮਾਤਹ ਉਧਾਰੀ ॥ 

ברגע אותך יציל אלוהים שם . 

 

ਅਤਨਕ ਪ੍ੁਨਹਚਰਨ ਕਰਿ ਨਹੀ ਿਰੈ ॥ 

החטאים מן נשמר לא אחד, ספור אין דתיים טקסים ביצוע ידי על . 

 

ਹਤਰ ਕੋ ਨਾਮੁ ਕੋਤਟ ਪ੍ਾਪ੍ ਪ੍ਰਹਰੈ ॥ 

חטאים מיליוני שוטף אלוהים של שמו . 

 

ਗੁਰਮੁਤਖ ਨਾਮੁ ਜਪ੍ਹੁ ਮਨ ਮੇਰੇ ॥ 

הגורו בברכת האל שם על מדיטציה, דעתי, לכן , 

 

ਨਾਨਕ ਪ੍ਾਵਹੁ ਸੂਖ ਘਨੇਰੇ ॥੧॥ 

שמחות אינספור תקבל אתה, נאנק הו, ו . ||1|| 

 

ਸਗਲ ਤਸਰਸਤਟ ਕੋ ਰਾਜਾ ਿਖੁੀਆ ॥ 

במצוקה נשאר אחד, כולו העולם כמלך אפילו . 

 

ਹਤਰ ਕਾ ਨਾਮੁ ਜਪ੍ਿ ਹੋਇ ਸੁਖੀਆ ॥ 

שלום מקבל אחד, אלוהים שם על מדיטציה ידי על אבל . 
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ਲਾਖ ਕਰੋਰੀ ਿੁੰਧੁ ਨ ਪ੍ਰੈ ॥ 

ליותר הרצון את מסיימות לא עושר של עצומות כמויות אפילו . 

 

ਹਤਰ ਕਾ ਨਾਮੁ ਜਪ੍ਿ ਤਨਸਿਰੈ ॥ 

למאיה העזה מהתשוקה בורחים, האל שם על מדיטציה ידי על . 

 

ਅਤਨਕ ਮਾਇਆ ਰੁੰਗ ਤਿਖ ਨ ਿੁਝਾਵੈ ॥ 

, יותר עולמי לרכוש האדם של הרצון, העולמיים התענוגות באינספור שקועה הישארות ידי על

מרווה אינו . 

 

ਹਤਰ ਕਾ ਨਾਮੁ ਜਪ੍ਿ ਆਘਾਵੈ ॥ 

ממאיה שבע האדם, ובמסירות באהבה אלוהים זכירת ידי על . 

 

ਤਜਹ ਮਾਰਤਗ ਇਹੁ ਜਾਿ ਇਕੇਲਾ ॥ 

לבד לקחת חייבת הנשמה אשר, המסע על , 

 

ਿਹ ਹਤਰ ਨਾਮੁ ਸੁੰਤਗ ਹੋਿ ਸੁਹੇਲਾ ॥ 

שמיכה כמו הנשמה עם הוא אלוהים שם רק, שם . 

 

ਐਸਾ ਨਾਮੁ ਮਨ ਸਿਾ ਤਧਆਈਐ ॥ 

כזה בשם לנצח מדיטציה, דעתי . 

 

ਨਾਨਕ ਗੁਰਮੁਤਖ ਪ੍ਰਮ ਗਤਿ ਪ੍ਾਈਐ ॥੨॥ 

הגורו של חסדו באמצעות מתקבל העליון הרוחני המצב, ננאק הו . 

 

ਛੂਟਿ ਨਹੀ ਕੋਤਟ ਲਖ ਿਾਹੀ ॥ 

מחטאים עצמך את להציל אפשר אי, אחים מיליוני של בתמיכתם אפילו . 

 

ਨਾਮੁ ਜਪ੍ਿ ਿਹ ਪ੍ਾਤਰ ਪ੍ਰਾਹੀ ॥ 

החטאים של העולמי האוקיינוס פני על שוחה אחד, נעם על מדיטציה ידי על , 

 

ਅਤਨਕ ਤਿਘਨ ਜਹ ਆਇ ਸੁੰਘਾਰੈ ॥ 

אותך להרוס מאיימות צרות אינספור איפה , 

 

ਹਤਰ ਕਾ ਨਾਮੁ ਿਿਕਾਲ ਉਧਾਰੈ ॥ 

ברגע אותך יציל אלוהים שם שם . 

 

ਅਤਨਕ ਜੋਤਨ ਜਨਮੈ ਮਤਰ ਜਾਮ ॥ 

ומתים נולדים אנשים, גלגולים אינספור דרך . 

 

9



 

ਨਾਮੁ ਜਪ੍ਿ ਪ੍ਾਵੈ ਤਿਸਰਾਮ ॥ 

אלוהים עם לאחד והופכת בשלום נשענת הנשמה, אלוהים של שמו את בדקלום אבל . 

 

ਹਉ ਮੈਲਾ ਮਲੁ ਕਿਹੁ ਨ ਧੋਵੈ ॥ 

הזו הזוהמה את לשטוף יוכל לא לעולם, אגו של בזוהמה שמלוכלך זה . 

 

ਹਤਰ ਕਾ ਨਾਮੁ ਕੋਤਟ ਪ੍ਾਪ੍ ਖੋਵੈ ॥ 

חטאים מיליוני מוחק אלוהים של שמו . 

 

ਐਸਾ ਨਾਮੁ ਜਪ੍ਹੁ ਮਨ ਰੁੰਤਗ ॥ 

באהבה כזה שם דקלם, דעתי . 

 

ਨਾਨਕ ਪ੍ਾਈਐ ਸਾਧ ਕੈ ਸੁੰਤਗ ॥੩॥ 

הקודש בחברת מתממש אלוהים של שמו, ננאק הו . |3|| 

 

ਤਜਹ ਮਾਰਗ ਕੇ ਗਨੇ ਜਾਤਹ ਨ ਕੋਸਾ ॥ 

הקילומטרים את לספור ניתן לא בו החיים מסע של זה בנתיב , 

 

ਹਤਰ ਕਾ ਨਾਮੁ ਊਹਾ ਸੁੰਤਗ ਿੋਸਾ ॥ 

שלך המזון הוא אלוהים של השם שם . 

 

ਤਜਹ ਪੈ੍ਡੈ ਮਹਾ ਅੁੰਧ ਗੁਿਾਰਾ ॥ 

בורות של מוחלטת אפלה ישנה בו החיים במסע , 

 

ਹਤਰ ਕਾ ਨਾਮੁ ਸੁੰਤਗ ਉਜੀਆਰਾ ॥ 

איתך האור הוא אלוהים של השם . 

 

ਜਹਾ ਪ੍ੁੰਤਥ ਿੇਰਾ ਕੋ ਨ ਤਸਞਾਨੂ ॥ 

אותך מכיר לא אחד אף שבו החיים במסע , 

 

ਹਤਰ ਕਾ ਨਾਮੁ ਿਹ ਨਾਤਲ ਪ੍ਛਾਨੂ ॥ 

האמיתי חברך הוא אלוהים שם . 

 

ਜਹ ਮਹਾ ਭਇਆਨ ਿਪ੍ਤਿ ਿਹੁ ਘਾਮ ॥ 

חטאים של נורא לוהט חום יש( החיים במסע) איפה , 

 

ਿਹ ਹਤਰ ਕੇ ਨਾਮ ਕੀ ਿੁਮ ਊਪ੍ਤਰ ਛਾਮ ॥ 

הגנה לך יספק האל שם, שם . 
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ਜਹਾ ਤਿਰਖਾ ਮਨ ਿੁਝੁ ਆਕਰਖੈ ॥ 

אותך מייסרת עולמי לרכוש שהכמיהה היכן, דעתי, הו , 

 

ਿਹ ਨਾਨਕ ਹਤਰ ਹਤਰ ਅੁੰਤਮਰਿੁ ਿਰਖੈ ॥੪॥ 

שלך ברצונות לשלוט כדי נקטר כמו מתנהג אלוהים שם ,O 'Nanak ,שם . ||4|| 

 

ਭਗਿ ਜਨਾ ਕੀ ਿਰਿਤਨ ਨਾਮੁ ॥ 

יומיומי שימוש של מאמר הוא אלוהים שם, חסיד עבור . 

 

ਸੁੰਿ ਜਨਾ ਕੈ ਮਤਨ ਤਿਸਰਾਮੁ ॥ 

החסידים של במוחם שוכן אלוהים של שמו . 

 

ਹਤਰ ਕਾ ਨਾਮੁ ਿਾਸ ਕੀ ਓਟ ॥ 

הצנועים חסידיו של התמיכה הוא אלוהים של שמו . 

 

ਹਤਰ ਕੈ ਨਾਤਮ ਉਧਰੇ ਜਨ ਕੋਤਟ ॥ 

האל שם זכירת ידי על מחטאים ניצלים מיליונים . 

 

ਹਤਰ ਜਸੁ ਕਰਿ ਸੁੰਿ ਤਿਨੁ ਰਾਤਿ ॥ 

ולילה יום שבחיו את מדקלמים אלוהים חסידי , 

 

ਹਤਰ ਹਤਰ ਅਉਖਧੁ ਸਾਧ ਕਮਾਤਿ ॥ 

העצמית ההכרה מחלת את שמרפאת נעם של התרופה את רוכשים והם . 

 

ਹਤਰ ਜਨ ਕੈ ਹਤਰ ਨਾਮੁ ਤਨਧਾਨੁ ॥ 

אלוהים של חסידיו של האמיתי האוצר הוא אלוהים של שמו . 

 

ਪ੍ਾਰਿਰਹਤਮ ਜਨ ਕੀਨੋ ਿਾਨ ॥ 

נעם של זו במתנה חסידיו את בירך העליון האל . 

 

ਮਨ ਿਨ ਰੁੰਤਗ ਰਿੇ ਰੁੰਗ ਏਕੈ ॥ 

האחד האל באהבת באקסטזה חדורים והגוף הנפש . 

 

ਨਾਨਕ ਜਨ ਕੈ ਤਿਰਤਿ ਤਿਿੇਕੈ ॥੫॥ 

O 'Nanak, לרע נכון בין להבדיל כדי האלוהי האינטלקט את רוכשים חסידיו . ll5ll 

 

ਹਤਰ ਕਾ ਨਾਮੁ ਜਨ ਕਉ ਮੁਕਤਿ ਜੁਗਤਿ ॥ 

מאיה מכבלי לחופש היחידה הדרך הוא אלוהים שם, חסידיו עבור . 
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ਹਤਰ ਕੈ ਨਾਤਮ ਜਨ ਕਉ ਤਿਰਪ੍ਤਿ ਭੁਗਤਿ ॥ 

ממאיה רצון שביעות מספק אלוהים שם, לחסידיו . 

 

ਹਤਰ ਕਾ ਨਾਮੁ ਜਨ ਕਾ ਰੂਪ੍ ਰੁੰਗੁ ॥ 

חסידיו של והעונג היופי הוא אלוהים של שמו . 

 

ਹਤਰ ਨਾਮੁ ਜਪ੍ਿ ਕਿ ਪ੍ਰੈ ਨ ਭੁੰਗੁ ॥ 

בחיים מכשולים בפני עומד לא לעולם אדם, אלוהים של שמו זכירת ידי על . 

 

ਹਤਰ ਕਾ ਨਾਮੁ ਜਨ ਕੀ ਵਤਡਆਈ ॥ 

חסידיו של האמיתית התהילה הוא אלוהים של שמו . 

 

ਹਤਰ ਕੈ ਨਾਤਮ ਜਨ ਸੋਭਾ ਪ੍ਾਈ ॥ 

כבוד מקבלים חסידיו אלוהים של שמו דרך . 

 

ਹਤਰ ਕਾ ਨਾਮੁ ਜਨ ਕਉ ਭੋਗ ਜੋਗ ॥ 

האל בשם טמונה חסידיו עבור ויוגה מאיה של ההנאה . 

 

ਹਤਰ ਨਾਮੁ ਜਪ੍ਿ ਕਛੁ ਨਾਤਹ ਤਿਓਗੁ ॥ 

והפרדה כאב שום מרגיש לא חסיד, אלוהים של שמו על מדיטציה ידי על . 

 

ਜਨੁ ਰਾਿਾ ਹਤਰ ਨਾਮ ਕੀ ਸੇਵਾ ॥ 

בזיכרונו שקוע נשאר תמיד חסידו , 

 

ਨਾਨਕ ਪ੍ੂਜੈ ਹਤਰ ਹਤਰ ਿੇਵਾ ॥੬॥ 

O 'Nanak, יכול-הכל לאל סוגד תמיד חסיד . ||6|| 

 

ਹਤਰ ਹਤਰ ਜਨ ਕੈ ਮਾਲੁ ਖਜੀਨਾ ॥ 

העושר אוצר הוא אלוהים של שמו, החסיד עבור . 

 

ਹਤਰ ਧਨੁ ਜਨ ਕਉ ਆਤਪ੍ ਪ੍ਰਤਭ ਿੀਨਾ ॥ 

נעם של זה אוצר חסידו את בירך עצמו אלוהים . 

 

ਹਤਰ ਹਤਰ ਜਨ ਕੈ ਓਟ ਸਿਾਿੀ ॥ 

לחסידיו החזקה התמיכה הוא אלוהים של שמו . 

 

ਹਤਰ ਪ੍ਰਿਾਤਪ੍ ਜਨ ਅਵਰ ਨ ਜਾਿੀ ॥ 

אחרת תמיכה מחפשים אינם החסידים, אלוהים של תפארתו פי על . 
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ਓਤਿ ਪੋ੍ਤਿ ਜਨ ਹਤਰ ਰਤਸ ਰਾਿੇ ॥ 

האל באהבת חדורים נשארים חסידיו, הדרך כל לאורך . 

 

ਸੁੁੰਨ ਸਮਾਤਧ ਨਾਮ ਰਸ ਮਾਿੇ ॥ 

במדיטציה מוחלט משקט נהנים הם, אלוהים של באהבתו לחלוטין שקועים . 

 

ਆਠ ਪ੍ਹਰ ਜਨੁ ਹਤਰ ਹਤਰ ਜਪੈ੍ ॥ 

אלוהים שם את מדקלם החסיד עת בכל . 

 

ਹਤਰ ਕਾ ਭਗਿੁ ਪ੍ਰਗਟ ਨਹੀ ਛਪੈ੍ ॥ 

מוסתר נשאר לא הוא; ומכובד ידוע הופך אלוהים של חסידו . 

 

ਹਤਰ ਕੀ ਭਗਤਿ ਮੁਕਤਿ ਿਹੁ ਕਰੇ ॥ 

החטאים מן רבים משחרר, אלוהים של מסור פולחן . 

 

ਨਾਨਕ ਜਨ ਸੁੰਤਗ ਕੇਿੇ ਿਰੇ ॥੭॥ 

O 'Nanak, של העולם אוקיינוס פני על שוחים, חסידיו בחברה שנשארים אחרים רבים 

 ||7|| .החטאים

 

ਪ੍ਾਰਜਾਿੁ ਇਹੁ ਹਤਰ ਕੋ ਨਾਮ ॥ 

מופלאים כוחות של מיתולוגי אליסיאני עץ' )אט'פאריג' כמו הוא האל שם ). 

 

ਕਾਮਧੇਨ ਹਤਰ ਹਤਰ ਗੁਿ ਗਾਮ ॥ 

 כל את להעניק שיכולה( המיתולוגית הפרה) הקאמדהן כמו זה האל שבחי את לשיר

 .המשאלות

 

ਸਭ ਿੇ ਊਿਮ ਹਤਰ ਕੀ ਕਥਾ ॥ 

האחרות השיחות מכל יותר רבה חשיבות בעל הוא אלוהים של מעלותיו על השיח . 

 

ਨਾਮੁ ਸੁਨਿ ਿਰਿ ਿਖੁ ਲਥਾ ॥ 

מוסרים והצער הכאב, לנעם הקשבה . 

 

ਨਾਮ ਕੀ ਮਤਹਮਾ ਸੁੰਿ ਤਰਿ ਵਸ ੈ॥ 

קדושיו של בלבם שוכנת הנעם תהילת . 

 

ਸੁੰਿ ਪ੍ਰਿਾਤਪ੍ ਿਰੁਿੁ ਸਭੁ ਨਸੈ ॥ 

מפוזרים הם החטאים כל, שלו הקדושים של הברכות ידי על . 

 

ਸੁੰਿ ਕਾ ਸੁੰਗੁ ਵਡਭਾਗੀ ਪ੍ਾਈਐ ॥ 

טוב במזל מתקבלת הקדושים חברת . 
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ਸੁੰਿ ਕੀ ਸੇਵਾ ਨਾਮੁ ਤਧਆਈਐ ॥ 

נעם על ממדיטים אחד( גורו) הקדוש הוראת אחר מעקב ידי על  

 

ਨਾਮ ਿੁਤਲ ਕਛੁ ਅਵਰ ੁਨ ਹੋਇ ॥ 

לנעם שווה דבר שום אין . 

 

ਨਾਨਕ ਗੁਰਮੁਤਖ ਨਾਮੁ ਪ੍ਾਵੈ ਜਨੁ ਕੋਇ ॥੮॥੨॥ 

מהגורו נעם את שמקבל זה הוא נדיר, נאנק הו . ||8||2|| | 

 

ਸਲੋਕੁ ॥ 

 :שאלוק

 

ਿਹੁ ਸਾਸਿਰ ਿਹ ੁਤਸਤਮਰਿੀ ਪੇ੍ਖੇ ਸਰਿ ਢਢੋਤਲ ॥ 

התנהגות וקודי טקסים, אמונה על הקודש ספרי) וסימריטים שסטרות הרבה וחיפשתי ראיתי ). 

 

ਪ੍ੂਜਤਸ ਨਾਹੀ ਹਤਰ ਹਰੇ ਨਾਨਕ ਨਾਮ ਅਮੋਲ ॥੧॥ 

 על מדיטציה של הכשרון ליד מקום לשום מגיעות לא האלה הקודש בספרי התורות, ננאק הו

מפז יקר אלוהים שם . ||1|| 

 

ਅਸਟਪ੍ਿੀ ॥ 

 :אשטפדי

 

ਜਾਪ੍ ਿਾਪ੍ ਤਗਆਨ ਸਤਭ ਤਧਆਨ ॥ 

 מיני בכל ומתרכזים רוחני ידע רוכשים, עונשים עוברים, פולחניים דקלומים מבצעים אם

 ,מדיטציה

 

ਖਟ ਸਾਸਿਰ ਤਸਤਮਰਤਿ ਵਤਖਆਨ ॥ 

רוחני ידע ספרי) וסמריטיס שסטרות שש על דרשות נותן ), 

 

ਜੋਗ ਅਤਭਆਸ ਕਰਮ ਧਰਮ ਤਕਤਰਆ ॥ 

צודקת והתנהגות יוגה תרגול ; 

 

ਸਗਲ ਤਿਆਤਗ ਿਨ ਮਧੇ ਤਫਤਰਆ ॥ 

במדבר ומשוטט הכל על מוותר ; 

 

ਅਤਨਕ ਪ੍ਰਕਾਰ ਕੀਏ ਿਹੁ ਜਿਨਾ ॥ 

אלוהים את לרצות מאמצים מיני כל מבצע , 
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ਪ੍ੁੁੰਨ ਿਾਨ ਹੋਮੇ ਿਹੁ ਰਿਨਾ ॥ 

ומבצע לצדקה תורם  havan ( שמן הרבה שריפת ידי על( קדושה אש ; 

 

ਸਰੀਰ ੁਕਟਾਇ ਹੋਮੈ ਕਤਰ ਰਾਿੀ ॥ 

הטקסית באש אותם ולשרוף זעירות לחתיכות לחתוך הגופה את מקבל , 

 

ਵਰਿ ਨੇਮ ਕਰੈ ਿਹੁ ਭਾਿੀ ॥ 

קפדנית בשגרה טקסים מיני ובכל בצום מתבונן , 

 

ਨਹੀ ਿੁਤਲ ਰਾਮ ਨਾਮ ਿੀਚਾਰ ॥ 

האל בשם ההתבוננות בזכות שווים אינם עדיין אלה כל , 

 

ਨਾਨਕ ਗੁਰਮੁਤਖ ਨਾਮੁ ਜਪ੍ੀਐ ਇਕ ਿਾਰ ॥੧॥ 

אם גם , O 'Nanak, באהבה אחת פעם נאמר, הגורו דרך שהתקבל, אלוהים של שמו 

 .ובמסירות

 

ਨਉ ਖੁੰਡ ਤਪ੍ਰਥਮੀ ਤਫਰੈ ਤਚਰ ੁਜੀਵੈ ॥ 

ארוכים חיים וחי כולו בעולם מטייל אחד אם , 

 

ਮਹਾ ਉਿਾਸੁ ਿਪ੍ੀਸਰ ੁਥੀਵੈ ॥ 

גדול כסגפן מהעולם לחלוטין מנותק , 

 

ਅਗਤਨ ਮਾਤਹ ਹੋਮਿ ਪ੍ਰਾਨ ॥ 

קדושה באש חייו את מקריב , 

 

ਕਤਨਕ ਅਸਵ ਹੈਵਰ ਭੂਤਮ ਿਾਨ ॥ 

בצדקה ואדמה פילים, סוסים, זהב נותן ; 

 

ਤਨਉਲੀ ਕਰਮ ਕਰੈ ਿਹੁ ਆਸਨ ॥ 

יוגיות תנוחות מיני וכל פנימי טיהור של טכניקות תרגול ; 

 

ਜੈਨ ਮਾਰਗ ਸੁੰਜਮ ਅਤਿ ਸਾਧਨ ॥ 

הגדולות הרוחניות הדיסציפלינות ואת יינים'הג של עצמן את המשפילות הדרכים את מאמצת ; 

 

ਤਨਮਖ ਤਨਮਖ ਕਤਰ ਸਰੀਰ ੁਕਟਾਵੈ ॥ 

חתיכה אחר חתיכה נחתכת גופתו , 

 

ਿਉ ਭੀ ਹਉਮੈ ਮੈਲੁ ਨ ਜਾਵੈ ॥ 

תיעלם לא האגו טינופת, אז אפילו . 
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ਹਤਰ ਕੇ ਨਾਮ ਸਮਸਤਰ ਕਛੁ ਨਾਤਹ ॥ 

אלוהים של לשמו להשתוות שיכול דבר אין . 

 

ਨਾਨਕ ਗੁਰਮੁਤਖ ਨਾਮੁ ਜਪ੍ਿ ਗਤਿ ਪ੍ਾਤਹ ॥੨॥ 

O 'Nanak, אלוהים שם על מדיטציה ידי על עליון רוחני מצב מקבלים גורו של חסידיו 

ובמסירות באהבה  ||2|| 

 

ਮਨ ਕਾਮਨਾ ਿੀਰਥ ਿੇਹ ਛੁਟੈ ॥ 

קדוש במקום למות לרצות עשויים מסוימים אנשים ; 

 

ਗਰਿੁ ਗੁਮਾਨੁ ਨ ਮਨ ਿੇ ਹੁਟੈ ॥ 

מהמוח פוחתת לא האגואיסטית הגאווה, אז גם אבל . 

 

ਸੋਚ ਕਰੈ ਤਿਨਸੁ ਅਰ ੁਰਾਤਿ ॥ 

ולילה יום קדושים במקומות אמבטיות ניקוי לתרגל אפשר , 

 

ਮਨ ਕੀ ਮੈਲੁ ਨ ਿਨ ਿੇ ਜਾਤਿ ॥ 

הגוף את עוזבת לא הנפש טינופת אבל . 

 

ਇਸੁ ਿੇਹੀ ਕਉ ਿਹੁ ਸਾਧਨਾ ਕਰੈ ॥ 

דיסציפלינות מיני לכל הגוף את להכפיף אפשר , 

 

ਮਨ ਿੇ ਕਿਹੂ ਨ ਤਿਤਖਆ ਟਰ ੈ॥ 

מהמוח חורגות אינן הרעות התשוקות . 

 

ਜਤਲ ਧੋਵੈ ਿਹੁ ਿਹੇ ਅਨੀਤਿ ॥ 

מים המון עם הזה החולף הגוף את לשטוף אפשר , 

 

ਸੁਧ ਕਹਾ ਹੋਇ ਕਾਚੀ ਭੀਤਿ ॥ 

נקי בוץ קיר לשטוף ניתן כיצד אך ? 

 

ਮਨ ਹਤਰ ਕੇ ਨਾਮ ਕੀ ਮਤਹਮਾ ਊਚ ॥ 

האל שם תהילת היא ביותר הגדולה, דעתי, הו . 

 

ਨਾਨਕ ਨਾਤਮ ਉਧਰੇ ਪ੍ਤਿਿ ਿਹੁ ਮੂਚ ॥੩॥ 

בנעם אוהבת התבוננות ידי על מחטאים ניצלים חוטאים הרבה כך כל, ננאק הו .||3|| 

 

ਿਹੁਿੁ ਤਸਆਿਪ੍ ਜਮ ਕਾ ਭਉ ਤਿਆਪੈ੍ ॥ 

מוות מפחד סובל אדם, במיוחד לחכם הפיכתו ידי על , 
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ਅਤਨਕ ਜਿਨ ਕਤਰ ਤਿਰਸਨ ਨਾ ਧਰਾਪੈ੍ ॥ 

הארציים הרצונות את לספק כדי תועלת חסרי הם חכמים מאמצים מיני כל . 

 

ਭੇਖ ਅਨੇਕ ਅਗਤਨ ਨਹੀ ਿੁਝੈ ॥ 

הארציים הרצונות אש את מכבה אינה, שונות דתיות גלימות לבישת . 

 

ਕੋਤਟ ਉਪ੍ਾਵ ਿਰਗਹ ਨਹੀ ਤਸਝੈ ॥ 

אלוהים של המשפט לבית להתקבל עוזר לא כאלה מאמצים מיליוני ביצוע . 

 

ਛੂਟਤਸ ਨਾਹੀ ਊਭ ਪ੍ਇਆਤਲ ॥ 

 בורח אחד אם העולמיותגם ההתקשרויות מן משוחרר לא אחד, האלה המאמצים כל עם

התחתונים באזורים מסתתר או לשמים . 

 

ਮੋਤਹ ਤਿਆਪ੍ਤਹ ਮਾਇਆ ਜਾਤਲ ॥ 

הרגשיים והרצונות ההחזקות ברשת מסתבכים הזמן כל זאת במקום . 

 

ਅਵਰ ਕਰਿੂਤਿ ਸਗਲੀ ਜਮੁ ਡਾਨੈ ॥ 

המוות שליח ידי על נענשים האחרים המאמצים כל , 

 

ਗੋਤਵੁੰਿ ਭਜਨ ਤਿਨੁ ਤਿਲੁ ਨਹੀ ਮਾਨੈ ॥ 

יודע הכל האל על מדיטציה אלא, אחר דבר שום מקבל שלא . 

 

ਹਤਰ ਕਾ ਨਾਮੁ ਜਪ੍ਿ ਿਖੁੁ ਜਾਇ ॥ 

מתפוגג הצער כל, אוהבת במסירות אלוהים שם על מדיטציה ידי על . 

 

ਨਾਨਕ ਿੋਲੈ ਸਹਤਜ ਸੁਭਾਇ ॥੪॥ 

אינטואיטיבית זה את אומר נאנאק .||4|| 

 

ਚਾਤਰ ਪ੍ਿਾਰਥ ਜੇ ਕੋ ਮਾਗੈ ॥ 

וישועה הולדה, עולמי עושר, צדק, )הקרדינליות הברכות ארבע את רוצים אם ). 

 

ਸਾਧ ਜਨਾ ਕੀ ਸੇਵਾ ਲਾਗੈ ॥ 

גורו) הקדושים של תורתו אחר לעקוב צריך הוא ). 

 

ਜੇ ਕੋ ਆਪ੍ੁਨਾ ਿਖੂੁ ਤਮਟਾਵੈ ॥ 

צערו את לסיים רוצה מישהו אם , 

 

ਹਤਰ ਹਤਰ ਨਾਮੁ ਤਰਿੈ ਸਿ ਗਾਵੈ ॥ 

בלב אלוהים שם את( לדקלם) לזכור תמיד צריך הוא אז . 
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ਜੇ ਕੋ ਅਪ੍ੁਨੀ ਸੋਭਾ ਲੋਰੈ ॥ 

אלוהים של בחצרו תהילה מבקש מישהו אם , 

 

ਸਾਧਸੁੰਤਗ ਇਹ ਹਉਮੈ ਛੋਰੈ ॥ 

שלו האגו על ולוותר קדושה קהילה לחפש עליו אז . 

 

ਜੇ ਕੋ ਜਨਮ ਮਰਿ ਿੇ ਡਰੈ ॥ 

והמוות הלידה ממעגל מפחד אדם אם , 

 

ਸਾਧ ਜਨਾ ਕੀ ਸਰਨੀ ਪ੍ਰੈ ॥ 

הקודש מקלט את לחפש צריך הוא אז . 

 

ਤਜਸੁ ਜਨ ਕਉ ਪ੍ਰਭ ਿਰਸ ਤਪ੍ਆਸਾ ॥ 

אלוהים עם להתאחד כמיהה לו שיש מי , 

 

ਨਾਨਕ ਿਾ ਕੈ ਿਤਲ ਿਤਲ ਜਾਸਾ ॥੫॥ 

אדם אותו עבור חיי את מקדיש אני, ננאק הו . 

 

ਸਗਲ ਪ੍ੁਰਖ ਮਤਹ ਪ੍ੁਰਖੁ ਪ੍ਰਧਾਨੁ ॥ 

זה הוא העליון האדם, האנשים כל בין , 

 

ਸਾਧਸੁੰਤਗ ਜਾ ਕਾ ਤਮਟੈ ਅਤਭਮਾਨੁ ॥ 

הקודש בחברת יוצאת האגואיסטית שגאוותו . 

 

ਆਪ੍ਸ ਕਉ ਜੋ ਜਾਿੈ ਨੀਚਾ ॥ 

כשפל עצמו את שרואה מי , 

 

ਸੋਊ ਗਨੀਐ ਸਭ ਿੇ ਊਚਾ ॥ 

מכולם כגבוה להיחשב צריך . 

 

ਜਾ ਕਾ ਮਨੁ ਹੋਇ ਸਗਲ ਕੀ ਰੀਨਾ ॥ 

במוחו מאוד צנוע שהוא אחד , 

 

ਹਤਰ ਹਤਰ ਨਾਮੁ ਤਿਤਨ ਘਤਟ ਘਤਟ ਚੀਨਾ ॥ 

לב בכל אלוהים של מהותו, בנעם באמת הכיר . 

 

ਮਨ ਅਪ੍ੁਨੇ ਿੇ ਿੁਰਾ ਤਮਟਾਨਾ ॥ 

שלו ממוחו הרוע כל את שמחסל אחד , 
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ਪੇ੍ਖੈ ਸਗਲ ਤਸਰਸਤਟ ਸਾਜਨਾ ॥ 

שלו כחבר העולם כל על מסתכל . 

 

ਸੂਖ ਿਖੂ ਜਨ ਸਮ ਤਿਰਸਟਿੇਾ ॥ 

דבר ואותו כאחד וכאב עונג על שמסתכל מי , 

 

ਨਾਨਕ ਪ੍ਾਪ੍ ਪ੍ੁੁੰਨ ਨਹੀ ਲੇਪ੍ਾ ॥੬॥ 

טובים מעשים עושה תמיד) סגולה או חטא על המחשבה מעל עולה הוא, ננאק הו ). |6|| 

 

ਤਨਰਧਨ ਕਉ ਧਨੁ ਿੇਰੋ ਨਾਉ ॥ 

עושרו הוא שמך, המסכן לחסיד . 

 

ਤਨਥਾਵੇ ਕਉ ਨਾਉ ਿੇਰਾ ਥਾਉ ॥ 

תמיכתו הוא שמך, התמיכה חסר לחסיד . 

 

ਤਨਮਾਨੇ ਕਉ ਪ੍ਰਭ ਿੇਰੋ ਮਾਨੁ ॥ 

הכבוד חסרי של הכבוד אתה, אלוהים  

 

ਸਗਲ ਘਟਾ ਕਉ ਿੇਵਹੁ ਿਾਨੁ ॥ 

המתנות נותן אתה, התמותה בני לכל . 

 

ਕਰਨ ਕਰਾਵਨਹਾਰ ਸੁਆਮੀ ॥ 

להיעשות להכל וגורם עושה אתה, אדוני . 

 

ਸਗਲ ਘਟਾ ਕੇ ਅੁੰਿਰਜਾਮੀ ॥ 

O ' הלבבות כל של היודע , 

 

ਅਪ੍ਨੀ ਗਤਿ ਤਮਤਿ ਜਾਨਹੁ ਆਪੇ੍ ॥ 

והיקףך מצבך את יודע לבד אתה . 

 

ਆਪ੍ਨ ਸੁੰਤਗ ਆਤਪ੍ ਪ੍ਰਭ ਰਾਿੇ ॥ 

בעצמך שקוע אתה, אלוהים . 

 

ਿੁਮਹਹ੍ਰੀ ਉਸਿਤਿ ਿੁਮ ਿੇ ਹੋਇ ॥ 

גדולתך את יודע אתה רק, אלוהים . 

 

ਨਾਨਕ ਅਵਰ ੁਨ ਜਾਨਤਸ ਕੋਇ ॥੭॥ 

גדולתך את יודע לא אחר אחד אף, נאנק הו . 
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ਸਰਿ ਧਰਮ ਮਤਹ ਸਰੇਸਟ ਧਰਮੁ ॥ 

היא ביותר הטובה האמונה, הדתות מכל , 

 

ਹਤਰ ਕੋ ਨਾਮੁ ਜਤਪ੍ ਤਨਰਮਲ ਕਰਮੁ ॥ 

רבב ללא מעשים ולבצע אלוהים בשם מדיטציה לעשות הוא . 

 

ਸਗਲ ਤਕਰਆ ਮਤਹ ਊਿਮ ਤਕਤਰਆ ॥ 

ביותר הנשגב הטקס, הדתיים הטקסים מכל , 

 

ਸਾਧਸੁੰਤਗ ਿਰੁਮਤਿ ਮਲੁ ਤਹਤਰਆ ॥ 

הקודש בחברת רעות מחשבות של הזוהמה את למחוק היא . 

 

ਸਗਲ ਉਿਮ ਮਤਹ ਉਿਮ ੁਭਲਾ ॥ 

ביותר הטוב המאמץ, המאמצים מכל , 

 

ਹਤਰ ਕਾ ਨਾਮੁ ਜਪ੍ਹੁ ਜੀਅ ਸਿਾ ॥ 

ובתשוקה באהבה אלוהים שם את לדקלם תמיד הוא . 

 

ਸਗਲ ਿਾਨੀ ਮਤਹ ਅੁੰਤਮਰਿ ਿਾਨੀ ॥ 

ביותר האמברוזיאלית המילה, המדוברות המילים מכל , 

 

ਹਤਰ ਕੋ ਜਸੁ ਸੁਤਨ ਰਸਨ ਿਖਾਨੀ ॥ 

אלוהים של שבחו את ולהביע להקשיב הוא . 

 

ਸਗਲ ਥਾਨ ਿੇ ਓਹੁ ਊਿਮ ਥਾਨੁ ॥ 

ביותר הנשגב המקום, המקומות מכל , 

 

ਨਾਨਕ ਤਜਹ ਘਤਟ ਵਸੈ ਹਤਰ ਨਾਮੁ ॥੮॥੩॥ 

האלהים שם שוכן שבו הלב הוא, ננאק הו . |8|3|| 

 

ਸਲੋਕੁ ॥ 

 :שאלוק

 

ਤਨਰਗੁਨੀਆਰ ਇਆਤਨਆ ਸੋ ਪ੍ਰਭੁ ਸਿਾ ਸਮਾਤਲ ॥ 

אלוהים את תמיד זכור, בור, ערך חסר תמותה בן . 

 

ਤਜਤਨ ਕੀਆ ਤਿਸੁ ਚੀਤਿ ਰਖੁ ਨਾਨਕ ਤਨਿਹੀ ਨਾਤਲ ॥੧॥ 

 העולם את כשתעזוב איתך יהיה לבדו הוא, אותך שברא זה את שלך בתודעה הוקיר, נאנק הו

 .הזה
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ਅਸਟਪ੍ਿੀ ॥ 

 :אשטפדי

 

ਰਮਈਆ ਕੇ ਗੁਨ ਚੇਤਿ ਪ੍ਰਾਨੀ ॥ 

בכל השולט האל של מעלותיו את זכור, תמותה בן . 

 

ਕਵਨ ਮੂਲ ਿੇ ਕਵਨ ਤਿਰਸਟਾਨੀ ॥ 

הזה היפה הגוף את יצר הוא( וזרע ביצה) בסיסי חומר מאיזה . 

 

ਤਜਤਨ ਿੂੁੰ ਸਾਤਜ ਸਵਾਤਰ ਸੀਗਾਤਰਆ ॥ 

אותך ועיטר קישט, שעיצב הוא , 

 

ਗਰਭ ਅਗਤਨ ਮਤਹ ਤਜਨਤਹ ਉਿਾਤਰਆ ॥ 

אותך שמר הוא, הרחם באש . 

 

ਿਾਰ ਤਿਵਸਥਾ ਿੁਝਤਹ ਤਪ੍ਆਰੈ ਿਧੂ ॥ 

בינקות( חלב) שלך ההזנה את סיפק הוא . 

 

ਭਤਰ ਜੋਿਨ ਭੋਜਨ ਸੁਖ ਸੂਧ ॥ 

אחרות ונוחות האוכל תחושת את לך נתן הוא, הנעורים בשיא . 

 

ਤਿਰਤਧ ਭਇਆ ਊਪ੍ਤਰ ਸਾਕ ਸੈਨ ॥ 

בך לטפל כדי וחברים משפחה לך סיפק הוא, שהתבגרת ככל . 

 

ਮੁਤਖ ਅਤਪ੍ਆਉ ਿੈਠ ਕਉ ਿੈਨ ॥ 

נח שאתה בזמן אותך להאכיל , 

 

ਇਹੁ ਤਨਰਗੁਨੁ ਗੁਨੁ ਕਛੂ ਨ ਿੂਝੈ ॥ 

לו שנעשו שלך מהטובות אחת אף של הערך את מעריך לא הזה הערך חסר האדם, אלוהים , 

 

ਿਖਤਸ ਲੇਹੁ ਿਉ ਨਾਨਕ ਸੀਝੈ ॥੧॥ 

האדם חיי מטרת את להשיג יצליח הוא אז רק, בסליחה אותו תברך אם, ננאק הו . 

 

ਤਜਹ ਪ੍ਰਸਾਤਿ ਧਰ ਊਪ੍ਤਰ ਸੁਤਖ ਿਸਤਹ ॥ 

האדמה פני על בנוחות שוכן אתה, חסדו ידי על . 

 

ਸੁਿ ਭਰਾਿ ਮੀਿ ਿਤਨਿਾ ਸੁੰਤਗ ਹਸਤਹ ॥ 

ונהנים צוחקים אתם, זוג ובן חברים, אחים, ילדיכם עם . 
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ਤਜਹ ਪ੍ਰਸਾਤਿ ਪ੍ੀਵਤਹ ਸੀਿਲ ਜਲਾ ॥ 

האלה והמרגיעים הקרירים מהמים נהנה אתה, מי של בחסדו , 

 

ਸੁਖਿਾਈ ਪ੍ਵਨੁ ਪ੍ਾਵਕੁ ਅਮੁਲਾ ॥ 

בפז יסולא שלא מרגיעים ואש אוויר עם יחד . 

 

ਤਜਹ ਪ੍ਰਸਾਤਿ ਭੋਗਤਹ ਸਤਭ ਰਸਾ ॥ 

תענוגות מיני מכל נהנה אתה, מי של בחסדו , 

 

ਸਗਲ ਸਮਗਰੀ ਸੁੰਤਗ ਸਾਤਥ ਿਸਾ ॥ 

החיים צרכי כל עם מסופקים והם . 

 

ਿੀਨੇ ਹਸਿ ਪ੍ਾਵ ਕਰਨ ਨੇਿਰ ਰਸਨਾ ॥ 

ולשון עיניים, אוזניים, רגליים, ידיים לך נתן מי , 

 

ਤਿਸਤਹ ਤਿਆਤਗ ਅਵਰ ਸੁੰਤਗ ਰਚਨਾ ॥ 

לאחרים עצמך את ומחבר אותו נוטש אתה, זאת עם . 

 

ਐਸੇ ਿੋਖ ਮੂੜ ਅੁੰਧ ਤਿਆਪੇ੍ ॥ 

כאלה חטא טעויות של באחיזתם נמצאים רוחנית מבחינה עיוורים טיפשים ; 

 

ਨਾਨਕ ਕਾਤਢ ਲੇਹੁ ਪ੍ਰਭ ਆਪੇ੍ ॥੨॥ 

נאנאק מתפלל, האלה החטאות מהטעויות אותם הציל, אלוהים . ||2|| 

 

ਆਤਿ ਅੁੰਤਿ ਜੋ ਰਾਖਨਹਾਰ ੁ॥ 

מוות עד מלידה שלנו המגן שהוא זה , 

 

ਤਿਸ ਤਸਉ ਪ੍ਰੀਤਿ ਨ ਕਰੈ ਗਵਾਰ ੁ॥ 

אותו אוהב אינו הבורה האדם, זאת עם . 

 

ਜਾ ਕੀ ਸੇਵਾ ਨਵ ਤਨਤਧ ਪ੍ਾਵੈ ॥ 

העולם אוצרות תשעת כמו זה בנעם מדיטציה ידי על מי את לשרת . 

 

ਿਾ ਤਸਉ ਮੂੜਾ ਮਨੁ ਨਹੀ ਲਾਵੈ ॥ 

אליו דעתו את מכוון אינו הטיפש האדם, זאת עם . 

 

ਜੋ ਠਾਕੁਰ ੁਸਿ ਸਿਾ ਹਜੂਰੇ ॥ 

וסביבנו בתוכנו תמיד שנמצא שאלוהים , 
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ਿਾ ਕਉ ਅੁੰਧਾ ਜਾਨਿ ਿਰੇੂ ॥ 

רחוק שהוא מאמין הרוחני העיוור . 

 

ਜਾ ਕੀ ਟਹਲ ਪ੍ਾਵੈ ਿਰਗਹ ਮਾਨੁ ॥ 

אלוהים של בחצרו כבוד מקבל אדם, במדיטציה בשירותו , 

 

ਤਿਸਤਹ ਤਿਸਾਰੈ ਮੁਗਧੁ ਅਜਾਨੁ ॥ 

אותו שוכח רוחנית מבחינה הבורה השוטה, זאת עם . 

 

ਸਿਾ ਸਿਾ ਇਹੁ ਭੂਲਨਹਾਰ ੁ॥ 

טעויות עושה זה אדם, נצחים לנצח ; 

 

ਨਾਨਕ ਰਾਖਨਹਾਰ ੁਅਪ੍ਾਰ ੁ॥੩॥ 

מושיענו הוא האינסופי האל, ננאק הו . 

 

ਰਿਨੁ ਤਿਆਤਗ ਕਉਡੀ ਸੁੰਤਗ ਰਚੈ ॥ 

עולמי בעושר שקוע, בפז יסולא שלא נעם את נוטש כשהוא . 

 

ਸਾਚੁ ਛੋਤਡ ਝੂਠ ਸੁੰਤਗ ਮਚੈ ॥ 

השקר את ומחבק האמת על מוותר הוא . 

 

ਜੋ ਛਡਨਾ ਸੁ ਅਸਤਥਰ ੁਕਤਰ ਮਾਨੈ ॥ 

נצחי יהיה שזה מאמין הוא נטוש להיות חייב דבר של שבסופו הזה הדבר , 

 

ਜੋ ਹੋਵਨੁ ਸੋ ਿਤੂਰ ਪ੍ਰਾਨੈ ॥ 

רחוק שהוא מאמין הוא, ובא הממשמש( מוות) זה . 

 

ਛੋਤਡ ਜਾਇ ਤਿਸ ਕਾ ਸਰਮੁ ਕਰੈ ॥ 

מאחור להשאיר דבר של בסופו חייב שהוא, עולמי עושר על נאבק הוא . 

 

ਸੁੰਤਗ ਸਹਾਈ ਤਿਸੁ ਪ੍ਰਹਰੈ ॥ 

איתו שתמיד, מאלוהים מתרחק הוא . 

 

ਚੁੰਿਨ ਲੇਪ੍ੁ ਉਿਾਰੈ ਧੋਇ ॥ ਗਰਧਿ ਪ੍ਰੀਤਿ ਭਸਮ ਸੁੰਤਗ ਹੋਇ ॥ 

אפר עם רק היא שלו האהבה כי אותו ישטוף, בסנדל נמשח אם שגם, חמור כמו מתנהג הוא . 

 

ਅੁੰਧ ਕੂਪ੍ ਮਤਹ ਪ੍ਤਿਿ ਤਿਕਰਾਲ ॥ 

החטאים של האפל, העמוק הבור לתוך נפל הוא . 
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ਨਾਨਕ ਕਾਤਢ ਲੇਹੁ ਪ੍ਰਭ ਿਇਆਲ ॥੪॥ 

החטאים באוקיינוס מטביעה אותו הושיע, רחום אלוהים, ואמור התפלל, נאנק הו . 

 

ਕਰਿੂਤਿ ਪ੍ਸੂ ਕੀ ਮਾਨਸ ਜਾਤਿ ॥ 

חיות כמו מתנהג הוא אבל, האנושי למין שייך הוא . 

 

ਲੋਕ ਪ੍ਚਾਰਾ ਕਰੈ ਤਿਨੁ ਰਾਤਿ ॥ 

לאחרים( וחוכמתו עושרו) בלהשוויץ עסוק הוא, ולילה יום . 

 

ਿਾਹਤਰ ਭੇਖ ਅੁੰਿਤਰ ਮਲੁ ਮਾਇਆ ॥ 

מאיה של הזוהמה את יש בפנים אבל, דתיות גלימות לובש הוא, חוץ כלפי . 

 

ਛਪ੍ਤਸ ਨਾਤਹ ਕਛੁ ਕਰੈ ਛਪ੍ਾਇਆ ॥ 

מנסה הוא כמה משנה לא, זה את להסתיר יכול לא הוא . 

 

ਿਾਹਤਰ ਤਗਆਨ ਤਧਆਨ ਇਸਨਾਨ ॥ 

וטיהור מדיטציה, ידע מציג הוא חוץ כלפי , 

 

ਅੁੰਿਤਰ ਤਿਆਪੈ੍ ਲੋਭੁ ਸੁਆਨੁ ॥ 

הכלב דמוית החמדנות נאחזת בפנים אבל . 

 

ਅੁੰਿਤਰ ਅਗਤਨ ਿਾਹਤਰ ਿਨੁ ਸੁਆਹ ॥ 

 שוויתר כיוגי להופיע. )הגוף על אפר מחיל הוא חוץ כלפי אבל; בפנים משתוללת התשוקה אש

העולמיים הרצונות כל על ) 

 

ਗਤਲ ਪ੍ਾਥਰ ਕੈਸੇ ਿਰੈ ਅਥਾਹ ॥ 

 פני על לשחות אפשר איך, הצוואר סביב אבנים כמו עולמיים וחטאים רצונות המון עם

החטאים של נתפס הבלתי האוקיינוס ? 

 

ਜਾ ਕੈ ਅੁੰਿਤਰ ਿਸ ੈਪ੍ਰਭੁ ਆਤਪ੍ ॥ 

עצמו אלוהים שוכן שבלבו זה , 

 

ਨਾਨਕ ਿੇ ਜਨ ਸਹਤਜ ਸਮਾਤਿ ॥੫॥ 

האל באהבת אינטואיטיבית חדור אדם אותו, ננאק הו . ||5|| 

 

ਸੁਤਨ ਅੁੰਧਾ ਕੈਸੇ ਮਾਰਗੁ ਪ੍ਾਵੈ ॥ 

הדרך את למצוא יכול עיוור איך, הקשבה ידי על רק ? 
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ਕਰ ੁਗਤਹ ਲੇਹੁ ਓਤੜ ਤਨਿਹਾਵੈ ॥ 

ליעדו להגיע יכול הוא, בידו אוחז מישהו אם . 

 

ਕਹਾ ਿੁਝਾਰਤਿ ਿੂਝੈ ਡੋਰਾ ॥ 

החירשים ידי על חידה להבין ניתן כיצד ? 

 

ਤਨਤਸ ਕਹੀਐ ਿਉ ਸਮਝੈ ਭੋਰਾ ॥ 

יום' שאמרת חושב והוא', לילה' תגיד '. 

 

ਕਹਾ ਤਿਸਨਪ੍ਿ ਗਾਵੈ ਗੁੁੰਗ ॥ 

המסירות שירי את לשיר יכול האילם איך ? 

 

ਜਿਨ ਕਰੈ ਿਉ ਭੀ ਸੁਰ ਭੁੰਗ ॥ 

אותו יכשיל שלו הקול אבל, לנסות יכול הוא . 

 

ਕਹ ਤਪ੍ੁੰਗੁਲ ਪ੍ਰਿਿ ਪ੍ਰ ਭਵਨ ॥ 

ההר במעלה לטפס הנכה יכול איך ? 

 

ਨਹੀ ਹੋਿ ਊਹਾ ਉਸੁ ਗਵਨ ॥ 

לשם ללכת יכול לא פשוט הוא . 

 

ਕਰਿਾਰ ਕਰੁਿਾ ਮੈ ਿੀਨੁ ਿੇਨਿੀ ਕਰੈ ॥ 

מתפלל הצנוע עבדך, רחום אלוהים, בורא . 

 

ਨਾਨਕ ਿੁਮਰੀ ਤਕਰਪ੍ਾ ਿਰੈ ॥੬॥ 

חטאים של אוקיינוס-מעולם תמותה בן להציל יכול לבך טוב רק, ננאק הו . 

 

ਸੁੰਤਗ ਸਹਾਈ ਸੁ ਆਵੈ ਨ ਚੀਤਿ ॥ 

אותו זוכר אינו התמותה בן, כתמיכה איתו שתמיד, אלוהים , 

 

ਜੋ ਿੈਰਾਈ ਿਾ ਤਸਉ ਪ੍ਰੀਤਿ ॥ 

מאיה, לאויבו אהבה מראה, זאת במקום . 

 

ਿਲੂਆ ਕੇ ਤਗਰਹ ਭੀਿਤਰ ਿਸ ੈ॥ 

מתפורר, חול של טירה כמו שהוא בגוף חי התמותה בן . 

 

ਅਨਿ ਕੇਲ ਮਾਇਆ ਰੁੰਤਗ ਰਸੈ ॥ 

מאיה של וטעמיה העולמיים התענוגות ממשחקי נהנה . 
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ਤਿਰੜੁ ਕਤਰ ਮਾਨੈ ਮਨਤਹ ਪ੍ਰਿੀਤਿ ॥ 

קבועות הן העולמיות וההנאות הזה בעולם שלו שהשהות מאוד מאמין הוא . 

 

ਕਾਲੁ ਨ ਆਵੈ ਮੂੜੇ ਚੀਤਿ ॥ 

השוטה של במוחו עולה לא אפילו המוות על המחשבה . 

 

ਿੈਰ ਤਿਰੋਧ ਕਾਮ ਕਰੋਧ ਮੋਹ ॥ 

רגשית התקשרות, כעס, תאווה, קונפליקט, שנאה , 

 

ਝੂਠ ਤਿਕਾਰ ਮਹਾ ਲੋਭ ਧਰੋਹ ॥ 

עצומים ורמאות חמדנות, חטאים, שקר : 

 

ਇਆਹੂ ਜੁਗਤਿ ਤਿਹਾਨੇ ਕਈ ਜਨਮ ॥ 

אלה בדרכים מבוזבזות חיים תקופות הרבה כך כל . 

 

ਨਾਨਕ ਰਾਤਖ ਲੇਹੁ ਆਪ੍ਨ ਕਤਰ ਕਰਮ ॥੭॥ 

נאנאק מתפלל, האלה החטאים מפני עליו והגן רחמים גלה, בבקשה, אלוהים . 

 

ਿੂ ਠਾਕੁਰ ੁਿੁਮ ਪ੍ਤਹ ਅਰਿਾਤਸ ॥ 

זו תפילה מציעים אנו, לך; האדון אתה, אלוהים . 

 

ਜੀਉ ਤਪ੍ੁੰਡੁ ਸਭੁ ਿੇਰੀ ਰਾਤਸ ॥ 

שלך הברכות כל הם האלה והנפש הגוף . 

 

ਿੁਮ ਮਾਿ ਤਪ੍ਿਾ ਹਮ ਿਾਤਰਕ ਿੇਰੇ ॥ 

שלך הילדים אנחנו, שלנו ואמא אבא אתה . 

 

ਿੁਮਰੀ ਤਕਰਪ੍ਾ ਮਤਹ ਸੂਖ ਘਨੇਰੇ ॥ 

ושלום שמחות הרבה כך כל יש, שלך בחסד ! 

 

ਕੋਇ ਨ ਜਾਨੈ ਿੁਮਰਾ ਅੁੰਿੁ ॥ 

שלך הגבולות את יודע לא אחד אף . 

 

ਊਚੇ ਿੇ ਊਚਾ ਭਗਵੁੰਿ ॥ 

ביותר הנדיב, הגבוה האל של ביותר הגבוה הו , 

 

ਸਗਲ ਸਮਗਰੀ ਿੁਮਰੈ ਸੂਤਿਰ ਧਾਰੀ ॥ 

פקודתך ידי על ומנוהל נתמך כולו היקום . 
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ਿੁਮ ਿੇ ਹੋਇ ਸੁ ਆਤਗਆਕਾਰੀ ॥ 

פיקודך תחת נמצא ממך שבא מה . 

 

ਿੁਮਰੀ ਗਤਿ ਤਮਤਿ ਿੁਮ ਹੀ ਜਾਨੀ ॥ 

והיקףך מצבך את יודע לבד אתה . 

 

ਨਾਨਕ ਿਾਸ ਸਿਾ ਕੁਰਿਾਨੀ ॥੮॥੪॥ 

ננאק אומר, לנצח חיי את לך מקדיש אני, אלוהים . 

 

ਸਲੋਕੁ ॥ 

 :שאלוק

 

ਿੇਨਹਾਰ ੁਪ੍ਰਭ ਛੋਤਡ ਕੈ ਲਾਗਤਹ ਆਨ ਸੁਆਇ ॥ 

העולמיים לתענוגות ומתחבר, הנדיב האל על שמוותר מי , 

 

ਨਾਨਕ ਕਹੂ ਨ ਸੀਝਈ ਤਿਨੁ ਨਾਵੈ ਪ੍ਤਿ ਜਾਇ ॥੧॥ 

כבודו את יאבד הוא, נעם ללא. החיים במסע יצליח לא לעולם כזה אדם, הו . 

 

ਅਸਟਪ੍ਿੀ ॥ 

 :אשטפדי

 

ਿਸ ਿਸਿੂ ਲੇ ਪ੍ਾਛੈ ਪ੍ਾਵੈ ॥ 

מאחוריו אותם ומניח, מאלוהים רבים שירותים מקבל התמותה בן ; 

 

ਏਕ ਿਸਿੁ ਕਾਰਤਨ ਤਿਖੋਤਟ ਗਵਾਵੈ ॥ 

אמונתו את מאבד הוא, אלוהים ידי על שנמנע אחד דבר למען . 

 

ਏਕ ਭੀ ਨ ਿੇਇ ਿਸ ਭੀ ਤਹਤਰ ਲੇਇ ॥ 

עליה התלונן שהוא זו את נותן ולא בחזרה האלה המתנות כל את לוקח אלוהים אם מה אבל , 

 

ਿਉ ਮੂੜਾ ਕਹੁ ਕਹਾ ਕਰੇਇ ॥ 

לעשות או לומר יכול הטיפש מה אז ? 

 

ਤਜਸੁ ਠਾਕੁਰ ਤਸਉ ਨਾਹੀ ਚਾਰਾ ॥ 

הועיל לא הכוח, שאיתו המאסטר , 

 

ਿਾ ਕਉ ਕੀਜੈ ਸਿ ਨਮਸਕਾਰਾ ॥ 

רצונו את וקבל בהערצה לנצח השתחווה, אליו . 
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ਜਾ ਕੈ ਮਤਨ ਲਾਗਾ ਪ੍ਰਭੁ ਮੀਠਾ ॥ 

יקר אלוהים, שליבו האדם , 

 

ਸਰਿ ਸੂਖ ਿਾਹੂ ਮਤਨ ਵਠੂਾ ॥ 

במוחו לשכון באים וההנאות השלווה כל . 

 

ਤਜਸੁ ਜਨ ਅਪ੍ਨਾ ਹੁਕਮੁ ਮਨਾਇਆ ॥ 

רצונו את לקבל מסמיך שאלוהים האדם , 

 

ਸਰਿ ਥੋਕ ਨਾਨਕ ਤਿਤਨ ਪ੍ਾਇਆ ॥੧॥ 

O 'Nanak, העולם של הנוחיות כל את קיבל הוא כאילו מרגיש . ll1ll 

 

ਅਗਨਿ ਸਾਹੁ ਅਪ੍ਨੀ ਿੇ ਰਾਤਸ ॥ 

התמותה לבני מתנות של אינסופי הון נותן, הבנקאי, אלוהים , 

 

ਖਾਿ ਪ੍ੀਿ ਿਰਿੈ ਅਨਿ ਉਲਾਤਸ ॥ 

ובשמחה בהנאה זה בהון שמשתמש . 

 

ਅਪ੍ੁਨੀ ਅਮਾਨ ਕਛੁ ਿਹੁਤਰ ਸਾਹੁ ਲੇਇ ॥ 

אלוהים) הבנקאי ידי על יותר מאוחר נלקח הזה מההון חלק אם ), 

 

ਅਤਗਆਨੀ ਮਤਨ ਰੋਸੁ ਕਰੇਇ ॥ 

ומתלונן פגוע מרגיש הבורה האדם . 

 

ਅਪ੍ਨੀ ਪ੍ਰਿੀਤਿ ਆਪ੍ ਹੀ ਖੋਵੈ ॥ 

שלו האמינות את הורס עצמו הוא, כן בעשותו , 

 

ਿਹੁਤਰ ਉਸ ਕਾ ਤਿਸਵਾਸੁ ਨ ਹੋਵੈ ॥ 

שוב לסמוך ניתן לא מכך וכתוצאה . 

 

ਤਜਸ ਕੀ ਿਸਿੁ ਤਿਸੁ ਆਗੈ ਰਾਖੈ ॥ 

מקרה בכל לו ששייך מה את לאלוהים שמציע מישהו , 

 

ਪ੍ਰਭ ਕੀ ਆਤਗਆ ਮਾਨੈ ਮਾਥੈ ॥ 

האל לרצון ברצון ומציית , 

 

ਉਸ ਿੇ ਚਉਗੁਨ ਕਰੈ ਤਨਹਾਲੁ ॥ 

ידו על יותר רבות פעמים מתברך הוא . 
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ਨਾਨਕ ਸਾਤਹਿੁ ਸਿਾ ਿਇਆਲੁ ॥੨॥ 

לנצח רחום( אלוהים) אדוננו, ננאק הו . 

 

ਅਤਨਕ ਭਾਤਿ ਮਾਇਆ ਕੇ ਹੇਿ ॥ ਸਰਪ੍ਰ ਹੋਵਿ ਜਾਨੁ ਅਨੇਿ ॥ 

יחלפו אלה ובוודאי חולפות הן עולמיות החזקות של הרבות הצורות כי הבינו . 

 

ਤਿਰਖ ਕੀ ਛਾਇਆ ਤਸਉ ਰੁੰਗੁ ਲਾਵੈ ॥ 

העץ בצל מתאהב אדם , 

 

ਓਹ ਤਿਨਸੈ ਉਹੁ ਮਤਨ ਪ੍ਛੁਿਾਵੈ ॥ 

במוחו חרטה חש הוא, נעלם וכשהוא . 

 

ਜੋ ਿੀਸੈ ਸੋ ਚਾਲਨਹਾਰ ੁ॥ 

חולף הוא, שנראה מה כל   

 

ਲਪ੍ਤਟ ਰਤਹਓ ਿਹ ਅੁੰਧ ਅੁੰਧਾਰ ੁ॥ 

אליו נצמד העיוורים מבין העיוור, זאת עם . 

 

ਿਟਾਊ ਤਸਉ ਜੋ ਲਾਵੈ ਨੇਹ ॥ 

אורח בעובר שמתאהב מי כל , 

 

ਿਾ ਕਉ ਹਾਤਥ ਨ ਆਵੈ ਕੇਹ ॥ 

מהקשר דבר שום מקבל לא . 

 

ਮਨ ਹਤਰ ਕੇ ਨਾਮ ਕੀ ਪ੍ਰੀਤਿ ਸੁਖਿਾਈ ॥ 

שלום מעניקה אלוהים בשם אהבה רק, הו . 

 

ਕਤਰ ਤਕਰਪ੍ਾ ਨਾਨਕ ਆਤਪ੍ ਲਏ ਲਾਈ ॥੩॥ 

O 'Nanak, זה עם מברך עצמו שהוא אלה ידי על רק מתקבלת אהבתו . 

 

ਤਮਤਥਆ ਿਨੁ ਧਨੁ ਕੁਟੁੰਿੁ ਸਿਾਇਆ ॥ 

היחסים וכל עושר, גוף הם( מתכלה) שקר . 

 

ਤਮਤਥਆ ਹਉਮੈ ਮਮਿਾ ਮਾਇਆ ॥ 

ומאיה רכושנות, אגו הם שקר . 

 

ਤਮਤਥਆ ਰਾਜ ਜੋਿਨ ਧਨ ਮਾਲ ॥ 

ורכוש עושר, נוער, כוח הם( זמני) שקר . 
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ਤਮਤਥਆ ਕਾਮ ਕਰੋਧ ਤਿਕਰਾਲ ॥ 

פרוע וכעס תאווה הם שקר . 

 

ਤਮਤਥਆ ਰਥ ਹਸਿੀ ਅਸਵ ਿਸਿਰਾ ॥ 

יקרים ובגדים סוסים, פילים, מרכבות הם( חולף) שקר . 

 

ਤਮਤਥਆ ਰੁੰਗ ਸੁੰਤਗ ਮਾਇਆ ਪੇ੍ਤਖ ਹਸਿਾ ॥ 

זה למראה ולהתענג, עושר לאסוף האהבה הוא שקר . 

 

ਤਮਤਥਆ ਧਰੋਹ ਮੋਹ ਅਤਭਮਾਨੁ ॥ 

אגואיסטית וגאווה רגשית התקשרות, הונאה הם שווא . 

 

ਤਮਤਥਆ ਆਪ੍ਸ ਊਪ੍ਤਰ ਕਰਿ ਗੁਮਾਨੁ ॥ 

האגו עם העצמית הגאווה הוא שקר . 

 

ਅਸਤਥਰ ੁਭਗਤਿ ਸਾਧ ਕੀ ਸਰਨ ॥ 

הגורו של חסותו תחת מבוצע, נתפס בלתי הוא אלוהים של המסור הפולחן רק . 

 

ਨਾਨਕ ਜਤਪ੍ ਜਤਪ੍ ਜੀਵੈ ਹਤਰ ਕੇ ਚਰਨ ॥੪॥ 

נעם על מדיטציה ידי על רק אמיתיים חיים לחיות יכול אדם, ננאק הו .||4|| 

 

ਤਮਤਥਆ ਸਰਵਨ ਪ੍ਰ ਤਨੁੰ ਿਾ ਸੁਨਤਹ ॥ 

אחרים של להשמצות שמקשיבות האוזניים הם תועלת חסרי . 

 

ਤਮਤਥਆ ਹਸਿ ਪ੍ਰ ਿਰਿ ਕਉ ਤਹਰਤਹ ॥ 

אחרים של עושרם את שגונבות הידיים הן תועלת חסרות . 

 

ਤਮਤਥਆ ਨੇਿਰ ਪੇ੍ਖਿ ਪ੍ਰ ਤਿਰਅ ਰਪੂ੍ਾਿ ॥ 

רעות בכוונות אחרת אישה של ביופיה המביטות העיניים הן תועלת חסרות . 

 

ਤਮਤਥਆ ਰਸਨਾ ਭੋਜਨ ਅਨ ਸਵਾਿ ॥ 

אחרים עולמיים וטעמים ממעדנים רק שנהנית הלשון הוא שקר . 

 

ਤਮਤਥਆ ਚਰਨ ਪ੍ਰ ਤਿਕਾਰ ਕਉ ਧਾਵਤਹ ॥ 

לאחרים רע לעשות שרצות הרגליים הם חוטאים . 

 

ਤਮਤਥਆ ਮਨ ਪ੍ਰ ਲੋਭ ਲੁਭਾਵਤਹ ॥ 

אחרים של עושרם עבור חמדנות מלא אשר המוח הוא תועלת חסר . 
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ਤਮਤਥਆ ਿਨ ਨਹੀ ਪ੍ਰਉਪ੍ਕਾਰਾ ॥ 

לאחרים טוב עושה שאינו הגוף הוא תועלת חסר . 

 

ਤਮਤਥਆ ਿਾਸੁ ਲੇਿ ਤਿਕਾਰਾ ॥ 

הרע מריח שנהנה הזה האף הוא תועלת חסר . 

 

ਤਿਨੁ ਿੂਝੇ ਤਮਤਥਆ ਸਭ ਭਏ ॥ 

האמיתית מטרתם את מבינים שאינם הגוף חלקי כל הם תועלת חסרי . 

 

ਸਫਲ ਿੇਹ ਨਾਨਕ ਹਤਰ ਹਤਰ ਨਾਮ ਲਏ ॥੫॥ 

אלוהים של שמו את מדקלם אשר גוף אותו רק הוא מוצלח, ננאק הו .|5|| 

 

ਤਿਰਥੀ ਸਾਕਿ ਕੀ ਆਰਜਾ ॥ 

לחלוטין תועלת חסרי( מאמין הלא) האמונה חסר הציניקן של חייו . 

 

ਸਾਚ ਤਿਨਾ ਕਹ ਹੋਵਿ ਸੂਚਾ ॥ 

טהור להיות יכול הוא איך, הנצחי האל את לזכור מבלי ? 

 

ਤਿਰਥਾ ਨਾਮ ਤਿਨਾ ਿਨੁ ਅੁੰਧ ॥ 

רוחניים עיוורים של גופם הוא תועלת חסר, אלוהים שם ללא , 

 

ਮੁਤਖ ਆਵਿ ਿਾ ਕੈ ਿਰੁਗੁੰਧ ॥ 

דיבה של רע ריח מגיע, כזה אדם של מפיו כי . 

 

ਤਿਨੁ ਤਸਮਰਨ ਤਿਨੁ ਰੈਤਨ ਤਿਰਥਾ ਤਿਹਾਇ ॥ 

לשווא עוברים שלנו והלילות הימים, אלוהים בשם להרהר מבלי , 

 

ਮੇਘ ਤਿਨਾ ਤਜਉ ਖੇਿੀ ਜਾਇ ॥ 

גשם ללא הנובל היבול כמו . 

 

ਗੋਤਿਿ ਭਜਨ ਤਿਨੁ ਤਿਰਥੇ ਸਭ ਕਾਮ ॥ 

לשווא הם העולם מעשי כל, אלוהים שם על מדיטציה ללא , 

 

ਤਜਉ ਤਕਰਪ੍ਨ ਕੇ ਤਨਰਾਰਥ ਿਾਮ ॥ 

לו מועיל שאינו, קמצן של עושרו כמו . 

 

ਧੁੰਤਨ ਧੁੰਤਨ ਿੇ ਜਨ ਤਜਹ ਘਤਟ ਿਤਸਓ ਹਤਰ ਨਾਉ ॥ 

אלוהים שם שוכן שבלבם, אלה הם מבורכים באמת . 
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ਨਾਨਕ ਿਾ ਕੈ ਿਤਲ ਿਤਲ ਜਾਉ ॥੬॥ 

מבורכים אנשים לאותם חיי את מקדיש אני, ננאק הו . 

 

ਰਹਿ ਅਵਰ ਕਛੁ ਅਵਰ ਕਮਾਵਿ ॥ 

דתיים אלא אינם מעשיו אך דתי שנראה מי . 

 

ਮਤਨ ਨਹੀ ਪ੍ਰੀਤਿ ਮੁਖਹੁ ਗੁੰਢ ਲਾਵਿ ॥ 

גבוה מדבר הוא זאת ובכל, בלבו לאלוהים אהבה אין . 

 

ਜਾਨਨਹਾਰ ਪ੍ਰਭੂ ਪ੍ਰਿੀਨ ॥ 

מאוד חכם הוא, הכל יודע אלוהים . 

 

ਿਾਹਤਰ ਭੇਖ ਨ ਕਾਹੂ ਭੀਨ ॥ 

החיצונית מהתצוגה מתרשם לא הוא . 

 

ਅਵਰ ਉਪ੍ਿੇਸੈ ਆਤਪ੍ ਨ ਕਰੈ ॥ 

לאחרים מטיף שהוא מה את מתרגל שלא מי , 

 

ਆਵਿ ਜਾਵਿ ਜਨਮੈ ਮਰੈ ॥ 

והמוות הלידה במחזורי סבל ישמור . 

 

ਤਜਸ ਕੈ ਅੁੰਿਤਰ ਿਸ ੈਤਨਰੁੰਕਾਰ ੁ॥ 

הצורה חסר האל שוכן שבלבו זה , 

 

ਤਿਸ ਕੀ ਸੀਖ ਿਰੈ ਸੁੰਸਾਰੁ ॥ 

החטאים מן העולם את מצילה כזה אדם של תורתו . 

 

ਜੋ ਿੁਮ ਭਾਨੇ ਤਿਨ ਪ੍ਰਭੁ ਜਾਿਾ ॥ 

אותך הבין, לך שנעים מי רק, אלוהים . 

 

ਨਾਨਕ ਉਨ ਜਨ ਚਰਨ ਪ੍ਰਾਿਾ ॥੭॥ 

בהכנעה להם משתחווה אני, הו . |7|| 

 

ਕਰਉ ਿੇਨਿੀ ਪ੍ਾਰਿਰਹਮੁ ਸਭੁ ਜਾਨੈ ॥ 

הכל יודע אלוהים, מתפלל אני מה משנה לא . 

 

ਅਪ੍ਨਾ ਕੀਆ ਆਪ੍ਤਹ ਮਾਨੈ ॥ 

שלו התמותה לבן כבוד נותן עצמו הוא . 
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ਆਪ੍ਤਹ ਆਪ੍ ਆਤਪ੍ ਕਰਿ ਤਨਿੇਰਾ ॥ 

מעשיהם סמך על ההחלטות את מקבל, בעצמו ורק עצמו הוא . 

 

ਤਕਸੈ ਿਤੂਰ ਜਨਾਵਿ ਤਕਸੈ ਿੁਝਾਵਿ ਨੇਰਾ ॥ 

יד בהישג קרוב אותו תופסים אחרים בעוד, רחוק מופיע הוא, חלק עבור . 

 

ਉਪ੍ਾਵ ਤਸਆਨਪ੍ ਸਗਲ ਿੇ ਰਹਿ ॥ 

החכמים והמעשים המאמצים לכל מעבר הוא . 

 

ਸਭੁ ਕਛੁ ਜਾਨੈ ਆਿਮ ਕੀ ਰਹਿ ॥ 

שלנו הרוחני המצב על הכל יודע הוא . 

 

ਤਜਸੁ ਭਾਵੈ ਤਿਸੁ ਲਏ ਲਤੜ ਲਾਇ ॥ 

לעצמו זה את מכוון הוא, אותו שמשמח מי . 

 

ਥਾਨ ਥਨੁੰ ਿਤਰ ਰਤਹਆ ਸਮਾਇ ॥ 

והמרחבים המקומות בכל חודר הוא . 

 

ਸੋ ਸੇਵਕੁ ਤਜਸੁ ਤਕਰਪ੍ਾ ਕਰੀ ॥ 

לחסידיו הופכים, רחמיו את להם מעניק שהוא אלה . 

 

ਤਨਮਖ ਤਨਮਖ ਜਤਪ੍ ਨਾਨਕ ਹਰੀ ॥੮॥੫॥ 

O' Nanak, אלוהים על מדיטציה, ורגע רגע בכל . ||8||5|| 

 

ਸਲੋਕੁ ॥ 

 :שאלוק

 

ਕਾਮ ਕਰੋਧ ਅਰ ੁਲੋਭ ਮੋਹ ਤਿਨਤਸ ਜਾਇ ਅਹੁੰਮੇਵ ॥ 

ייהרסו שלי והאגואיזם הרגשיות ההחזקות, הבצע תאוות, כעסי, שתאוותי רצון יהי . 

 

ਨਾਨਕ ਪ੍ਰਭ ਸਰਿਾਗਿੀ ਕਤਰ ਪ੍ਰਸਾਿ ੁਗੁਰਿੇਵ ॥੧॥ 

בחסדו אותי ברך אנא, אלוהי גורו, האל מקלט את מבקש נאנאק . 

 

ਅਸਟਪ੍ਿੀ ॥ 

 :אשטפדי

 

ਤਜਹ ਪ੍ਰਸਾਤਿ ਛਿੀਹ ਅੁੰਤਮਰਿ ਖਾਤਹ ॥ 

מעדנים של רבים סוגים משתתף אתה בחסדו ; 
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ਤਿਸੁ ਠਾਕੁਰ ਕਉ ਰਖੁ ਮਨ ਮਾਤਹ ॥ 

שלך המוח בתוך הזה המאסטר את לעגן . 

 

ਤਜਹ ਪ੍ਰਸਾਤਿ ਸੁਗੁੰਧਿ ਿਤਨ ਲਾਵਤਹ ॥ 

גופך על בשמים מורח אתה, בחסדו ; 

 

ਤਿਸ ਕਉ ਤਸਮਰਿ ਪ੍ਰਮ ਗਤਿ ਪ੍ਾਵਤਹ ॥ 

העליון הרוחני המעמד את תשיגו, אותו שתזכרו כך ידי על . 

 

ਤਜਹ ਪ੍ਰਸਾਤਿ ਿਸਤਹ ਸੁਖ ਮੁੰਿਤਰ ॥ 

בלבך שלום יש, בחסדו ; 

 

ਤਿਸਤਹ ਤਧਆਇ ਸਿਾ ਮਨ ਅੁੰਿਤਰ ॥ 

שלך המוח בתוך עליו לנצח מדיטציה . 

 

ਤਜਹ ਪ੍ਰਸਾਤਿ ਤਗਰਹ ਸੁੰਤਗ ਸੁਖ ਿਸਨਾ ॥ 

בשלום שלך המשפחה עם חי אתה, חסדו מי ידי על ; 

 

ਆਠ ਪ੍ਹਰ ਤਸਮਰਹੁ ਤਿਸੁ ਰਸਨਾ ॥ 

שמו אמירת ידי על תמיד אותו זכרו , 

 

ਤਜਹ ਪ੍ਰਸਾਤਿ ਰੁੰਗ ਰਸ ਭੋਗ ॥ 

ארציים דברים של ותענוגות טעמים נהנה אתה, חסד מי ידי על ; 

 

ਨਾਨਕ ਸਿਾ ਤਧਆਈਐ ਤਧਆਵਨ ਜੋਗ ॥੧॥ 

למדיטציה שראוי האחד על לנצח מדיטציה, ננאק הו . 

 

ਤਜਹ ਪ੍ਰਸਾਤਿ ਪ੍ਾਟ ਪ੍ਟੁੰਿਰ ਹਢਾਵਤਹ ॥ 

אחרים יקרים ובגדים משי לובש אתה בחסדו ; 

 

ਤਿਸਤਹ ਤਿਆਤਗ ਕਿ ਅਵਰ ਲੁਭਾਵਤਹ ॥ 

אחרים חמדנים על ולהתענג אותו לזנוח למה ? 

 

ਤਜਹ ਪ੍ਰਸਾਤਿ ਸੁਤਖ ਸੇਜ ਸਈੋਜੈ ॥ 

נעימה במיטה ישן אתה, גרייס מי ידי על ; 

 

ਮਨ ਆਠ ਪ੍ਹਰ ਿਾ ਕਾ ਜਸੁ ਗਾਵੀਜੈ ॥ 

ביממה שעות וארבע עשרים, שבחיו את שירו, בראשי . 
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ਤਜਹ ਪ੍ਰਸਾਤਿ ਿੁਝੁ ਸਭੁ ਕੋਊ ਮਾਨੈ ॥ 

כולם ידי על מכובד אתה, חסד מי ידי על ; 

 

ਮੁਤਖ ਿਾ ਕੋ ਜਸੁ ਰਸਨ ਿਖਾਨੈ ॥ 

שבחיו את לדקלם תמיד . 

 

ਤਜਹ ਪ੍ਰਸਾਤਿ ਿੇਰੋ ਰਹਿਾ ਧਰਮੁ ॥ 

צדיק להישאר יכול אתה, בחסדו . 

 

ਮਨ ਸਿਾ ਤਧਆਇ ਕੇਵਲ ਪ੍ਾਰਿਰਹਮੁ ॥ 

הזה העליון האל על הרף ללא מדיטציה, דעתי . 

 

ਪ੍ਰਭ ਜੀ ਜਪ੍ਿ ਿਰਗਹ ਮਾਨੁ ਪ੍ਾਵਤਹ ॥ 

שלו המשפט בבית מכובד תהיה אתה, אלוהים על מדיטציה ; 

 

ਨਾਨਕ ਪ੍ਤਿ ਸੇਿੀ ਘਤਰ ਜਾਵਤਹ ॥੨॥ 

בכבוד האמיתי לביתך תחזור אתה, ננאק הו . 

 

ਤਜਹ ਪ੍ਰਸਾਤਿ ਆਰੋਗ ਕੁੰਚਨ ਿੇਹੀ ॥ 

ויפה בריא גוף לך יש, בחסדו ; 

 

ਤਲਵ ਲਾਵਹੁ ਤਿਸੁ ਰਾਮ ਸਨੇਹੀ ॥ 

הזה האוהב לאלוהים עצמך את כוונן . 

 

ਤਜਹ ਪ੍ਰਸਾਤਿ ਿੇਰਾ ਓਲਾ ਰਹਿ ॥ 

נשמר כבודו, חסדו מי ידי על ; 

 

ਮਨ ਸੁਖੁ ਪ੍ਾਵਤਹ ਹਤਰ ਹਤਰ ਜਸੁ ਕਹਿ ॥ 

שבחיו שירת ידי על נצחית שלווה השג, דעתי . 

 

ਤਜਹ ਪ੍ਰਸਾਤਿ ਿੇਰੇ ਸਗਲ ਤਛਿਰ ਢਾਕੇ ॥ 

חשיפה ללא נותרו חסרונותיך כל, בחסדו ; 

 

ਮਨ ਸਰਨੀ ਪ੍ਰ ੁਠਾਕੁਰ ਪ੍ਰਭ ਿਾ ਕੈ ॥ 

אדוננו, הזה האל של מפלטו את חפש, דעתי . 

 

ਤਜਹ ਪ੍ਰਸਾਤਿ ਿੁਝੁ ਕੋ ਨ ਪ੍ਹੂਚੈ ॥ 

בך להתחרות יכול לא אחד אף, גרייס מי ידי על ; 
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ਮਨ ਸਾਤਸ ਸਾਤਸ ਤਸਮਰਹੁ ਪ੍ਰਭ ਊਚੇ ॥ 

ונשימה נשימה כל עם יכול הכול האל את זכור, דעתי . 

 

ਤਜਹ ਪ੍ਰਸਾਤਿ ਪ੍ਾਈ ਿਰਲੁਭ ਿੇਹ ॥ 

זה יקר אנושי גוף מבורך אתה, חסדו מי ידי על ; 

 

ਨਾਨਕ ਿਾ ਕੀ ਭਗਤਿ ਕਰੇਹ ॥੩॥ 

ובמסירות באהבה אותו עבוד, נאנק הו . 

 

ਤਜਹ ਪ੍ਰਸਾਤਿ ਆਭੂਖਨ ਪ੍ਤਹਰੀਜੈ ॥ 

יקרים תכשיטים עונד אתה, בחסדו ; 

 

ਮਨ ਤਿਸੁ ਤਸਮਰਿ ਤਕਉ ਆਲਸੁ ਕੀਜੈ ॥ 

אותו בלזכור להתעצל למה, דעתי, הו ? 

 

ਤਜਹ ਪ੍ਰਸਾਤਿ ਅਸਵ ਹਸਤਿ ਅਸਵਾਰੀ ॥ 

יקרים רכב כלי) לרכוב ופילים סוסים לך יש, גרייס מי ידי על ); 

 

ਮਨ ਤਿਸੁ ਪ੍ਰਭ ਕਉ ਕਿਹੂ ਨ ਤਿਸਾਰੀ ॥ 

הזה אלוהים את תשכח אל לעולם, משנה לא . 

 

ਤਜਹ ਪ੍ਰਸਾਤਿ ਿਾਗ ਤਮਲਖ ਧਨਾ ॥ 

ועושר גנים, אדמה לך יש, חסדו ידי על ; 

 

ਰਾਖ ੁਪ੍ਰੋਇ ਪ੍ਰਭੁ ਅਪ੍ੁਨੇ ਮਨਾ ॥ 

בלבך מעוגן הזה האל את שמור . 

 

ਤਜਤਨ ਿੇਰੀ ਮਨ ਿਨਿ ਿਨਾਈ ॥ 

אדם כבן אותך שעיצב זה, דעתי, הו  

 

ਊਠਿ ਿੈਠਿ ਸਿ ਤਿਸਤਹ ਤਧਆਈ ॥ 

מצב בכל מדיטציה עליו לעשות תמיד . 

 

ਤਿਸਤਹ ਤਧਆਇ ਜੋ ਏਕ ਅਲਖੈ ॥ 

מובן ובלתי ייחודי שהוא מי על מדיטציה . 

 

ਈਹਾ ਊਹਾ ਨਾਨਕ ਿੇਰੀ ਰਖੈ ॥੪॥ 

ולהלן כאן אותך יציל הוא, ננאק הו  |4|| 
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ਤਜਹ ਪ੍ਰਸਾਤਿ ਕਰਤਹ ਪ੍ੁੁੰਨ ਿਹੁ ਿਾਨ ॥ 

צדקה לארגוני בשפע תרומות נותן אתה, מעלתו הוד מי ידי על , 

 

ਮਨ ਆਠ ਪ੍ਹਰ ਕਤਰ ਤਿਸ ਕਾ ਤਧਆਨ ॥ 

ביממה שעות וארבע עשרים, אותו זכור, דעתי, הו . 

 

ਤਜਹ ਪ੍ਰਸਾਤਿ ਿੂ ਆਚਾਰ ਤਿਉਹਾਰੀ ॥ 

עולמיות וחובות דתיים טקסים מבצע אתה, חסדו מי ידי על ; 

 

ਤਿਸੁ ਪ੍ਰਭ ਕਉ ਸਾਤਸ ਸਾਤਸ ਤਚਿਾਰੀ ॥ 

ונשימה נשימה כל עם אלוהים כי זכור . 

 

ਤਜਹ ਪ੍ਰਸਾਤਿ ਿੇਰਾ ਸੁੁੰਿਰ ਰਪੂ੍ੁ ॥ 

הזה היפה הגוף את לך יש, מי של בחסדו ; 

 

ਸੋ ਪ੍ਰਭੁ ਤਸਮਰਹੁ ਸਿਾ ਅਨੂਪ੍ੁ ॥ 

לו דומה שאין היפה האל את תמיד זכרו . 

 

ਤਜਹ ਪ੍ਰਸਾਤਿ ਿੇਰੀ ਨੀਕੀ ਜਾਤਿ ॥ 

הזו הגדולה האנושית החיים צורת את קיבלתם, בחסדו , 

 

ਸੋ ਪ੍ਰਭੁ ਤਸਮਤਰ ਸਿਾ ਤਿਨ ਰਾਤਿ ॥ 

הזה אלוהים את זכרו, ולילה יום, תמיד . 

 

ਤਜਹ ਪ੍ਰਸਾਤਿ ਿੇਰੀ ਪ੍ਤਿ ਰਹੈ ॥ 

נשמר כבודו, מעלתו הוד מי ידי על ; 

 

ਗੁਰ ਪ੍ਰਸਾਤਿ ਨਾਨਕ ਜਸੁ ਕਹੈ ॥੫॥ 

הגורו של בחסדו שבחיו את דקלם, נאנק הו . 

 

ਤਜਹ ਪ੍ਰਸਾਤਿ ਸੁਨਤਹ ਕਰਨ ਨਾਿ ॥ 

באוזניים המלודיים לקולות מקשיב אתה, בחסדו . 

 

ਤਜਹ ਪ੍ਰਸਾਤਿ ਪੇ੍ਖਤਹ ਤਿਸਮਾਿ ॥ 

מדהימים פלאים רואה אתה, גרייס מי ידי על . 

 

ਤਜਹ ਪ੍ਰਸਾਤਿ ਿੋਲਤਹ ਅੁੰਤਮਰਿ ਰਸਨਾ ॥ 

שלך הלשון עם אמברוזיות מילים מדבר אתה, מעלתו הוד מי ידי על . 
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ਤਜਹ ਪ੍ਰਸਾਤਿ ਸੁਤਖ ਸਹਜੇ ਿਸਨਾ ॥ 

אינטואיטיבי בשלום אתה, חסדו ידי על . 

 

ਤਜਹ ਪ੍ਰਸਾਤਿ ਹਸਿ ਕਰ ਚਲਤਹ ॥ 

ועובדות זזות שלך והרגליים הידיים, מעלתו הוד מי ידי על . 

 

ਤਜਹ ਪ੍ਰਸਾਤਿ ਸੁੰਪ੍ੂਰਨ ਫਲਤਹ ॥ 

בחיים לחלוטין מצליח אתה, גרייס מי ידי על . 

 

ਤਜਹ ਪ੍ਰਸਾਤਿ ਪ੍ਰਮ ਗਤਿ ਪ੍ਾਵਤਹ ॥ 

העליון הרוחני המעמד את מקבל אתה, חסדו מי ידי על . 

 

ਤਜਹ ਪ੍ਰਸਾਤਿ ਸੁਤਖ ਸਹਤਜ ਸਮਾਵਤਹ ॥ 

נצחי בשלום אינטואיטיבי באופן שקוע אתה, חסדו ידי על . 

 

ਐਸਾ ਪ੍ਰਭੁ ਤਿਆਤਗ ਅਵਰ ਕਿ ਲਾਗਹੁ ॥ 

לאחר עצמך את ולצרף כזה אלוהים לזנוח מדוע ? 

 

ਗੁਰ ਪ੍ਰਸਾਤਿ ਨਾਨਕ ਮਤਨ ਜਾਗਹੁ ॥੬॥ 

רוחנית מבורות דעתכם את העירו הגורו של בחסדו, ננאק הו .|6|| 

 

ਤਜਹ ਪ੍ਰਸਾਤਿ ਿੂੁੰ ਪ੍ਰਗਟ ੁਸੁੰਸਾਤਰ ॥ 

העולם רחבי בכל מפורסם אתה, גרייס מי ידי על ; 

 

ਤਿਸੁ ਪ੍ਰਭ ਕਉ ਮੂਤਲ ਨ ਮਨਹੁ ਤਿਸਾਤਰ ॥ 

ממחשבותיך כזה אלוהים תשכח אל לעולם . 

 

ਤਜਹ ਪ੍ਰਸਾਤਿ ਿੇਰਾ ਪ੍ਰਿਾਪ੍ੁ ॥ 

יוקרה לך יש, חסדו מי ידי על ; 

 

ਰੇ ਮਨ ਮੂੜ ਿੂ ਿਾ ਕਉ ਜਾਪ੍ੁ ॥  

עליו מדיטציה, טיפשי מוח, הו ! 

 

ਤਜਹ ਪ੍ਰਸਾਤਿ ਿੇਰੇ ਕਾਰਜ ਪ੍ੂਰੇ ॥ 

מושגות שלך המשימות כל, בחסדו ; 

 

ਤਿਸਤਹ ਜਾਨੁ ਮਨ ਸਿਾ ਹਜੂਰੇ ॥ 

איתך בנוכחותו תרגיש תמיד, דעתי . 
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ਤਜਹ ਪ੍ਰਸਾਤਿ ਿੂੁੰ ਪ੍ਾਵਤਹ ਸਾਚੁ ॥ 

האמת את מוצא אתה, מי של בחסדו , 

 

ਰੇ ਮਨ ਮੇਰੇ ਿੂੁੰ ਿਾ ਤਸਉ ਰਾਚੁ ॥ 

אותו לתוך עצמך את לטבול, שלי בראש . 

 

ਤਜਹ ਪ੍ਰਸਾਤਿ ਸਭ ਕੀ ਗਤਿ ਹੋਇ ॥ 

עולמיות מרעות ניצלים כולם, שלו החסד ידי על ; 

 

ਨਾਨਕ ਜਾਪ੍ੁ ਜਪੈ੍ ਜਪ੍ੁ ਸੋਇ ॥੭॥ 

שמו על ולהרהר שבחיו את לשיר, נאנק הו . 

 

ਆਤਪ੍ ਜਪ੍ਾਏ ਜਪੈ੍ ਸੋ ਨਾਉ ॥ 

מדיטציה בו מעורר עצמו שהוא, שמו על מדיטציה עושה אדם אותו רק . 

 

ਆਤਪ੍ ਗਾਵਾਏ ਸੁ ਹਤਰ ਗੁਨ ਗਾਉ ॥ 

זאת לעשות השראה מעורר עצמו שהוא, אלוהים של מעלותיו את שר אדם אותו רק . 

 

ਪ੍ਰਭ ਤਕਰਪ੍ਾ ਿੇ ਹੋਇ ਪ੍ਰਗਾਸੁ ॥ 

אלוהי בידע מואר המוח, אלוהים של בחסדו . 

 

ਪ੍ਰਭੂ ਿਇਆ ਿੇ ਕਮਲ ਤਿਗਾਸੁ ॥ 

לוטוס פרח כמו שמח הלב, אלוהים של ברחמיו . 

 

ਪ੍ਰਭ ਸੁਪ੍ਰਸੁੰਨ ਿਸ ੈਮਤਨ ਸਇੋ ॥ 

בתודעה לשכון בא הוא, מאוד מרוצה כשאלוהים . 

 

ਪ੍ਰਭ ਿਇਆ ਿੇ ਮਤਿ ਊਿਮ ਹੋਇ ॥ 

רוחנית) מרומם האינטלקט, אלוהים של האדיבים ברחמיו ). 

 

ਸਰਿ ਤਨਧਾਨ ਪ੍ਰਭ ਿੇਰੀ ਮਇਆ ॥ 

העולם אוצרות כל ברחמיך, אלוהים . 

 

ਆਪ੍ਹੁ ਕਛੂ ਨ ਤਕਨਹੂ ਲਇਆ ॥ 

בעצמו דבר שום מקבל לא אחד אף . 

 

ਤਜਿੁ ਤਜਿੁ ਲਾਵਹੁ ਤਿਿੁ ਲਗਤਹ ਹਤਰ ਨਾਥ ॥ 

לעשות אותם מכריחה שאת מה עושים אנשים, אלוהים . 
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ਨਾਨਕ ਇਨ ਕੈ ਕਛੂ ਨ ਹਾਥ ॥੮॥੬॥ 

שלהם בידיים לא דבר שום, נאנאק הו . |8||6|| | 

 

ਸਲੋਕੁ ॥ 

 :שאלוק

 

ਅਗਮ ਅਗਾਤਧ ਪ੍ਾਰਿਰਹਮੁ ਸੋਇ ॥ 

העליון האל הוא נתפס ובלתי נגיש בלתי ; 

 

ਜੋ ਜੋ ਕਹੈ ਸੁ ਮੁਕਿਾ ਹੋਇ ॥ 

מחטאים משוחרר, ובמסירות באהבה שמו את שמדקלם מי כל .. 

 

ਸੁਤਨ ਮੀਿਾ ਨਾਨਕੁ ਤਿਨਵੁੰਿਾ ॥ 

נכנע נאנאק, חברים, תקשיבו . 

 

ਸਾਧ ਜਨਾ ਕੀ ਅਚਰਜ ਕਥਾ ॥੧॥ 

הקדושים של המעלות תיאור הוא מדהים . ||1|| 

 

ਅਸਟਪ੍ਿੀ ॥ 

 :אשטפדי

 

ਸਾਧ ਕੈ ਸੁੰਤਗ ਮੁਖ ਊਜਲ ਹੋਿ ॥ 

כבוד) רוחני זוהר מתקבל בחברהקדושים ). 

 

ਸਾਧਸੁੰਤਗ ਮਲੁ ਸਗਲੀ ਖੋਿ ॥ 

מוסרת החטאים של הזוהמה כל, הקודש בחברת . 

 

ਸਾਧ ਕੈ ਸੁੰਤਗ ਤਮਟੈ ਅਤਭਮਾਨੁ ॥ 

נהרס האגואיזם, הקדושים בחברת . 

 

ਸਾਧ ਕੈ ਸੁੰਤਗ ਪ੍ਰਗਟੈ ਸੁਤਗਆਨੁ ॥ 

רוחנית חוכמה מתגלה הקודש בחברת . 

 

ਸਾਧ ਕੈ ਸੁੰਤਗ ਿੁਝੈ ਪ੍ਰਭੁ ਨੇਰਾ ॥ 

יד בהישג קרוב שהוא מורגש אלוהים, הקודש בחברת . 

 

ਸਾਧਸੁੰਤਗ ਸਭੁ ਹੋਿ ਤਨਿਰੇਾ ॥ 

מיושבים רעים מעשים או חטאים על הקונפליקטים כל, הקודש בחברת . 
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ਸਾਧ ਕੈ ਸੁੰਤਗ ਪ੍ਾਏ ਨਾਮ ਰਿਨੁ ॥ 

מתקבל. בפז יסולא שלא בנעם מבורכים הקודש בחברת . 

 

ਸਾਧ ਕੈ ਸੁੰਤਗ ਏਕ ਊਪ੍ਤਰ ਜਿਨੁ ॥ 

אלוהים את להבין כדי רק שואף אחד, הקדושים בחברת . 

 

ਸਾਧ ਕੀ ਮਤਹਮਾ ਿਰਨੈ ਕਉਨੁ ਪ੍ਰਾਨੀ ॥ 

הקדושים תהילת את לתאר יכול מי ? 

 

ਨਾਨਕ ਸਾਧ ਕੀ ਸੋਭਾ ਪ੍ਰਭ ਮਾਤਹ ਸਮਾਨੀ ॥੧॥ 

עצמו אלוהים של כבודו היא הקדושים תהילת, ננאק הו . 

 

ਸਾਧ ਕੈ ਸੁੰਤਗ ਅਗੋਚਰ ੁਤਮਲੈ ॥ 

מובן הבלתי האל את מבינים הקודש בחברת . 

 

ਸਾਧ ਕੈ ਸੁੰਤਗ ਸਿਾ ਪ੍ਰਫਲੈੁ ॥ 

שמחה מלא תמיד האדם, הקודש בחברת . 

 

ਸਾਧ ਕੈ ਸੁੰਤਗ ਆਵਤਹ ਿਤਸ ਪ੍ੁੰਚਾ ॥ 

לשליטה נכנסות התשוקות חמש, הקודש בחברת . 

 

ਸਾਧਸੁੰਤਗ ਅੁੰਤਮਰਿ ਰਸੁ ਭੁੁੰਚਾ ॥ 

האל שם של האמברוזיאלי הצוף על מתענגים הקודש בחברת . 

 

ਸਾਧਸੁੰਤਗ ਹੋਇ ਸਭ ਕੀ ਰੇਨ ॥ 

לכולם ביותר צנוע להיות הופך האדם, הקודש בחברת . 

 

ਸਾਧ ਕੈ ਸੁੰਤਗ ਮਨੋਹਰ ਿੈਨ ॥ 

מפתה הופך האדם של נאומו, הקודש בחברת . 

 

ਸਾਧ ਕੈ ਸੁੰਤਗ ਨ ਕਿਹੂੁੰ ਧਾਵੈ ॥ 

נודד אינו המוח הקדושים בחברת . 

 

ਸਾਧਸੁੰਤਗ ਅਸਤਥਤਿ ਮਨੁ ਪ੍ਾਵੈ ॥ 

נצחי שלום של למצב נכנס המוח, הקודש בחברת . 

 

ਸਾਧ ਕੈ ਸੁੰਤਗ ਮਾਇਆ ਿੇ ਤਭੁੰਨ ॥ 

עולמיות מאטרקציות מנותק נשאר אחד, הקדושה בקהילה . 
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ਸਾਧਸੁੰਤਗ ਨਾਨਕ ਪ੍ਰਭ ਸੁਪ੍ਰਸੁੰਨ ॥੨॥ 

הקדושה לקהילה שמצטרף ממי לחלוטין מרוצה אלוהים, ננאק הו . ||2|| 

 

ਸਾਧਸੁੰਤਗ ਿਸੁਮਨ ਸਤਭ ਮੀਿ ॥ 

חברים כמו נראים האויבים כל, הקודש בחברת . 

 

ਸਾਧੂ ਕੈ ਸੁੰਤਗ ਮਹਾ ਪ੍ੁਨੀਿ ॥ 

לחלוטין רבב ללא הופך האדם של מוחו, הקודש בחברת . 

 

ਸਾਧਸੁੰਤਗ ਤਕਸ ਤਸਉ ਨਹੀ ਿੈਰ ੁ॥ 

אחד אף כלפי עוינות אין הקדושים בחברת . 

 

ਸਾਧ ਕੈ ਸੁੰਤਗ ਨ ਿੀਗਾ ਪੈ੍ਰ ੁ॥ 

נכון הלא בכיוון צעד נוקטים לא הקודש בחברת . 

 

ਸਾਧ ਕੈ ਸੁੰਤਗ ਨਾਹੀ ਕੋ ਮੁੰਿਾ ॥ 

רע נראה לא אחד אף, הקדושים בחברת . 

 

ਸਾਧਸੁੰਤਗ ਜਾਨੇ ਪ੍ਰਮਾਨੁੰ ਿਾ ॥ 

העליון האושר של השולט המאסטר כל את מבין האדם, הקודש בחברת . 

 

ਸਾਧ ਕੈ ਸੁੰਤਗ ਨਾਹੀ ਹਉ ਿਾਪ੍ੁ ॥ 

יוצאת האגו קדחת, הקודש בחברת . 

 

ਸਾਧ ਕੈ ਸੁੰਤਗ ਿਜੈ ਸਭੁ ਆਪ੍ੁ ॥ 

אנוכיות מכל מתנערים הקודש בחברת . 

 

ਆਪੇ੍ ਜਾਨੈ ਸਾਧ ਿਡਾਈ ॥ 

הקדושים של גדולתם את יודע עצמו הוא רק . 

 

ਨਾਨਕ ਸਾਧ ਪ੍ਰਭੂ ਿਤਨ ਆਈ ॥੩॥ 

אלוהים עם בהרמוניה נמצאים הקדושים, ננאק הו . 

 

ਸਾਧ ਕੈ ਸੁੰਤਗ ਨ ਕਿਹੂ ਧਾਵੈ ॥ 

נודד אינו לעולם האדם של מוחו, הקודש בחברת . 

 

ਸਾਧ ਕੈ ਸੁੰਤਗ ਸਿਾ ਸੁਖੁ ਪ੍ਾਵੈ ॥ 

נצחי שלום מקבלים הקודש בחברת . 
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ਸਾਧਸੁੰਤਗ ਿਸਿੁ ਅਗਚੋਰ ਲਹੈ ॥ 

נעם של מובן הבלתי העושר את משיגים הקדושה בקהילה . 

 

ਸਾਧੂ ਕੈ ਸੁੰਤਗ ਅਜਰ ੁਸਹੈ ॥ 

נסבל הבלתי את לסבול אפשר הקודש בחברת . 

 

ਸਾਧ ਕੈ ਸੁੰਤਗ ਿਸ ੈਥਾਤਨ ਊਚੈ ॥ 

רוחנית של ביותר הגבוה במצב שוכן אחד, הקודש של בחברה . 

 

ਸਾਧੂ ਕੈ ਸੁੰਤਗ ਮਹਤਲ ਪ੍ਹਚੂੈ ॥ 

בפנים אלוהים של נוכחותו את חווים הקדושים בחברת . 

 

ਸਾਧ ਕੈ ਸੁੰਤਗ ਤਿਰੜੈ ਸਤਭ ਧਰਮ ॥ 

הצדק חובות את היטב מבין אחד, הקדושים בחברת . 

 

ਸਾਧ ਕੈ ਸੁੰਤਗ ਕੇਵਲ ਪ੍ਾਰਿਰਹਮ ॥ 

מקום בכל חודר אלוהים את רק רואים הקודש בחברת . 

 

ਸਾਧ ਕੈ ਸੁੰਤਗ ਪ੍ਾਏ ਨਾਮ ਤਨਧਾਨ ॥ 

הנעם באוצר מבורך הוא-ברוך-הקדוש בחברת . 

 

ਨਾਨਕ ਸਾਧੂ ਕੈ ਕੁਰਿਾਨ ॥੪॥ 

אדוקים אנשים לאותם חיי את מקדיש אני, נאנק הו . 

 

ਸਾਧ ਕੈ ਸੁੰਤਗ ਸਭ ਕੁਲ ਉਧਾਰੈ ॥ 

מחטאים האדם של השושלת כל את מציל אדם, הקודש בחברת . 

 

ਸਾਧਸੁੰਤਗ ਸਾਜਨ ਮੀਿ ਕੁਟੁੰਿ ਤਨਸਿਾਰੈ ॥ 

החטאים של העולמי האוקיינוס פני על לשחות ולמשפחתו לחבריו עוזר אדם, הקודש בחברת . 

 

ਸਾਧੂ ਕੈ ਸੁੰਤਗ ਸੋ ਧਨੁ ਪ੍ਾਵੈ ॥ 

נעם של האמיתי העושר מתקבל הקודש בחברת . 

 

ਤਜਸੁ ਧਨ ਿੇ ਸਭੁ ਕੋ ਵਰਸਾਵੈ ॥ 

נעם של הזה מהעושר בולט להיות הופך אחד כל . 

 

ਸਾਧਸੁੰਤਗ ਧਰਮ ਰਾਇ ਕਰੇ ਸੇਵਾ ॥ 

אלוהים של הדין בית של הצדיק השופט ידי על מכובד אחד, הקדושה בקהילה . 
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ਸਾਧ ਕੈ ਸੁੰਤਗ ਸੋਭਾ ਸੁਰਿੇਵਾ ॥ 

המלאכים ידי על לשבחים זוכה אחד, הקודש בחברת . 

 

ਸਾਧੂ ਕੈ ਸੁੰਤਗ ਪ੍ਾਪ੍ ਪ੍ਲਾਇਨ ॥ 

נהרסים האדם של חטאיו, הקודש בחברת . 

 

ਸਾਧਸੁੰਤਗ ਅੁੰਤਮਰਿ ਗੁਨ ਗਾਇਨ ॥ 

אלוהים של האמברוזיות מעלותיו את שרים הקודש בחברת . 

 

ਸਾਧ ਕੈ ਸੁੰਤਗ ਸਰਿ ਥਾਨ ਗੁੰਤਮ ॥ 

גבוהה רוחנית לרמה מסלים אחד) לנגישים הופכים המקומות כל קדושים בחברת ). 

 

ਨਾਨਕ ਸਾਧ ਕੈ ਸੁੰਤਗ ਸਫਲ ਜਨੁੰ ਮ ॥੫॥ 

הקדושים בחברת פוריים הופכים אדם של חייו, ננאק הו . ||5|| 

 

ਸਾਧ ਕੈ ਸੁੰਤਗ ਨਹੀ ਕਛੁ ਘਾਲ ॥ 

עונשים כמו מאבק אין הקדושה בקהילה , 

 

ਿਰਸਨੁ ਭੇਟਿ ਹੋਿ ਤਨਹਾਲ ॥ 

נשגב אושר מביא, הקדושים של מבורך חזון כי . 

 

ਸਾਧ ਕੈ ਸੁੰਤਗ ਕਲੂਖਿ ਹਰੈ ॥ 

מחטאיו פטור אדם, קדושים בחברת . 

 

ਸਾਧ ਕੈ ਸੁੰਤਗ ਨਰਕ ਪ੍ਰਹਰੈ ॥ 

מהגיהינום ניצל אחד קדושים בחברת . 

 

ਸਾਧ ਕੈ ਸੁੰਤਗ ਈਹਾ ਊਹਾ ਸੁਹੇਲਾ ॥ 

ולהלן כאן מאושר הוא-ברוך-הקדוש בחברת . 

 

ਸਾਧਸੁੰਤਗ ਤਿਛੁਰਿ ਹਤਰ ਮੇਲਾ ॥ 

אלוהים עם מתאחדים הנפרדים, הקודש בחברת . 

 

ਜੋ ਇਛੈ ਸੋਈ ਫਲੁ ਪ੍ਾਵੈ ॥ 

מתקיימים אחד של הרצונות כל , 

 

ਸਾਧ ਕੈ ਸੁੰਤਗ ਨ ਤਿਰਥਾ ਜਾਵੈ ॥ 

ריקות בידיים הולך לא אחד אף, הקודש בחברת כי . 
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ਪ੍ਾਰਿਰਹਮੁ ਸਾਧ ਤਰਿ ਿਸ ੈ॥ 

הקדושים של בלבם שוכן העליון האל . 

 

ਨਾਨਕ ਉਧਰ ੈਸਾਧ ਸੁਤਨ ਰਸੈ ॥੬॥ 

מסגנים ניצל אחד, הקודש של המתוקות למילים מקשיב, נאנק הו .|6|| 

 

ਸਾਧ ਕੈ ਸੁੰਤਗ ਸੁਨਉ ਹਤਰ ਨਾਉ ॥ 

אלוהים של לשמו מקשיב אני הקודש בחברת . 

 

ਸਾਧਸੁੰਤਗ ਹਤਰ ਕੇ ਗੁਨ ਗਾਉ ॥ 

המפוארים האל שבחי את שר אני הקודש בחברת . 

 

ਸਾਧ ਕੈ ਸੁੰਤਗ ਨ ਮਨ ਿੇ ਤਿਸਰੈ ॥ 

מדעתו יוצא אינו לעולם אלוהים, קדושים בחברת . 

 

ਸਾਧਸੁੰਤਗ ਸਰਪ੍ਰ ਤਨਸਿਰੈ ॥ 

מחטאים בוודאי ניצל אחד, הקודש בחברת . 

 

ਸਾਧ ਕੈ ਸੁੰਤਗ ਲਗੈ ਪ੍ਰਭੁ ਮੀਠਾ ॥ 

לאלוהים משגשגת האהבה, הקדושים בחברת , 

 

ਸਾਧੂ ਕੈ ਸੁੰਤਗ ਘਤਟ ਘਤਟ ਡੀਠਾ ॥ 

ואחד אחד בכל נראה הוא, הקודש ובחברת . 

 

ਸਾਧਸੁੰਤਗ ਭਏ ਆਤਗਆਕਾਰੀ ॥ 

האל לרצון צייתנים נעשים אנו הקודש בחברת . 

 

ਸਾਧਸੁੰਤਗ ਗਤਿ ਭਈ ਹਮਾਰੀ ॥ 

יותר גבוה רוחני מצב משיגים אנו קדושים בחברת . 

 

ਸਾਧ ਕੈ ਸੁੰਤਗ ਤਮਟੇ ਸਤਭ ਰੋਗ ॥ 

נרפאים( החטאים) המחלות כל, הקודש בחברת . 

 

ਨਾਨਕ ਸਾਧ ਭੇਟੇ ਸੁੰਜੋਗ ॥੭॥ 

רב במזל הקודש עם נפגש אחד, ננאק הו . 

 

ਸਾਧ ਕੀ ਮਤਹਮਾ ਿੇਿ ਨ ਜਾਨਤਹ ॥ 

הוודות למלחיני אפילו ידועה אינה הקדוש תהילת . 
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ਜੇਿਾ ਸੁਨਤਹ ਿੇਿਾ ਿਤਖਆਨਤਹ ॥ 

שמעו שלהם שהמלחינים מה את רק מתארים האלה הקודש כתבי . 

 

ਸਾਧ ਕੀ ਉਪ੍ਮਾ ਤਿਹੁ ਗੁਿ ਿੇ ਿਤੂਰ ॥ 

מאיה של המצבים לשלושת מעבר היא הקדוש העם של גדולתו . 

 

ਸਾਧ ਕੀ ਉਪ੍ਮਾ ਰਹੀ ਭਰਪ੍ੂਤਰ ॥ 

הדרך כל לאורך ידועה הקדוש העם תהילת . 

 

ਸਾਧ ਕੀ ਸੋਭਾ ਕਾ ਨਾਹੀ ਅੁੰਿ ॥ 

הקודש תהילת את להעריך ניתן לא . 

 

ਸਾਧ ਕੀ ਸੋਭਾ ਸਿਾ ਿੇਅੁੰਿ ॥ 

לגבולות מעבר הוא הקדוש פאר . 

 

ਸਾਧ ਕੀ ਸੋਭਾ ਊਚ ਿੇ ਊਚੀ ॥ 

הגבוה של ביותר הגבוהה היא הקודש תהילת . 

 

ਸਾਧ ਕੀ ਸੋਭਾ ਮੂਚ ਿੇ ਮੂਚੀ ॥ 

הגדולים של ביותר הגדולה היא הקודש תהילת . 

 

ਸਾਧ ਕੀ ਸੋਭਾ ਸਾਧ ਿਤਨ ਆਈ ॥ 

בלבד לקדושים מתאימה הקדושים תהילת  

 

ਨਾਨਕ ਸਾਧ ਪ੍ਰਭ ਭੇਿ ੁਨ ਭਾਈ ॥੮॥੭॥ 

לאלוהים הקדוש בין הבדל אין, אחי תקשיב, נאנאק, הו , 

 

ਸਲੋਕੁ ॥ 

 :שאלוק

 

ਮਤਨ ਸਾਚਾ ਮੁਤਖ ਸਾਚਾ ਸੋਇ ॥ 

שבחיו את שר תמיד ומי אלוהים שוכן שבלבו האדם , 

 

ਅਵਰ ੁਨ ਪੇ੍ਖੈ ਏਕਸੁ ਤਿਨੁ ਕੋਇ ॥ 

אלוהים מלבד אחר אחד אף רואה לא ומי . 

 

ਨਾਨਕ ਇਹ ਲਛਿ ਿਰਹਮ ਤਗਆਨੀ ਹੋਇ ॥੧॥ 

אלוהים את מכיר יאני'ג לברהם אותו הופך כאלה תכונות בעל, ננאק הו . ||1|| 
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ਅਸਟਪ੍ਿੀ ॥ 

 :אשטפדי

 

ਿਰਹਮ ਤਗਆਨੀ ਸਿਾ ਤਨਰਲੇਪ੍ ॥ 

מרעות מנותקת תמיד נשארת לאלוהים המודעת ההוויה , 

 

ਜੈਸੇ ਜਲ ਮਤਹ ਕਮਲ ਅਲੇਪ੍ ॥ 

במים הלכלוך ידי על מלוכלך אינו העכורים במים הגדל שהלוטוס מכיוון . 

 

ਿਰਹਮ ਤਗਆਨੀ ਸਿਾ ਤਨਰਿੋਖ ॥ 

בעצמו מושפע לא שהוא תוך חטאיהם את לגרש לאחרים עוזר לאלוהים המודע האדם , 

 

ਜੈਸੇ ਸੂਰ ੁਸਰਿ ਕਉ ਸੋਖ ॥ 

שלה החום ידי על הזוהמה כל את שמייבשת השמש כמו . 

 

ਿਰਹਮ ਤਗਆਨੀ ਕੈ ਤਿਰਸਤਟ ਸਮਾਤਨ ॥ 

כאחד כולם על מסתכל האלוהי הידע בעל האדם , 

 

ਜੈਸੇ ਰਾਜ ਰੁੰਕ ਕਉ ਲਾਗੈ ਿੁਤਲ ਪ੍ਵਾਨ ॥ 

והעניים המלך על מידה באותה הנושבת הרוח כמו . 

 

ਿਰਹਮ ਤਗਆਨੀ ਕੈ ਧੀਰਜੁ ਏਕ ॥ 

בנסיבות משינוי מושפע שלא הסבלנות סוג, )קבועה סבלנות יש לאלוהים המודע לאדם ), 

 

ਤਜਉ ਿਸੁਧਾ ਕੋਊ ਖੋਿੈ ਕੋਊ ਚੁੰਿਨ ਲੇਪ੍ ॥ 

אחר ידי על סנדל משחת בעזרת ונמשחת, אחד ידי על שנחפרת, האדמה כמו . 

 

ਿਰਹਮ ਤਗਆਨੀ ਕਾ ਇਹੈ ਗੁਨਾਉ ॥ 

היא אלוהי ידע עם אדם של איכותו , 

 

ਨਾਨਕ ਤਜਉ ਪ੍ਾਵਕ ਕਾ ਸਹਜ ਸੁਭਾਉ ॥੧॥ 

האש של הטבוע הטבע אחד הוא דבר בכל הזוהמה את לשרוף כמו, נאנאק הו . 

 

ਿਰਹਮ ਤਗਆਨੀ ਤਨਰਮਲ ਿੇ ਤਨਰਮਲਾ ॥ 

החטאים ידי על נגע לא; )הטהור של ביותר הטהורה היא לאלוהים המודעת הישות ); 

 

ਜੈਸੇ ਮੈਲੁ ਨ ਲਾਗੈ ਜਲਾ ॥ 

אליהם נדבקת לא שהזוהמה מים כמו  
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ਿਰਹਮ ਤਗਆਨੀ ਕੈ ਮਤਨ ਹੋਇ ਪ੍ਰਗਾਸੁ ॥ 

חודר כולו שאלוהים מואר לאלוהים מודע אדם של מוחו . 

 

ਜੈਸੇ ਧਰ ਊਪ੍ਤਰ ਆਕਾਸੁ ॥ 

הארץ רחבי בכל השמים כמו . 

 

ਿਰਹਮ ਤਗਆਨੀ ਕੈ ਤਮਿਰ ਸਿਰੁ  ਸਮਾਤਨ ॥ 

דומים ואויב חבר, האלוהי הידע בעל לאדם , 

 

ਿਰਹਮ ਤਗਆਨੀ ਕੈ ਨਾਹੀ ਅਤਭਮਾਨ ॥ 

אגואיסטית גאווה אין האלוהי הידע בעל לאדם כי . 

 

ਿਰਹਮ ਤਗਆਨੀ ਊਚ ਿੇ ਊਚਾ ॥ 

הגבוה של ביותר הגבוה הוא לאלוהים המודע האדם, רוחנית מבחינה . 

 

ਮਤਨ ਅਪ੍ਨੈ ਹੈ ਸਭ ਿੇ ਨੀਚਾ ॥ 

מכולם הצנוע הוא, שלו במוחו אבל . 

 

ਿਰਹਮ ਤਗਆਨੀ ਸੇ ਜਨ ਭਏ ॥ 

לאלוהים מודעים הופכים אלה רק , 

 

ਨਾਨਕ ਤਜਨ ਪ੍ਰਭੁ ਆਤਪ੍ ਕਰੇਇ ॥੨॥ 

כך עושה עצמו שאלוהים, ננאק'או . 

 

ਿਰਹਮ ਤਗਆਨੀ ਸਗਲ ਕੀ ਰੀਨਾ ॥ 

קיצונית ענווה) כולם של אבק כמו חי לאלוהים המודע האדם ). 

 

ਆਿਮ ਰਸੁ ਿਰਹਮ ਤਗਆਨੀ ਚੀਨਾ ॥ 

רוחני אושר מבין לאלוהים המודע האדם . 

 

ਿਰਹਮ ਤਗਆਨੀ ਕੀ ਸਭ ਊਪ੍ਤਰ ਮਇਆ ॥ 

לכולם חסד מראה האלוהי החכם האדם . 

 

ਿਰਹਮ ਤਗਆਨੀ ਿੇ ਕਛੁ ਿੁਰਾ ਨ ਭਇਆ ॥ 

לאלוהים המודע מהאדם בא לא רע שום . 

 

ਿਰਹਮ ਤਗਆਨੀ ਸਿਾ ਸਮਿਰਸੀ ॥ 

פניות חסר תמיד הוא לאלוהים המודע האדם . 
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ਿਰਹਮ ਤਗਆਨੀ ਕੀ ਤਿਰਸਤਟ ਅੁੰਤਮਰਿੁ ਿਰਸੀ ॥ 

לאלוהים המודע האדם של ממבטו יורד אמברוזיאלי צוף . 

 

ਿਰਹਮ ਤਗਆਨੀ ਿੁੰਧਨ ਿੇ ਮੁਕਿਾ ॥ 

העולמיות מההסתבכויות חופשי לאלוהים המודע האדם . 

 

ਿਰਹਮ ਤਗਆਨੀ ਕੀ ਤਨਰਮਲ ਜੁਗਿਾ ॥ 

החטאים מן וחופשי רבב ללא טהור הוא האלוהיים החכמים של החיים אורח . 

 

ਿਰਹਮ ਤਗਆਨੀ ਕਾ ਭੋਜਨੁ ਤਗਆਨ ॥ 

לאלוהים המודע האדם של הזנה היא רוחנית חוכמה . 

 

ਨਾਨਕ ਿਰਹਮ ਤਗਆਨੀ ਕਾ ਿਰਹਮ ਤਧਆਨੁ ॥੩॥ 

O 'Nanak, אלוהים של במדיטציה שקוע לאלוהים המודע האדם . ||3|| 

 

ਿਰਹਮ ਤਗਆਨੀ ਏਕ ਊਪ੍ਤਰ ਆਸ ॥ 

בלבד באחד תקוותיו את מרכז לאלוהים המודע האדם . 

 

ਿਰਹਮ ਤਗਆਨੀ ਕਾ ਨਹੀ ਤਿਨਾਸ ॥ 

מת אינו לעולם לאלוהים המודע האדם של גבוה רוחני מצב . 

 

ਿਰਹਮ ਤਗਆਨੀ ਕੈ ਗਰੀਿੀ ਸਮਾਹਾ ॥ 

בענווה ספוג לאלוהים המודע האדם . 

 

ਿਰਹਮ ਤਗਆਨੀ ਪ੍ਰਉਪ੍ਕਾਰ ਉਮਾਹਾ ॥ 

לאחרים טוב לעשות משמח תמיד לאלוהים המודע האדם . 

 

ਿਰਹਮ ਤਗਆਨੀ ਕੈ ਨਾਹੀ ਧੁੰਧਾ ॥ 

עולמיות הסתבכויות אין לאלוהים המודע לאדם . 

 

ਿਰਹਮ ਤਗਆਨੀ ਲੇ ਧਾਵਿੁ ਿੁੰਧਾ ॥ 

שליטה תחת הנודד מוחו את מחזיק לאלוהים המודע האדם . 

 

ਿਰਹਮ ਤਗਆਨੀ ਕੈ ਹੋਇ ਸੁ ਭਲਾ ॥ 

לתמיד הוא שקורה מה כל לאלוהים המודע האדם עבור . 

 

ਿਰਹਮ ਤਗਆਨੀ ਸੁਫਲ ਫਲਾ ॥ 

החיים תחומי בכל ומשגשג מצליח לאלוהים המודע האדם זו בדרך . 
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ਿਰਹਮ ਤਗਆਨੀ ਸੁੰਤਗ ਸਗਲ ਉਧਾਰ ੁ॥ 

מחטאים ניצלים כולם, לאלוהים המודע האדם בחברת . 

 

ਨਾਨਕ ਿਰਹਮ ਤਗਆਨੀ ਜਪੈ੍ ਸਗਲ ਸੁੰਸਾਰ ੁ॥੪॥ 

O' Nanak, אלוהים על מדיטציה עושה כולו העולם, לאלוהים המודע האדם דרך . 

 

ਿਰਹਮ ਤਗਆਨੀ ਕੈ ਏਕੈ ਰੁੰਗ ॥ 

לאלוהים באהבה חדור תמיד לאלוהים המודע האדם . 

 

ਿਰਹਮ ਤਗਆਨੀ ਕੈ ਿਸੈ ਪ੍ਰਭੁ ਸੁੰਗ ॥ 

לאלוהים המודע האדם של בחברתו שוכן תמיד אלוהים . 

 

ਿਰਹਮ ਤਗਆਨੀ ਕੈ ਨਾਮੁ ਆਧਾਰ ੁ॥ 

לאלוהים המודע האדם של פרנסתו הוא אלוהים של שמו . 

 

ਿਰਹਮ ਤਗਆਨੀ ਕੈ ਨਾਮੁ ਪ੍ਰਵਾਰ ੁ॥ 

משפחתו הוא נעעם לאלוהים המודע האדם עבור . 

 

ਿਰਹਮ ਤਗਆਨੀ ਸਿਾ ਸਿ ਜਾਗਿ ॥ 

החטאים מהשפעות ערני נשאר תמיד לאלוהים המודע האדם . 

 

ਿਰਹਮ ਤਗਆਨੀ ਅਹੁੰਿੁਤਧ ਤਿਆਗਿ ॥ 

האגואיסטית חשיבתו על מוותר לאלוהים המודע האדם . 

 

ਿਰਹਮ ਤਗਆਨੀ ਕੈ ਮਤਨ ਪ੍ਰਮਾਨੁੰ ਿ ॥ 

לאלוהים המודע האדם של במוחו שוכן, העליון האושר מקור, אלוהים . 

 

ਿਰਹਮ ਤਗਆਨੀ ਕੈ ਘਤਰ ਸਿਾ ਅਨੁੰ ਿ ॥ 

לאלוהים המודע האדם של בלבו נצחי אושר יש . 

 

ਿਰਹਮ ਤਗਆਨੀ ਸੁਖ ਸਹਜ ਤਨਵਾਸ ॥ 

אינטואיטיבית ובשלווה בשלווה שוכן לאלוהים המודע האדם . 

 

ਨਾਨਕ ਿਰਹਮ ਤਗਆਨੀ ਕਾ ਨਹੀ ਤਿਨਾਸ ॥੫॥ 

O' Nanak, נעלם לא לעולם לאלוהים המודע האדם של העליון הרוחני המצב . 

 

ਿਰਹਮ ਤਗਆਨੀ ਿਰਹਮ ਕਾ ਿੇਿਾ ॥ 

אלוהים את יודע לאלוהים המודע האדם . 
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ਿਰਹਮ ਤਗਆਨੀ ਏਕ ਸੁੰਤਗ ਹੇਿਾ ॥ 

בלבד באחד מאוהב לאלוהים המודע האדם . 

 

ਿਰਹਮ ਤਗਆਨੀ ਕੈ ਹੋਇ ਅਤਚੁੰਿ ॥ 

דאגה מכל חופשי לאלוהים המודע האדם . 

 

ਿਰਹਮ ਤਗਆਨੀ ਕਾ ਤਨਰਮਲ ਮੁੰਿ ॥ 

לאלוהים המודע האדם של תורתו הם טהור . 

 

ਿਰਹਮ ਤਗਆਨੀ ਤਜਸੁ ਕਰੈ ਪ੍ਰਭੁ ਆਤਪ੍ ॥ 

עצמו אלוהים ידי על כך נוצר לאלוהים המודע האדם . 

 

ਿਰਹਮ ਤਗਆਨੀ ਕਾ ਿਡ ਪ੍ਰਿਾਪ੍ ॥ 

לאלוהים המודע האדם של התהילה הוא גדול . 

 

ਿਰਹਮ ਤਗਆਨੀ ਕਾ ਿਰਸੁ ਿਡਭਾਗੀ ਪ੍ਾਈਐ ॥ 

לאלוהים המודע האדם של במראהו מבורכים רב במזל . 

 

ਿਰਹਮ ਤਗਆਨੀ ਕਉ ਿਤਲ ਿਤਲ ਜਾਈਐ ॥ 

לאלוהים המודע לאדם עצמנו את נקדיש הבה . 

 

ਿਰਹਮ ਤਗਆਨੀ ਕਉ ਖੋਜਤਹ ਮਹੇਸੁਰ ॥ 

לאלוהים המודע האדם את מחפשים שיווה לורד כמו אלים אפילו . 

 

ਨਾਨਕ ਿਰਹਮ ਤਗਆਨੀ ਆਤਪ੍ ਪ੍ਰਮੇਸੁਰ ॥੬॥ 

עצמו אלוהים של התגלמותו הוא לאלוהים המודע האדם, ננאק הו . 

 

ਿਰਹਮ ਤਗਆਨੀ ਕੀ ਕੀਮਤਿ ਨਾਤਹ ॥ 

מפז יקרות אינן לאלוהים המודע האדם של מעלותיו . 

 

ਿਰਹਮ ਤਗਆਨੀ ਕੈ ਸਗਲ ਮਨ ਮਾਤਹ ॥ 

לאלוהים המודע באדם קיימות, האפשריות המעלות כל . 

 

ਿਰਹਮ ਤਗਆਨੀ ਕਾ ਕਉਨ ਜਾਨੈ ਭੇਿ ੁ॥ 

לאלוהים המודע האדם של המוסריים החיים של המסתורין את לדעת יכול מי ? 

 

ਿਰਹਮ ਤਗਆਨੀ ਕਉ ਸਿਾ ਅਿੇਸੁ ॥ 

לאלוהים המודע לאדם ביחס תמיד השתחווה . 
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ਿਰਹਮ ਤਗਆਨੀ ਕਾ ਕਤਥਆ ਨ ਜਾਇ ਅਧਾਖ੍੍ਰੁ ॥ 

לאלוהים המודע האדם של מהתהילה מעט אפילו לתאר ניתן לא . 

 

ਿਰਹਮ ਤਗਆਨੀ ਸਰਿ ਕਾ ਠਾਕੁਰ ੁ॥ 

כולם ידי סוגדעל לאלוהים המודע האדם . 

 

ਿਰਹਮ ਤਗਆਨੀ ਕੀ ਤਮਤਿ ਕਉਨੁ ਿਖਾਨੈ ॥ 

לאלוהים המודע האדם של מעלותיו מידת את לתאר יכול מי ? 

 

ਿਰਹਮ ਤਗਆਨੀ ਕੀ ਗਤਿ ਿਰਹਮ ਤਗਆਨੀ ਜਾਨੈ ॥ 

לאלוהים מודע של הגבוה הנפשי מצבו את מכיר לאלוהים מודע אדם רק . 

 

ਿਰਹਮ ਤਗਆਨੀ ਕਾ ਅੁੰਿੁ ਨ ਪ੍ਾਰ ੁ॥ 

לאלוהים המודע האדם של מעלותיו הן גבולות ללא . 

 

ਨਾਨਕ ਿਰਹਮ ਤਗਆਨੀ ਕਉ ਸਿਾ ਨਮਸਕਾਰ ੁ॥੭॥ 

לאלוהים המודע לאדם כבוד ביראת השתחווה תמיד, ננאק הו . 

 

ਿਰਹਮ ਤਗਆਨੀ ਸਭ ਤਸਰਸਤਟ ਕਾ ਕਰਿਾ ॥ 

כולה הבריאה כל בורא הוא לאלוהים המודע האדם . 

 

ਿਰਹਮ ਤਗਆਨੀ ਸਿ ਜੀਵੈ ਨਹੀ ਮਰਿਾ ॥ 

מת ואינו, לנצח חי לאלוהים המודע האדם . 

 

ਿਰਹਮ ਤਗਆਨੀ ਮੁਕਤਿ ਜੁਗਤਿ ਜੀਅ ਕਾ ਿਾਿਾ ॥ 

הנפש ושחרור עליון רוחני מצב להשגת הדרך מעניק הוא לאלוהים המודע האדם . 

 

ਿਰਹਮ ਤਗਆਨੀ ਪ੍ੂਰਨ ਪ੍ੁਰਖੁ ਤਿਧਾਿਾ ॥ 

הכל את המתזמרת, המושלמת העליונה הישות הוא לאלוהים המודע האדם . 

 

ਿਰਹਮ ਤਗਆਨੀ ਅਨਾਥ ਕਾ ਨਾਥੁ ॥ 

מוגנים הלא של המגן הוא לאלוהים המודע האדם . 

 

ਿਰਹਮ ਤਗਆਨੀ ਕਾ ਸਭ ਊਪ੍ਤਰ ਹਾਥੁ ॥ 

לכולם המסייעת ידו את מושיט לאלוהים המודע האדם . 

 

ਿਰਹਮ ਤਗਆਨੀ ਕਾ ਸਗਲ ਅਕਾਰ ੁ॥ 

לאלוהים המודע לאדם שייך כולו היקום . 
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ਿਰਹਮ ਤਗਆਨੀ ਆਤਪ੍ ਤਨਰੁੰਕਾਰ ੁ॥ 

הצורה חסר האל( התגלמות) הוא עצמו לאלוהים המודע האדם . 

 

ਿਰਹਮ ਤਗਆਨੀ ਕੀ ਸੋਭਾ ਿਰਹਮ ਤਗਆਨੀ ਿਨੀ ॥ 

האל למודע רק מתאימה לאלוהים המודע האדם של תהילתו . 

 

ਨਾਨਕ ਿਰਹਮ ਤਗਆਨੀ ਸਰਿ ਕਾ ਧਨੀ ॥੮॥੮॥ 

הכל של המאסטר הוא לאלוהים המודע האדם, ננאק הו . |8|8|| 

 

ਸਲੋਕੁ ॥ 

 :שאלוק

 

ਉਤਰ ਧਾਰੈ ਜੋ ਅੁੰਿਤਰ ਨਾਮੁ ॥ 

הלב בתוך הנעם את שמעגן מי , 

 

ਸਰਿ ਮੈ ਪੇ੍ਖੈ ਭਗਵਾਨੁ ॥ 

בכל חודר אלוהים את שרואה , 

 

ਤਨਮਖ ਤਨਮਖ ਠਾਕੁਰ ਨਮਸਕਾਰੈ ॥ 

למאסטר כבוד ביראת משתחווה, רגע בכל ומי , 

 

ਨਾਨਕ ਓਹੁ ਅਪ੍ਰਸੁ ਸਗਲ ਤਨਸਿਾਰੈ ॥੧॥ 

O 'Nanak, הוא כזה אדם  Aparas לאלה עוזר והוא(, מאיה ידי על נגע שלא קדוש) האמיתי 

החטאים של העולמי האוקיינוס פני על לשחות, אחריו שעוקבים . 

 

ਅਸਟਪ੍ਿੀ ॥ 

 :אשטפדי

 

ਤਮਤਥਆ ਨਾਹੀ ਰਸਨਾ ਪ੍ਰਸ ॥ 

מלשונו, )שקר משמיע לא שמעולם מי ), 

 

ਮਨ ਮਤਹ ਪ੍ਰੀਤਿ ਤਨਰੁੰਜਨ ਿਰਸ ॥ 

רבב ללא האל של המבורך לחזון כמיהה שבלבו ; 

 

ਪ੍ਰ ਤਿਰਅ ਰਪੂ੍ੁ ਨ ਪੇ੍ਖੈ ਨੇਿਰ ॥ 

בזדון אחרת אישה של ביופיה מביטות אינן שעיניה , 

 

ਸਾਧ ਕੀ ਟਹਲ ਸੁੰਿਸੁੰਤਗ ਹੇਿ ॥ 

הקדושים קהילת את ואוהב הקודש את המשרת , 
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ਕਰਨ ਨ ਸੁਨੈ ਕਾਹੂ ਕੀ ਤਨੁੰ ਿਾ ॥ 

אחד אף נגד להשמצות מקשיבות לא שאוזניהם , 

 

ਸਭ ਿੇ ਜਾਨੈ ਆਪ੍ਸ ਕਉ ਮੁੰਿਾ ॥ 

האגו על מוותר) מכולם הגרוע עצמו את הרואה ), 

 

ਗੁਰ ਪ੍ਰਸਾਤਿ ਤਿਤਖਆ ਪ੍ਰਹਰੈ ॥ 

מחטאים נפטר, הגורו של בחסדו, אשר , 

 

ਮਨ ਕੀ ਿਾਸਨਾ ਮਨ ਿੇ ਟਰ ੈ॥ 

ממוחו רצונותיו את שמגרש , 

 

ਇੁੰਿਰੀ ਤਜਿ ਪ੍ੁੰਚ ਿੋਖ ਿੇ ਰਹਿ ॥ 

החטאים מחמשת וחף חושיו את שכובש . 

 

ਨਾਨਕ ਕੋਤਟ ਮਧੇ ਕੋ ਐਸਾ ਅਪ੍ਰਸ ॥੧॥ 

כזה אחד אפראס כמעט אין, מיליונים בין, הו . 

 

ਿੈਸਨੋ ਸੋ ਤਜਸੁ ਊਪ੍ਤਰ ਸੁਪ੍ਰਸੁੰਨ ॥ 

Vaishnava מרוצה אלוהים שאיתו זה הוא(, וישנו לורד של חסיד) אמיתי . 

 

ਤਿਸਨ ਕੀ ਮਾਇਆ ਿੇ ਹੋਇ ਤਭੁੰਨ ॥ 

אלוהים ידי על שנוצרה( עולמית אשליה) המאיה מן מנותק נשאר הוא . 

 

ਕਰਮ ਕਰਿ ਹੋਵੈ ਤਨਹਕਰਮ ॥ 

כלשהו לתגמול מצפה לא הוא, טובים מעשים עושה שהוא בזמן . 

 

ਤਿਸੁ ਿੈਸਨੋ ਕਾ ਤਨਰਮਲ ਧਰਮ ॥ 

של האמונה היא רבב ללא טהורה  Vaishnava כזה. 

 

ਕਾਹੂ ਫਲ ਕੀ ਇਛਾ ਨਹੀ ਿਾਛੈ ॥ 

דבר שום על לגמול משתוקק לא הוא . 

 

ਕੇਵਲ ਭਗਤਿ ਕੀਰਿਨ ਸੁੰਤਗ ਰਾਚੈ ॥ 

האל שבחי את ושר מסורה במדיטציה רק שקוע הוא . 

 

ਮਨ ਿਨ ਅੁੰਿਤਰ ਤਸਮਰਨ ਗੋਪ੍ਾਲ ॥ 

אלוהים של מתמיד בזיכרון נמצאים וגופו מוחו . 
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ਸਭ ਊਪ੍ਤਰ ਹੋਵਿ ਤਕਰਪ੍ਾਲ ॥ 

היצורים לכל אדיב הוא . 

 

ਆਤਪ੍ ਤਿਰੜੈ ਅਵਰਹ ਨਾਮੁ ਜਪ੍ਾਵੈ ॥ 

הדבר אותו את לעשות אחרים ומעורר אלוהים בשם מדיטציה עושה עצמו הוא . 

 

ਨਾਨਕ ਓਹੁ ਿੈਸਨੋ ਪ੍ਰਮ ਗਤਿ ਪ੍ਾਵੈ ॥੨॥ 

העליון הרוחני המעמד את משיג כזה וישנב, ננאק הו . ||2|| 

 

ਭਗਉਿੀ ਭਗਵੁੰਿ ਭਗਤਿ ਕਾ ਰੁੰਗੁ ॥ 

מסור בפולחן מלא שליבו זה הוא אלוהים של אמיתי חסיד . 

 

ਸਗਲ ਤਿਆਗੈ ਿਸੁਟ ਕਾ ਸੁੰਗੁ ॥ 

הרשעים כל של חברתם את זנח הוא . 

 

ਮਨ ਿੇ ਤਿਨਸੈ ਸਗਲਾ ਭਰਮੁ ॥ 

ממוחו נעלם ספק של סוג כל . 

 

ਕਤਰ ਪ੍ੂਜੈ ਸਗਲ ਪ੍ਾਰਿਰਹਮੁ ॥ 

מקום בכל נוכח שהוא אמונה מתוך לאלוהים סוגד חסיד . 

 

ਸਾਧਸੁੰਤਗ ਪ੍ਾਪ੍ਾ ਮਲੁ ਖੋਵੈ ॥ 

החטאים כל מלכלוך נפטר כזה אדם, הקדושים האנשים בחברת  

 

ਤਿਸੁ ਭਗਉਿੀ ਕੀ ਮਤਿ ਊਿਮ ਹੋਵੈ ॥ 

עליון להיות הופך אלוהים של כזה חסיד של האינטלקט . 

 

ਭਗਵੁੰਿ ਕੀ ਟਹਲ ਕਰੈ ਤਨਿ ਨੀਤਿ ॥ 

ויום יום בכל ובמסירות באהבה אלוהים את זוכר הוא . 

 

ਮਨੁ ਿਨੁ ਅਰਪੈ੍ ਤਿਸਨ ਪ੍ਰੀਤਿ ॥ 

האל לאהבת וגופו מוחו את מקדיש הוא . 

 

ਹਤਰ ਕੇ ਚਰਨ ਤਹਰਿੈ ਿਸਾਵੈ ॥ 

בלב( אהבה) אלוהים של רגליו את מעגן הוא . 

 

ਨਾਨਕ ਐਸਾ ਭਗਉਿੀ ਭਗਵੁੰਿ ਕਉ ਪ੍ਾਵੈ ॥੩॥ 

ליבו בתוך) אותו מבין אלוהים של( בהגוטי) כזה חסיד, ננאק הו ). ||3|| 
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ਸੋ ਪ੍ੁੰਤਡਿੁ ਜੋ ਮਨੁ ਪ੍ਰਿੋਧੈ ॥ 

שלו מוחו את תחילה שמנחה, זה הוא אמיתי פנדיט ; 

 

ਰਾਮ ਨਾਮੁ ਆਿਮ ਮਤਹ ਸੋਧੈ ॥ 

שלו נשמתו בתוך אלוהים של שמו את ומחפש . 

 

ਰਾਮ ਨਾਮ ਸਾਰ ੁਰਸੁ ਪ੍ੀਵੈ ॥ 

האל שם של המעולה בצוף משתתף הוא . 

 

ਉਸੁ ਪ੍ੁੰਤਡਿ ਕੈ ਉਪ੍ਿੇਤਸ ਜਗੁ ਜੀਵੈ ॥ 

רוחנית מבחינה חי נשאר כולו העולם, כזה פונדיט של תורתו פי על . 

 

ਹਤਰ ਕੀ ਕਥਾ ਤਹਰਿੈ ਿਸਾਵੈ ॥ 

בלבו אלוהים של מעלותיו את משתיל הוא . 

 

ਸੋ ਪ੍ੁੰਤਡਿੁ ਤਫਤਰ ਜੋਤਨ ਨ ਆਵੈ ॥ 

והמוות הלידה למחזורי שוב נופל אינו כזה פנדיט . 

 

ਿੇਿ ਪ੍ੁਰਾਨ ਤਸਤਮਰਤਿ ਿੂਝੈ ਮੂਲ ॥ 

וסמריטיס פוראנות, וודות כמו, הקודש לכתבי כמקור באלוהים מכיר הוא . 

 

ਸੂਖਮ ਮਤਹ ਜਾਨੈ ਅਸਥਲੁੂ ॥ 

המוחשית ביצירה מוחשי הבלתי האל את מזהה הוא . 

 

ਚਹੁ ਵਰਨਾ ਕਉ ਿੇ ਉਪ੍ਿੇਸੁ ॥ 

חברתי מעמד) הקסטות ארבעת כל לאנשי מטיף הוא ). 

 

ਨਾਨਕ ਉਸੁ ਪ੍ੁੰਤਡਿ ਕਉ ਸਿਾ ਅਿੇਸੁ ॥੪॥ 

לנצח בברכה משתחווה אני, כזה לפנדיט, ננאק הו . 

 

ਿੀਜ ਮੁੰਿਰੁ  ਸਰਿ ਕੋ ਤਗਆਨੁ ॥ ਚਹੁ ਵਰਨਾ ਮਤਹ ਜਪੈ੍ ਕੋਊ ਨਾਮੁ ॥ 

 יגלה ואחד, אלוהים שם על מדיטציה לעשות( חברתי מעמד) השחקנים מארבעת אחד לכל תן

האלוהי הידע כל של השורשית המנטרה הוא אלוהים של ששמו . 

 

ਜੋ ਜੋ ਜਪੈ੍ ਤਿਸ ਕੀ ਗਤਿ ਹੋਇ ॥ 

מעוטרים חיים לו יש בנעם שמתבונן מי . 

 

ਸਾਧਸੁੰਤਗ ਪ੍ਾਵੈ ਜਨੁ ਕੋਇ ॥ 

קדושים בחברת נעם של המתנה את מקבל מאוד נדיר אדם רק, זאת עם . 
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ਕਤਰ ਤਕਰਪ੍ਾ ਅੁੰਿਤਰ ਉਰ ਧਾਰੈ ॥ 

אדם של בלבו שמו את מעגן אלוהים, בחסדו אם , 

 

ਪ੍ਸੁ ਪ੍ਰੇਿ ਮੁਘਿ ਪ੍ਾਥਰ ਕਉ ਿਾਰੈ ॥ 

ניצל אדם אותו, לב אבן או שוטה, רפאים רוח, חיה כמו הוא אדם אותו אם גם . 

 

ਸਰਿ ਰੋਗ ਕਾ ਅਉਖਿ ੁਨਾਮੁ ॥ 

המחלות כל לריפוי התרופה הוא האל שם . 

 

ਕਤਲਆਿ ਰਪੂ੍ ਮੁੰਗਲ ਗੁਿ ਗਾਮ ॥ 

ואושר טוב למזל מובילה האל שבחי שירת . 

 

ਕਾਹੂ ਜੁਗਤਿ ਤਕਿੈ ਨ ਪ੍ਾਈਐ ਧਰਤਮ ॥ 

ספציפיים דתיים טקסים או טכניקה בשום נעם את להשיג ניתן לא . 

 

ਨਾਨਕ ਤਿਸੁ ਤਮਲੈ ਤਜਸੁ ਤਲਤਖਆ ਧੁਤਰ ਕਰਤਮ ॥੫॥ 

מראש הוסמך כך כל אשר, זה את מקבל לבדו הוא, ננאק הו . ||5|| 

 

ਤਜਸ ਕੈ ਮਤਨ ਪ੍ਾਰਿਰਹਮ ਕਾ ਤਨਵਾਸੁ ॥ 

העליון האל שוכן שבמוחו אחד , 

 

ਤਿਸ ਕਾ ਨਾਮੁ ਸਤਿ ਰਾਮਿਾਸੁ ॥ 

האל עבד, דאס רם באמת הוא שמו . 

 

ਆਿਮ ਰਾਮੁ ਤਿਸੁ ਨਿਰੀ ਆਇਆ ॥ 

חודר אלוהים כל את מבין כזה חסיד . 

 

ਿਾਸ ਿਸੁੰਿਿ ਭਾਇ ਤਿਤਨ ਪ੍ਾਇਆ ॥ 

אלוהים את מבין אדם אותו, ביותר צנוע עצמו את רואה כשהוא . 

 

ਸਿਾ ਤਨਕਤਟ ਤਨਕਤਟ ਹਤਰ ਜਾਨੁ ॥ 

יד בהישג קרוב, תמיד כנוכח אלוהים את שתופס מי . 

 

ਸੋ ਿਾਸੁ ਿਰਗਹ ਪ੍ਰਵਾਨੁ ॥ 

אלוהים של המשפט בבית מאושר כזה אלוהים עובד . 

 

ਅਪ੍ੁਨੇ ਿਾਸ ਕਉ ਆਤਪ੍ ਤਕਰਪ੍ਾ ਕਰੈ ॥ 

חסדו את מעניק עצמו הוא, למשרתו , 
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ਤਿਸੁ ਿਾਸ ਕਉ ਸਭ ਸੋਝੀ ਪ੍ਰੈ ॥ 

הכל להבין בא כזה ומשרת . 

 

ਸਗਲ ਸੁੰਤਗ ਆਿਮ ਉਿਾਸੁ ॥ 

העולמיים מהפיתויים מנותק נשאר הוא, המשפחה בקרב חי . 

 

ਐਸੀ ਜੁਗਤਿ ਨਾਨਕ ਰਾਮਿਾਸੁ ॥੬॥ 

האל עבד) דאס רם של חייו דרך היא כזו, ננאק הו ). ||6|| 

 

ਪ੍ਰਭ ਕੀ ਆਤਗਆ ਆਿਮ ਤਹਿਾਵੈ ॥ 

האל רצון את אוהב, מלבו מי , 

 

ਜੀਵਨ ਮੁਕਤਿ ਸੋਊ ਕਹਾਵੈ ॥ 

בחיים בעודו מאיה של מהקשרים משוחרר -מוקטה יוואן'ג שהוא אומרים . 

 

ਿੈਸਾ ਹਰਖੁ ਿੈਸਾ ਉਸੁ ਸੋਗੁ ॥ 

לזה זה דומים וצער הנאה, כזה לאדם . 

 

ਸਿਾ ਅਨੁੰ ਿ ੁਿਹ ਨਹੀ ਤਿਓਗੁ ॥ 

מאלוהים הפרדה אין זה שבמצב מכיוון נצחי באושר נשאר תמיד הוא . 

 

ਿੈਸਾ ਸੁਵਰਨੁ ਿੈਸੀ ਉਸੁ ਮਾਟੀ ॥ 

זהים אבק וגם זהב גם, מבחינתו . 

 

ਿੈਸਾ ਅੁੰਤਮਰਿੁ ਿੈਸੀ ਤਿਖੁ ਖਾਟੀ ॥ 

לו מר רעל גם כך, כמונקטר . 

 

ਿੈਸਾ ਮਾਨੁ ਿੈਸਾ ਅਤਭਮਾਨੁ ॥ 

כלפיו האגו הפגנת גם כך, הכבוד כמו . 

 

ਿੈਸਾ ਰੁੰਕੁ ਿੈਸਾ ਰਾਜਾਨੁ ॥ 

אליו המלך גם כך, הקבצן כמו . 

 

ਜੋ ਵਰਿਾਏ ਸਾਈ ਜੁਗਤਿ ॥ 

ללכת עבורו הנכונה הדרך הוא עושה שאלוהים מה כל . 

 

ਨਾਨਕ ਓਹੁ ਪ੍ੁਰਖੁ ਕਹੀਐ ਜੀਵਨ ਮੁਕਤਿ ॥੭॥ 

בחיים בעודו משוחרר) מוקטה יוואן'נקראג אדם אותו, נאנק' או ). ||7|| 
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ਪ੍ਾਰਿਰਹਮ ਕੇ ਸਗਲੇ ਠਾਉ ॥ 

העליון לאלוהים שייכים כולם . 

 

ਤਜਿੁ ਤਜਿੁ ਘਤਰ ਰਾਖੈ ਿੈਸਾ ਤਿਨ ਨਾਉ ॥ 

רוכשים שהם השם זה, התמותה בני על שומר אלוהים מחשבה של שלב בכל . 

 

ਆਪੇ੍ ਕਰਨ ਕਰਾਵਨ ਜੋਗੁ ॥ 

הכל ולעשות לעשות מסוגל עצמו אלוהים . 

 

ਪ੍ਰਭ ਭਾਵੈ ਸੋਈ ਫੁਤਨ ਹੋਗੁ ॥ 

להתגשם חייב דבר של בסופו, אלוהים את שמשמח מה כל . 

 

ਪ੍ਸਤਰਓ ਆਤਪ੍ ਹੋਇ ਅਨਿ ਿਰੁੰਗ ॥ 

מקום בכל התפשט אלוהים, הים של מוגבלים בלתי גלים כמו  

 

ਲਖੇ ਨ ਜਾਤਹ ਪ੍ਾਰਿਰਹਮ ਕੇ ਰੁੰਗ ॥ 

העליון האל של מחזותיו את להבין ניתן לא . 

 

ਜੈਸੀ ਮਤਿ ਿੇਇ ਿੈਸਾ ਪ੍ਰਗਾਸ ॥ 

נאור מוחו כך, לאדם מעניק שאלוהים האינטלקט מה משנה לא . 

 

ਪ੍ਾਰਿਰਹਮੁ ਕਰਿਾ ਅਤਿਨਾਸ ॥ 

ונצחי נצחי) נצחי בורא הוא העליון האל ). 

 

ਸਿਾ ਸਿਾ ਸਿਾ ਿਇਆਲ ॥ 

נצחים לנצח רחום הוא . 

 

ਤਸਮਤਰ ਤਸਮਤਰ ਨਾਨਕ ਭਏ ਤਨਹਾਲ ॥੮॥੯॥ 

ושמחים מבורכים נשארים תמותה בני, אוהבת במסירות ושוב שוב זכירתו ידי על, נאנק הו . 

|8||9|| | 

 

ਸਲੋਕੁ ॥ 

 :שאלוק

 

ਉਸਿਤਿ ਕਰਤਹ ਅਨੇਕ ਜਨ ਅੁੰਿੁ ਨ ਪ੍ਾਰਾਵਾਰ ॥ 

אינסופיות הן מעלותיו אך, אלוהים של שבחו את שרים רבים אנשים . 

 

ਨਾਨਕ ਰਚਨਾ ਪ੍ਰਤਭ ਰਚੀ ਿਹੁ ਤਿਤਧ ਅਤਨਕ ਪ੍ਰਕਾਰ ॥੧॥ 

וצורות דרכים באינספור הזה היקום את ברא אלוהים, ננאק הו .||1|| 
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ਅਸਟਪ੍ਿੀ ॥ 

 :אשטפדי

 

ਕਈ ਕੋਤਟ ਹੋਏ ਪ੍ੂਜਾਰੀ ॥ 

מתפלליו הם רבים מיליונים . 

 

ਕਈ ਕੋਤਟ ਆਚਾਰ ਤਿਉਹਾਰੀ ॥ 

עולמיות וחובות דתיים טקסים מבצעים רבים מיליונים . 

 

ਕਈ ਕੋਤਟ ਭਏ ਿੀਰਥ ਵਾਸੀ ॥ 

לרגל עלייה מקומות לתושבי הפכו רבים מיליונים . 

 

ਕਈ ਕੋਤਟ ਿਨ ਭਰਮਤਹ ਉਿਾਸੀ ॥ 

כוויתור במדבר משוטטים רבים מיליונים .. 

 

ਕਈ ਕੋਤਟ ਿੇਿ ਕੇ ਸਰੋਿੇ ॥ 

לוודות מקשיבים רבים מיליונים . 

 

ਕਈ ਕੋਤਟ ਿਪ੍ੀਸੁਰ ਹੋਿੇ ॥ 

אלוהים את לרצות כדי עצמית ענישה של בטקסים עוסקים רבים מיליונים . 

 

ਕਈ ਕੋਤਟ ਆਿਮ ਤਧਆਨੁ ਧਾਰਤਹ ॥ 

שלהם הפנימי העצמי על מדיטציה עושים רבים מיליונים . 

 

ਕਈ ਕੋਤਟ ਕਤਿ ਕਾਤਿ ਿੀਚਾਰਤਹ ॥ 

רבים משוררים שהלחין בשירה מהרהרים רבים מיליונים . 

 

ਕਈ ਕੋਤਟ ਨਵਿਨ ਨਾਮ ਤਧਆਵਤਹ ॥ 

בשבילו חדש בשם משתמשים פעם בכל, מדיטציה בו עושים רבים מיליונים . 

 

ਨਾਨਕ ਕਰਿੇ ਕਾ ਅੁੰਿੁ ਨ ਪ੍ਾਵਤਹ ॥੧॥ 

הבורא של המעלות גבולות את למצוא יכול לא אחד אף, ננאק הו . 

 

ਕਈ ਕੋਤਟ ਭਏ ਅਤਭਮਾਨੀ ॥ 

אגואיסטים הם רבים מיליונים . 

 

ਕਈ ਕੋਤਟ ਅੁੰਧ ਅਤਗਆਨੀ ॥ 

מבורות מסונוורים רבים מיליונים . 
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ਕਈ ਕੋਤਟ ਤਕਰਪ੍ਨ ਕਠੋਰ ॥ 

אבן לב קמצני הם רבים מיליונים . 

 

ਕਈ ਕੋਤਟ ਅਤਭਗ ਆਿਮ ਤਨਕੋਰ ॥ 

לחלוטין חמלה ונטולי רגישים אינם רבים מיליונים . 

 

ਕਈ ਕੋਤਟ ਪ੍ਰ ਿਰਿ ਕਉ ਤਹਰਤਹ ॥ 

אחרים של עושרם את גונבים רבים מיליונים . 

 

ਕਈ ਕੋਤਟ ਪ੍ਰ ਿਖੂਨਾ ਕਰਤਹ ॥ 

אחרים משמיצים רבים מיליונים . 

 

ਕਈ ਕੋਤਟ ਮਾਇਆ ਸਰਮ ਮਾਤਹ ॥ 

עולמי עושר להרוויח כדי חייהם כל נאבקים רבים מיליונים . 

 

ਕਈ ਕੋਤਟ ਪ੍ਰਿੇਸ ਭਰਮਾਤਹ ॥ 

זרות בארצות משוטטים רבים מיליונים . 

 

ਤਜਿੁ ਤਜਿੁ ਲਾਵਹੁ ਤਿਿੁ ਤਿਿੁ ਲਗਨਾ ॥ 

לעשות להם נותן שאתה מה את עושים אנשים, אלוהים . 

 

ਨਾਨਕ ਕਰਿੇ ਕੀ ਜਾਨੈ ਕਰਿਾ ਰਚਨਾ ॥੨॥ 

בריאתו פעולות את יודע לבדו הבורא, ננאק הו . 

 

ਕਈ ਕੋਤਟ ਤਸਧ ਜਿੀ ਜਗੋੀ ॥ 

ויוגים פרישות, סידהות הם רבים מיליונים . 

 

ਕਈ ਕੋਤਟ ਰਾਜੇ ਰਸ ਭੋਗੀ ॥ 

עולמיים מתענוגות נהנים, מלכים הם רבים מיליונים . 

 

ਕਈ ਕੋਤਟ ਪ੍ੁੰਖੀ ਸਰਪ੍ ਉਪ੍ਾਏ ॥ 

נוצרו ונחשים ציפורים מיליוני . 

 

ਕਈ ਕੋਤਟ ਪ੍ਾਥਰ ਤਿਰਖ ਤਨਪ੍ਜਾਏ ॥ 

הופקו ועצים אבנים של רבים מיליונים . 

 

ਕਈ ਕੋਤਟ ਪ੍ਵਿ ਪ੍ਾਿੀ ਿੈਸੁੰਿਰ ॥ 

והשריפות המים, הרוחות הם רבים מיליונים . 
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ਕਈ ਕੋਤਟ ਿੇਸ ਭੂ ਮੁੰਡਲ ॥ 

הפלנטריות והמערכות הארץ כדור הם רבים מיליונים . 

 

ਕਈ ਕੋਤਟ ਸਸੀਅਰ ਸੂਰ ਨਖ੍੍ਿਰ ॥ 

והכוכבים השמשות, הירחים הם רבים מיליונים . 

 

ਕਈ ਕੋਤਟ ਿੇਵ ਿਾਨਵ ਇੁੰਿਰ ਤਸਤਰ ਛਿਰ ॥ 

שלהם המלכותיות לחופות מתחת, והאינדרס השדים, הזוויות הם רבים מיליונים . 

 

ਸਗਲ ਸਮਗਰੀ ਅਪ੍ਨੈ ਸੂਤਿ ਧਾਰੈ ॥ 

בחוט שנמתחו חרוזים כמו לפקודתו הבריאה כל את העביר הוא . 

 

ਨਾਨਕ ਤਜਸੁ ਤਜਸੁ ਭਾਵੈ ਤਿਸੁ ਤਿਸੁ ਤਨਸਿਾਰੈ ॥੩॥ 

O 'Nanak, החטאים של האוקיינוס העולם פני על אותם מעביר הוא, מרוצה הוא מי עם  ||3|| 

 

ਕਈ ਕੋਤਟ ਰਾਜਸ ਿਾਮਸ ਸਾਿਕ ॥ 

מאיה של מצבים שלושה. )ולסגולה לסגן, לכוח מצייתים רבים מיליונים ) 

 

ਕਈ ਕੋਤਟ ਿੇਿ ਪ੍ੁਰਾਨ ਤਸਤਮਰਤਿ ਅਰ ੁਸਾਸਿ ॥ 

קודש ספרי) ושסטרס סמיריטיס, הפוראנות, הוודות את חוקרים רבים מיליונים ). 

 

ਕਈ ਕੋਤਟ ਕੀਏ ਰਿਨ ਸਮੁਿ ॥ 

באוקיינוסים תכשיטים מיליוני ברא אלוהים . 

 

ਕਈ ਕੋਤਟ ਨਾਨਾ ਪ੍ਰਕਾਰ ਜੁੰਿ ॥ 

יצורים של שונים סוגים מיליוני יצר הוא . 

 

ਕਈ ਕੋਤਟ ਕੀਏ ਤਚਰ ਜੀਵੇ ॥ 

ארוכים חיים שחיים רבים מיליונים נוצרים . 

 

ਕਈ ਕੋਤਟ ਤਗਰੀ ਮੇਰ ਸੁਵਰਨ ਥੀਵੇ ॥ 

זהב של הרים מיליוני יצר הוא  

 

ਕਈ ਕੋਤਟ ਜਖ੍੍ ਤਕੁੰਨਰ ਤਪ੍ਸਾਚ ॥ 

הם רבים מיליונים  Yakshas ( עושר של אלוהים של משרתים ), Kinnars (  פסח ואת(, רקדנים

נמוך חברתי מעמד בעלי אנשים) ). 

 

ਕਈ ਕੋਤਟ ਭੂਿ ਪ੍ਰੇਿ ਸੂਕਰ ਤਮਰਗਾਚ ॥ 

ונמרים חזירים, רפאים רוחות, הרעות הרוחות הם רבים מיליונים . 
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ਸਭ ਿੇ ਨੇਰੈ ਸਭਹੂ ਿੇ ਿਤੂਰ ॥ 

מכל רחוק זאת ובכל, לכל קרוב הוא . 

 

ਨਾਨਕ ਆਤਪ੍ ਅਤਲਪ੍ਿੁ ਰਤਹਆ ਭਰਪ੍ੂਤਰ ॥੪॥ 

ביצירתו חודר וגם מנותק גם הוא, ננאק הו . ||4|| | 

 

ਕਈ ਕੋਤਟ ਪ੍ਾਿਾਲ ਕੇ ਵਾਸੀ ॥ 

התחתונים האזורים את מאכלסים רבים מיליונים . 

 

ਕਈ ਕੋਤਟ ਨਰਕ ਸੁਰਗ ਤਨਵਾਸੀ ॥ 

 חיים חיים רבים ומיליונים בגיהינום להיות כמו קיצוניים ובצער בכאב חיים רבים מיליונים

עדן בגן להיות כמו מפוארים . 

 

ਕਈ ਕੋਤਟ ਜਨਮਤਹ ਜੀਵਤਹ ਮਰਤਹ ॥ 

ומתים חייהם את חיים, נולדים רבים מיליונים . 

 

ਕਈ ਕੋਤਟ ਿਹੁ ਜੋਨੀ ਤਫਰਤਹ ॥ 

והמוות הלידה במחזורי לשוטט ממשיכים רבים מיליונים . 

 

ਕਈ ਕੋਤਟ ਿੈਠਿ ਹੀ ਖਾਤਹ ॥ 

מאמץ ללא מתפרנסים רבים מיליונים . 

 

ਕਈ ਕੋਤਟ ਘਾਲਤਹ ਥਤਕ ਪ੍ਾਤਹ ॥ 

להתפרנס בניסיון עצמם את מתישים רבים מיליונים . 

 

ਕਈ ਕੋਤਟ ਕੀਏ ਧਨਵੁੰਿ ॥ 

עשירים רבים מיליונים עשה שאלוהים בעוד . 

 

ਕਈ ਕੋਤਟ ਮਾਇਆ ਮਤਹ ਤਚੁੰਿ ॥ 

כלכלית בחרדה נשארים רבים מיליונים . 

 

ਜਹ ਜਹ ਭਾਿਾ ਿਹ ਿਹ ਰਾਖੇ ॥ 

התמותה בני את שומר הוא שם, רוצה שהוא לאן . 

 

ਨਾਨਕ ਸਭੁ ਤਕਛੁ ਪ੍ਰਭ ਕੈ ਹਾਥੇ ॥੫॥ 

אלוהים של פיקודו תחת הכל, ננאק הו . 

 

ਕਈ ਕੋਤਟ ਭਏ ਿੈਰਾਗੀ ॥ 

העולם מענייני מתנתקים רבים מיליונים , 
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ਰਾਮ ਨਾਮ ਸੁੰਤਗ ਤਿਤਨ ਤਲਵ ਲਾਗੀ ॥ 

אלוהים של לשמו קשובים ולהישאר . 

 

ਕਈ ਕੋਤਟ ਪ੍ਰਭ ਕਉ ਖੋਜੁੰਿੇ ॥ 

אלוהים את מחפשים רבים מיליונים , 

 

ਆਿਮ ਮਤਹ ਪ੍ਾਰਿਰਹਮੁ ਲਹੁੰਿੇ ॥ 

עצמם בתוך אלוהים של נוכחותו את ולהבין . 

 

ਕਈ ਕੋਤਟ ਿਰਸਨ ਪ੍ਰਭ ਤਪ੍ਆਸ ॥ 

האל למראה כמהים רבים מיליונים , 

 

ਤਿਨ ਕਉ ਤਮਤਲਓ ਪ੍ਰਭੁ ਅਤਿਨਾਸ ॥ 

הנצחי האל את מבינים והם . 

 

ਕਈ ਕੋਤਟ ਮਾਗਤਹ ਸਿਸੁੰਗੁ ॥ 

הקדושה הקהילה עבור מתפללים רבים מיליונים , 

 

ਪ੍ਾਰਿਰਹਮ ਤਿਨ ਲਾਗਾ ਰੁੰਗੁ ॥ 

העליון האל באהבת חדורים הם . 

 

ਤਜਨ ਕਉ ਹੋਏ ਆਤਪ੍ ਸੁਪ੍ਰਸੁੰਨ ॥ 

מאוד מהם מרוצה עצמו שהוא אלה , 

 

ਨਾਨਕ ਿੇ ਜਨ ਸਿਾ ਧਤਨ ਧੁੰਤਨ ॥੬॥ 

לנצח ונברכים מבורכים הם, ננאק הו . |6|| 

 

ਕਈ ਕੋਤਟ ਖਾਿੀ ਅਰ ੁਖੁੰਡ ॥ 

 כדור אזורי בתשעת, הבריאה מקורות ארבעת באמצעות נוצרו יצורים של רבים מיליונים

 .הארץ

 

ਕਈ ਕੋਤਟ ਅਕਾਸ ਿਰਹਮੁੰਡ ॥ 

השמש ובמערכות בשמיים יצורים מיליוני ישנם  

 

ਕਈ ਕੋਤਟ ਹੋਏ ਅਵਿਾਰ ॥ 

נולדים יצורים מיליוני . 

 

ਕਈ ਜੁਗਤਿ ਕੀਨੋ ਤਿਸਥਾਰ ॥ 

היקום את ברא אלוהים, דרכים הרבה כך בכל . 
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ਕਈ ਿਾਰ ਪ੍ਸਤਰਓ ਪ੍ਾਸਾਰ ॥ 

הבריאה) התרחבותו את הרחיב הוא, פעמים הרבה כך כל ). 

 

ਸਿਾ ਸਿਾ ਇਕੁ ਏਕੁੰਕਾਰ ॥ 

הדבר אותו היה הבורא נצחים לנצח, זאת עם . 

 

ਕਈ ਕੋਤਟ ਕੀਨੇ ਿਹੁ ਭਾਤਿ ॥ 

שונות בצורות יצורים מיליוני ברא אלוהים . 

 

ਪ੍ਰਭ ਿੇ ਹੋਏ ਪ੍ਰਭ ਮਾਤਹ ਸਮਾਤਿ ॥ 

שוב מתמזגים הם אלוהים ואל, נובעים הם מאלוהים . 

 

ਿਾ ਕਾ ਅੁੰਿੁ ਨ ਜਾਨੈ ਕੋਇ ॥ 

לאיש ידועים אינם בריאתו גבולות . 

 

ਆਪੇ੍ ਆਤਪ੍ ਨਾਨਕ ਪ੍ਰਭੁ ਸੋਇ ॥੭॥ 

לעצמו שדומה זה הוא לבדו אלוהים, נאנק הו . 

 

ਕਈ ਕੋਤਟ ਪ੍ਾਰਿਰਹਮ ਕੇ ਿਾਸ ॥ 

העליון האל חסידי הם רבים מיליונים , 

 

ਤਿਨ ਹੋਵਿ ਆਿਮ ਪ੍ਰਗਾਸ ॥ 

האלוהי האור ביטוי לידי בא שבתוכו  

 

ਕਈ ਕੋਤਟ ਿਿ ਕੇ ਿੇਿੇ ॥ 

אלוהים) המציאות מהות את מכירים רבים מיליונים ), 

 

ਸਿਾ ਤਨਹਾਰਤਹ ਏਕੋ ਨੇਿਰੇ ॥ 

האחד האל את רואים תמיד הם(, רוחני חזון) ובעיניהם . 

 

ਕਈ ਕੋਤਟ ਨਾਮ ਰਸੁ ਪ੍ੀਵਤਹ ॥ 

נעם של בצוף משתתפים רבים מיליונים . 

 

ਅਮਰ ਭਏ ਸਿ ਸਿ ਹੀ ਜੀਵਤਹ ॥ 

אלמוות לבני הופכים הם, ומוות מלידה חופשיים בהיותם . 

 

ਕਈ ਕੋਤਟ ਨਾਮ ਗੁਨ ਗਾਵਤਹ ॥ 

אלוהים של מעלותיו את ששרים רבים מיליונים ישנם . 
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ਆਿਮ ਰਤਸ ਸੁਤਖ ਸਹਤਜ ਸਮਾਵਤਹ ॥ 

רוחני ובאושר בשלום שקועים אינטואיטיבי באופן נשארים הם . 

 

ਅਪ੍ੁਨੇ ਜਨ ਕਉ ਸਾਤਸ ਸਾਤਸ ਸਮਾਰੇ ॥ 

נשימה בכל לחסידיו דואג אלוהים . 

 

ਨਾਨਕ ਓਇ ਪ੍ਰਮੇਸੁਰ ਕੇ ਤਪ੍ਆਰੇ ॥੮॥੧੦॥ 

אלוהים של אהוביו הם, ננאק הו . |8||10|| 

 

ਸਲੋਕੁ ॥ 

 :שאלוק

 

ਕਰਿ ਕਾਰਿ ਪ੍ਰਭੁ ਏਕੁ ਹੈ ਿਸੂਰ ਨਾਹੀ ਕੋਇ ॥ 

אחר ואין כולו היקום בורא הוא לבדו אלוהים . 

 

ਨਾਨਕ ਤਿਸੁ ਿਤਲਹਾਰਿੈ ਜਤਲ ਥਤਲ ਮਹੀਅਤਲ ਸੋਇ ॥੧॥ 

ובשמיים באדמה, במים החודר, לאחד עצמי את מקדיש אני, נאנק הו . 

 

ਅਸਟਪ੍ਿੀ ॥ 

 :אשטפדי

 

ਕਰਨ ਕਰਾਵਨ ਕਰਨੈ ਜੋਗੁ ॥ 

הכל ולעשות לעשות הכוח את יש לאלוהים . 

 

ਜੋ ਤਿਸੁ ਭਾਵੈ ਸੋਈ ਹੋਗੁ ॥ 

קורה זה רק, בעיניו חן שמוצא מה כל . 

 

ਤਖਨ ਮਤਹ ਥਾਤਪ੍ ਉਥਾਪ੍ਨਹਾਰਾ ॥ 

בריאתו את ומשמיד יוצר הוא, אחד ברגע . 

 

ਅੁੰਿੁ ਨਹੀ ਤਕਛੁ ਪ੍ਾਰਾਵਾਰਾ ॥ 

לכוחו הגבלה או סוף אין . 

 

ਹੁਕਮੇ ਧਾਤਰ ਅਧਰ ਰਹਾਵੈ ॥ 

פיזית תמיכה כל ללא עליה שומר והוא, הארץ כדור את הקים הוא, פקודתו לפי . 

 

ਹੁਕਮੇ ਉਪ੍ਜੈ ਹੁਕਤਮ ਸਮਾਵੈ ॥ 

שלו הסדר ידי על אותו לתוך בחזרה מתמזג, דבר של בסופו, שלו הסדר ידי על שנוצר מה . 
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ਹੁਕਮੇ ਊਚ ਨੀਚ ਤਿਉਹਾਰ ॥ 

נמוכים או כגבוהים יתנהלו אנשים פקודתו פי על . 

 

ਹੁਕਮੇ ਅਤਨਕ ਰੁੰਗ ਪ੍ਰਕਾਰ ॥ 

ו כיף של רבים סוגים, שלו ההזמנה לפי  frolics מבוצעות. 

 

ਕਤਰ ਕਤਰ ਿੇਖੈ ਅਪ੍ਨੀ ਵਤਡਆਈ ॥ 

שלו גדולתו את רואה הוא, הבריאה את שיצר לאחר . 

 

ਨਾਨਕ ਸਭ ਮਤਹ ਰਤਹਆ ਸਮਾਈ ॥੧॥ 

בכל חודר הוא, ננאק הו . |1|| 

 

ਪ੍ਰਭ ਭਾਵੈ ਮਾਨੁਖ ਗਤਿ ਪ੍ਾਵੈ ॥ 

גבוה רוחני מצב משיג התמותה בן, אלוהים את משמח זה אם . 

 

ਪ੍ਰਭ ਭਾਵੈ ਿਾ ਪ੍ਾਥਰ ਿਰਾਵੈ ॥ 

האכזריים) הלבביים האדם בני את אפילו משחרר הוא, בכך ירצה אלוהים אם ). 

 

ਪ੍ਰਭ ਭਾਵੈ ਤਿਨੁ ਸਾਸ ਿੇ ਰਾਖੈ ॥ 

נשימה ללא גם בחיים אדם על שומר הוא, אלוהים את משמח זה אם . 

 

ਪ੍ਰਭ ਭਾਵੈ ਿਾ ਹਤਰ ਗੁਿ ਭਾਖੈ ॥ 

אלוהים של שבחו את שר אחד אז, אלוהים את משמח זה אם . 

 

ਪ੍ਰਭ ਭਾਵੈ ਿਾ ਪ੍ਤਿਿ ਉਧਾਰੈ ॥ 

החטאים מן החוטאים את אפילו מושיע הוא, אלוהים את משמח זה אם . 

 

ਆਤਪ੍ ਕਰੈ ਆਪ੍ਨ ਿੀਚਾਰੈ ॥ 

שלו מחשבותיו פי על הוא עושה שהוא מה כל . 

 

ਿਹੁਾ ਤਸਤਰਆ ਕਾ ਆਤਪ੍ ਸੁਆਮੀ ॥ 

ואילך כאן העולם) העולמות שני של האדון הוא עצמו הוא ). 

 

ਖੇਲੈ ਤਿਗਸੈ ਅੁੰਿਰਜਾਮੀ ॥ 

בה לצפות ונהנה העולמית הדרמה את משחק הלבבות כל של היודע . 

 

ਜੋ ਭਾਵੈ ਸੋ ਕਾਰ ਕਰਾਵੈ ॥ 

הזה המעשה את לעשות לאדם גורם הוא, רוצה שהוא מה . 
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ਨਾਨਕ ਤਿਰਸਟੀ ਅਵਰ ੁਨ ਆਵੈ ॥੨॥ 

כמוהו עוד רואה לא אני, נאנק הו . 

 

ਕਹੁ ਮਾਨੁਖ ਿੇ ਤਕਆ ਹੋਇ ਆਵੈ ॥ 

עצמו בכוחות לעשות אדם בן יכול מה, לי תגיד ? 

 

ਜੋ ਤਿਸੁ ਭਾਵੈ ਸੋਈ ਕਰਾਵੈ ॥ 

התמותה מבני זה את עושה הוא, אלוהים את משמח מה משנה לא . 

 

ਇਸ ਕੈ ਹਾਤਥ ਹੋਇ ਿਾ ਸਭੁ ਤਕਛੁ ਲੇਇ ॥ 

הכל תופס היה הוא, התמותה בן של בידו היה זה אם . 

 

ਜੋ ਤਿਸੁ ਭਾਵੈ ਸੋਈ ਕਰੇਇ ॥ 

לו שמתחשק מה כל עושה אלוהים אבל . 

 

ਅਨਜਾਨਿ ਤਿਤਖਆ ਮਤਹ ਰਚੈ ॥ 

עולמיות אשליות) במאיה שקוע אחד, בורות בגלל ). 

 

ਜੇ ਜਾਨਿ ਆਪ੍ਨ ਆਪ੍ ਿਚੈ ॥ 

מזה עצמו את מציל היה הוא, יותר טוב ידע הוא אם . 

 

ਭਰਮੇ ਭੂਲਾ ਿਹ ਤਿਤਸ ਧਾਵੈ ॥ 

הכיוונים לכל משוטט הוא, ספק ידי על שולל . 

 

ਤਨਮਖ ਮਾਤਹ ਚਾਤਰ ਕੁੁੰਟ ਤਫਤਰ ਆਵੈ ॥ 

העולם פינות ארבע סביב מסתובב המוח רגע בתוך . 

 

ਕਤਰ ਤਕਰਪ੍ਾ ਤਜਸੁ ਅਪ੍ਨੀ ਭਗਤਿ ਿੇਇ ॥ 

שלו המסירות בפולחן ברחמים מברך שאלוהים אלה , 

 

ਨਾਨਕ ਿੇ ਜਨ ਨਾਤਮ ਤਮਲੇਇ ॥੩॥ 

בנעם ממוזגים נשארים הם, נאנק' או . ||3|| | 

 

ਤਖਨ ਮਤਹ ਨੀਚ ਕੀਟ ਕਉ ਰਾਜ ॥ 

למלך שפל אדם כמו תולעת להפוך יכול הוא, אחד ברגע , 

 

ਪ੍ਾਰਿਰਹਮ ਗਰੀਿ ਤਨਵਾਜ ॥ 

בענווה העניים מגן הוא העליון האל . 

 

68



 

ਜਾ ਕਾ ਤਿਰਸਤਟ ਕਛੂ ਨ ਆਵੈ ॥ 

סגולות לו שאין שנראה זה אפילו , 

 

ਤਿਸੁ ਿਿਕਾਲ ਿਹ ਤਿਸ ਪ੍ਰਗਟਾਵੈ ॥ 

מקום בכל לפופולרי אותו הופך אלוהים ברגע . 

 

ਜਾ ਕਉ ਅਪ੍ੁਨੀ ਕਰੈ ਿਖਸੀਸ ॥ 

ברכותיו את מעניק הוא שעליו זה , 

 

ਿਾ ਕਾ ਲੇਖਾ ਨ ਗਨੈ ਜਗਿੀਸ ॥ 

שלו בחשבון אותו מחזיק אינו העולם אדון . 

 

ਜੀਉ ਤਪ੍ੁੰਡੁ ਸਭ ਤਿਸ ਕੀ ਰਾਤਸ ॥ 

תמותה לבני המוענק רכושו כל הם והגוף הנשמה . 

 

ਘਤਟ ਘਤਟ ਪ੍ੂਰਨ ਿਰਹਮ ਪ੍ਰਗਾਸ ॥ 

כולו המושלם האל ידי על מואר ולב לב כל . 

 

ਅਪ੍ਨੀ ਿਿਿ ਆਤਪ੍ ਿਨਾਈ ॥ 

בעצמו בריאתו את ברא הוא , 

 

ਨਾਨਕ ਜੀਵੈ ਿੇਤਖ ਿਡਾਈ ॥੪॥ 

גדולתו את רואה שהוא תוך שמח הוא, נאנק הו  

 

ਇਸ ਕਾ ਿਲੁ ਨਾਹੀ ਇਸੁ ਹਾਥ ॥ 

בשליטתו אינו התמותה בן של כוחו , 

 

ਕਰਨ ਕਰਾਵਨ ਸਰਿ ਕੋ ਨਾਥ ॥ 

לסיבות והגורם העושה הוא מכולם האחד המאסטר . 

 

ਆਤਗਆਕਾਰੀ ਿਪ੍ੁਰਾ ਜੀਉ ॥ 

לפקודתו כפוף האונים חסר התמותה בן , 

 

ਜੋ ਤਿਸੁ ਭਾਵੈ ਸੋਈ ਫੁਤਨ ਥੀਉ ॥ 

שקורה מה הוא אותו שמשמח מה דבר של בסופו כי . 

 

ਕਿਹੂ ਊਚ ਨੀਚ ਮਤਹ ਿਸੈ ॥ 

פסימי רוח במצב ולפעמים, אופטימי במצב לפעמים נמצא אדם . 
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ਕਿਹੂ ਸੋਗ ਹਰਖ ਰੁੰਤਗ ਹਸੈ ॥ 

משמחה צוחק שהוא נראה אחרות ופעמים עצוב נראה הוא לפעמים . 

 

ਕਿਹੂ ਤਨੁੰ ਿ ਤਚੁੰਿ ਤਿਉਹਾਰ ॥ 

אחרים על רע ומדבר הרע לשון מתמכר אחד לפעמים . 

 

ਕਿਹੂ ਊਭ ਅਕਾਸ ਪ੍ਇਆਲ ॥ 

 כאילו מדוכא כך כל ולפעמים, בשמיים גבוה טס כאילו רוח מרומם כך כל מרגיש הוא לפעמים

התחתון העולם בעומק . 

 

ਕਿਹੂ ਿੇਿਾ ਿਰਹਮ ਿੀਚਾਰ ॥ 

האלוהי הידע על הכל יודע הוא כאילו מתנהג הוא לפעמים . 

 

ਨਾਨਕ ਆਤਪ੍ ਤਮਲਾਵਿਹਾਰ ॥੫॥ 

עצמו עם האדם בני את מאחד עצמו אלוהים, נאנק הו . 

 

ਕਿਹੂ ਤਨਰਤਿ ਕਰੈ ਿਹੁ ਭਾਤਿ ॥ 

שונות בדרכים רוקדים התמותה בני, לפעמים . 

 

ਕਿਹੂ ਸੋਇ ਰਹੈ ਤਿਨੁ ਰਾਤਿ ॥ 

בורות של במצב ולילה יום ישן הוא לפעמים . 

 

ਕਿਹੂ ਮਹਾ ਕਰੋਧ ਤਿਕਰਾਲ ॥ 

נורא בזעם נורא נראה הוא לפעמים . 

 

ਕਿਹੂੁੰ ਸਰਿ ਕੀ ਹੋਿ ਰਵਾਲ ॥ 

ביותר צנוע) כולם של הרגליים כפות לאבק הופך הוא לפעמים ). 

 

ਕਿਹੂ ਹੋਇ ਿਹੈ ਿਡ ਰਾਜਾ ॥ 

גדול למלך מתחזה הוא לפעמים . 

 

ਕਿਹੁ ਭੇਖਾਰੀ ਨੀਚ ਕਾ ਸਾਜਾ ॥ 

נמוך קבצן של הנטייה את מניח הוא לפעמים . 

 

ਕਿਹੂ ਅਪ੍ਕੀਰਤਿ ਮਤਹ ਆਵੈ ॥ 

רעים מעשים ביצוע ידי על) רע מוניטין לתוך נופל הוא לפעמים ). 

 

ਕਿਹੂ ਭਲਾ ਭਲਾ ਕਹਾਵੈ ॥ 

כולם ידי על לשבחים זוכה שהוא באופן פועל הוא, לפעמים . 
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ਤਜਉ ਪ੍ਰਭੁ ਰਾਖੈ ਤਿਵ ਹੀ ਰਹੈ ॥ 

זה במצב חיים התמותה בני, עליו ישמור שאלוהים מצב בכל . 

 

ਗੁਰ ਪ੍ਰਸਾਤਿ ਨਾਨਕ ਸਚੁ ਕਹੈ ॥੬॥ 

הגורו של בחסדו אלוהים על מדיטציה עושה נדיר אדם רק, ננאק הו . 

 

ਕਿਹੂ ਹੋਇ ਪ੍ੁੰਤਡਿੁ ਕਰੇ ਿਖ੍੍ਾਨੁ ॥ 

לאחרים מטיף הוא כפרשן, לפעמים . 

 

ਕਿਹੂ ਮੋਤਨਧਾਰੀ ਲਾਵੈ ਤਧਆਨੁ ॥ 

למדיטציה נכנס הוא, שקט חכם להיות הופך לפעמים . 

 

ਕਿਹੂ ਿਟ ਿੀਰਥ ਇਸਨਾਨ ॥ 

לרגל עלייה במקומות ומתרחץ מתגורר הוא לעיתים . 

 

ਕਿਹੂ ਤਸਧ ਸਾਤਧਕ ਮੁਤਖ ਤਗਆਨ ॥ 

רוחניות על מדבר הוא כמחפש ולפעמים כמיומן לפעמים . 

 

ਕਿਹੂ ਕੀਟ ਹਸਤਿ ਪ੍ਿੁੰਗ ਹੋਇ ਜੀਆ ॥ 

עש או פיל, לתולעת הופך הוא לפעמים , 

 

ਅਤਨਕ ਜੋਤਨ ਭਰਮੈ ਭਰਮੀਆ ॥ 

קיומים באינספור משוטט הוא מהספקות ומבולבל . 

 

ਨਾਨਾ ਰਪੂ੍ ਤਜਉ ਸਵਾਗੀ ਤਿਖਾਵੈ ॥ 

שונות תחפושות מניח נראה הוא, שחקן כמו . 

 

ਤਜਉ ਪ੍ਰਭ ਭਾਵੈ ਤਿਵੈ ਨਚਾਵੈ ॥ 

בהתאם התמותה בן ריקוד את עושה הוא, אלוהים את משמח שהוא כפי . 

 

ਜੋ ਤਿਸੁ ਭਾਵੈ ਸੋਈ ਹੋਇ ॥ 

קורה, בעיניו חן שמוצא מה כל . 

 

ਨਾਨਕ ਿਜੂਾ ਅਵਰ ੁਨ ਕੋਇ ॥੭॥ 

כמוהו עוד אין, ננאק הו . 

 

ਕਿਹੂ ਸਾਧਸੁੰਗਤਿ ਇਹੁ ਪ੍ਾਵੈ ॥ 

הקודש פלוגת את משיג זה אדם כאשר . 
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ਉਸੁ ਅਸਥਾਨ ਿੇ ਿਹੁਤਰ ਨ ਆਵੈ ॥ 

משמח נפשי מצב מאותו יוצא לא הוא אז , 

 

ਅੁੰਿਤਰ ਹੋਇ ਤਗਆਨ ਪ੍ਰਗਾਸੁ ॥ 

אלוהי בידע מואר מוחו הזו שבחברה מכיוון , 

 

ਉਸੁ ਅਸਥਾਨ ਕਾ ਨਹੀ ਤਿਨਾਸੁ ॥ 

נעלם לא לעולם הזה הנאור הנפשי והמצב . 

 

ਮਨ ਿਨ ਨਾਤਮ ਰਿੇ ਇਕ ਰੁੰਤਗ ॥ 

( לאלוהים באהבה חדורים האדם של והנפש הגוף( זה במצב , 

 

ਸਿਾ ਿਸਤਹ ਪ੍ਾਰਿਰਹਮ ਕੈ ਸੁੰਤਗ ॥ 

העליון האל עם לנצח שוכן והוא . 

 

ਤਜਉ ਜਲ ਮਤਹ ਜਲੁ ਆਇ ਖਟਾਨਾ ॥ 

מים עם מתערבב מים כמו בדיוק , 

 

ਤਿਉ ਜੋਿੀ ਸੁੰਤਗ ਜੋਤਿ ਸਮਾਨਾ ॥ 

העליונה הנשמה עם משתלבת הנאורה נשמתו דומה באופן . 

 

ਤਮਤਟ ਗਏ ਗਵਨ ਪ੍ਾਏ ਤਿਸਰਾਮ ॥ 

נצחי שלום משיג והוא, נפסק שלו והמוות הלידה מעגל . 

 

ਨਾਨਕ ਪ੍ਰਭ ਕੈ ਸਿ ਕੁਰਿਾਨ ॥੮॥੧੧॥ 

לנצח לאלוהים להקדיש עלינו, ננאק הו . |8||11|| 

 

ਸਲੋਕੁ ॥ 

 :שאלוק

 

ਸੁਖੀ ਿਸ ੈਮਸਕੀਨੀਆ ਆਪ੍ੁ ਤਨਵਾਤਰ ਿਲੇ ॥ 

בשלום שוכן הצנוע האדם, עצמית יהירות שפיכת ידי על . 

 

ਿਡੇ ਿਡੇ ਅਹੁੰਕਾਰੀਆ ਨਾਨਕ ਗਰਤਿ ਗਲੇ ॥੧॥ 

שלהם הגאווה ידי על נצרכים אדירים יהירים אנשים, נאנק הו . 

 

ਅਸਟਪ੍ਿੀ ॥ 

 :אשטפדי
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ਤਜਸ ਕੈ ਅੁੰਿਤਰ ਰਾਜ ਅਤਭਮਾਨੁ ॥ 

בתודעה ובכוח ברכוש אנוכית שמתגאה זה , 

 

ਸੋ ਨਰਕਪ੍ਾਿੀ ਹੋਵਿ ਸੁਆਨੁ ॥ 

בגיהינום כלב כמו לעונש עלול הוא . 

 

ਜੋ ਜਾਨੈ ਮੈ ਜੋਿਨਵੁੰਿੁ ॥ 

ונאה צעיר עצמו את רואה אגואיסטי שבאופן מי , 

 

ਸੋ ਹੋਵਿ ਤਿਸਟਾ ਕਾ ਜੁੰਿੁ ॥ 

בזוהמה תולעת כמו הוא  

 

ਆਪ੍ਸ ਕਉ ਕਰਮਵੁੰਿੁ ਕਹਾਵੈ ॥ 

באגו אדוקים מעשים כעושה לעצמו שקורא זה . 

 

ਜਨਤਮ ਮਰੈ ਿਹੁ ਜੋਤਨ ਭਰਮਾਵੈ ॥ 

והמוות הלידה במחזורי לסבול ממשיך . 

 

ਧਨ ਭੂਤਮ ਕਾ ਜੋ ਕਰੈ ਗੁਮਾਨੁ ॥ 

ובאדמותיו בעושרו אגואיסטית גאה שמרגיש זה  

 

ਸੋ ਮੂਰਖੁ ਅੁੰਧਾ ਅਤਗਆਨੁ ॥ 

ובור עיוור, טיפש הוא . 

 

ਕਤਰ ਤਕਰਪ੍ਾ ਤਜਸ ਕੈ ਤਹਰਿੈ ਗਰੀਿੀ ਿਸਾਵੈ ॥ 

ענווה ברחמים מחדיר אלוהים שבלבו, האחד , 

 

ਨਾਨਕ ਈਹਾ ਮੁਕਿੁ ਆਗੈ ਸੁਖੁ ਪ੍ਾਵੈ ॥੧॥ 

להלן שלום ומשיג, מרעיות כאן משוחרר הוא, ננאק הו . 

  

ਧਨਵੁੰਿਾ ਹੋਇ ਕਤਰ ਗਰਿਾਵੈ ॥ 

בעושרו אגואיסטית גאה מרגיש אדם, עשיר היותו עם , 

 

ਤਿਰਿ ਸਮਾਤਨ ਕਛੁ ਸੁੰਤਗ ਨ ਜਾਵੈ ॥ 

קש לא אפילו, דבר של בסופו איתו ילך לא דבר ששום להבין חייב . 

 

ਿਹੁ ਲਸਕਰ ਮਾਨੁਖ ਊਪ੍ਤਰ ਕਰੇ ਆਸ ॥ 

ואנשים גדול צבא על תקוותיו את להציב עשוי הוא , 
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ਪ੍ਲ ਭੀਿਤਰ ਿਾ ਕਾ ਹੋਇ ਤਿਨਾਸ ॥ 

( ברגע נהרסים האלה הדברים כל( זה את לדעת צריך  

 

ਸਭ ਿੇ ਆਪ੍ ਜਾਨੈ ਿਲਵੁੰਿੁ ॥ 

מכולם החזק להיות עצמו את שרואה מי , 

 

ਤਖਨ ਮਤਹ ਹੋਇ ਜਾਇ ਭਸਮੁੰਿੁ ॥ 

לאפר מופחת להיות יכול אחד ברגע . 

 

ਤਕਸੈ ਨ ਿਿ ੈਆਤਪ੍ ਅਹੁੰਕਾਰੀ ॥ 

אחר אחד לאף אכפת ולא יהיר כך כל שהוא מי , 

 

ਧਰਮ ਰਾਇ ਤਿਸੁ ਕਰੇ ਖੁਆਰੀ ॥ 

הצדיק השופט ידי על קשות מבויש הוא . 

 

ਗੁਰ ਪ੍ਰਸਾਤਿ ਜਾ ਕਾ ਤਮਟੈ ਅਤਭਮਾਨੁ ॥ 

הגורו של חסדו ידי על מסולק שלו שהאגו זה , 

 

ਸੋ ਜਨੁ ਨਾਨਕ ਿਰਗਹ ਪ੍ਰਵਾਨੁ ॥੨॥ 

אלוהים של המשפט בבית מאושר אדם אותו, ננאק הו .||2|| 

 

ਕੋਤਟ ਕਰਮ ਕਰੈ ਹਉ ਧਾਰੇ ॥ 

האלה במעשים אנוכית גאה מרגיש וגם טובים מעשים מיליוני מבצע אדם אם , 

 

ਸਰਮੁ ਪ੍ਾਵੈ ਸਗਲੇ ਤਿਰਥਾਰੇ ॥ 

בזבוז הם האלה המעשים וכל, פרך עבודת רק עושה אדם אותו . 

 

ਅਤਨਕ ਿਪ੍ਤਸਆ ਕਰੇ ਅਹੁੰਕਾਰ ॥ 

לאגו ומתמכר עונשים אינספור שמבצע, זה , 

 

ਨਰਕ ਸੁਰਗ ਤਫਤਰ ਤਫਤਰ ਅਵਿਾਰ ॥ 

ושוב שוב וגיהינום עדן גן עובר כאילו, והנאה כאב לסבול ממשיך  

 

ਅਤਨਕ ਜਿਨ ਕਤਰ ਆਿਮ ਨਹੀ ਿਰਵੈ ॥ 

וחומל רך להיות הופך לא האדם, הרבים המאמצים למרות אם , 

 

ਹਤਰ ਿਰਗਹ ਕਹੁ ਕੈਸੇ ਗਵੈ ॥ 

אלוהים של המשפט לבית להגיע יכול הוא איך אז ? 
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ਆਪ੍ਸ ਕਉ ਜੋ ਭਲਾ ਕਹਾਵੈ ॥ 

מוסרי שהוא שטוען מי , 

 

ਤਿਸਤਹ ਭਲਾਈ ਤਨਕਤਟ ਨ ਆਵੈ ॥ 

בזה נוגעת לא אפילו סגולה . 

 

ਸਰਿ ਕੀ ਰੇਨ ਜਾ ਕਾ ਮਨੁ ਹੋਇ ॥ 

לכל צנוע נעשה שמוחו זה , 

 

ਕਹੁ ਨਾਨਕ ਿਾ ਕੀ ਤਨਰਮਲ ਸੋਇ ॥੩॥ 

O 'Nanak, רבב ללא טהור שלו המוניטין . ||3|| 

 

ਜਿ ਲਗੁ ਜਾਨੈ ਮੁਝ ਿੇ ਕਛੁ ਹੋਇ ॥ 

שלו הכוח עם לקרות למשהו לגרום יכול שהוא חושב אחד עוד כל , 

 

ਿਿ ਇਸ ਕਉ ਸੁਖੁ ਨਾਹੀ ਕੋਇ ॥ 

שלום להשיג יכול לא אדם אותו אז עד . 

 

ਜਿ ਇਹ ਜਾਨੈ ਮੈ ਤਕਛੁ ਕਰਿਾ ॥ 

משימה כל עושה שהוא חושב זה תמותה בן עוד כל , 

 

ਿਿ ਲਗੁ ਗਰਭ ਜੋਤਨ ਮਤਹ ਤਫਰਿਾ ॥ 

והמוות הלידה במחזורי משוטט הוא, אז עד . 

 

ਜਿ ਧਾਰੈ ਕੋਊ ਿੈਰੀ ਮੀਿੁ ॥ 

חבר ואחר, אויב אחד רואה הוא עוד כל , 

 

ਿਿ ਲਗੁ ਤਨਹਚਲੁ ਨਾਹੀ ਚੀਿੁ ॥ 

ושליו יציב יהפוך לא אדם אותו של מוחו אז עד . 

 

ਜਿ ਲਗੁ ਮੋਹ ਮਗਨ ਸੁੰਤਗ ਮਾਇ ॥ 

עולמי עושר) במאיה שקוע הוא עוד כל ), 

 

ਿਿ ਲਗੁ ਧਰਮ ਰਾਇ ਿੇਇ ਸਜਾਇ ॥ 

עונש להטיל ממשיך הצדיק השופט . 

 

ਪ੍ਰਭ ਤਕਰਪ੍ਾ ਿੇ ਿੁੰਧਨ ਿੂਟੈ ॥ 

אלוהים של חסדו ידי על מתנפצים( עולמיות החזקות) מאיה של הקשרים , 
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ਗੁਰ ਪ੍ਰਸਾਤਿ ਨਾਨਕ ਹਉ ਛੂਟੈ ॥੪॥ 

הגורו של החסד ידי על מסולק האדם של האגו, נאנק הו . 

 

ਸਹਸ ਖਟ ੇਲਖ ਕਉ ਉਤਠ ਧਾਵੈ ॥ 

מיליון אחרי רץ הוא, אלף שהרוויח לאחר . 

 

ਤਿਰਪ੍ਤਿ ਨ ਆਵੈ ਮਾਇਆ ਪ੍ਾਛੈ ਪ੍ਾਵੈ ॥ 

שבע אינו לעולם אך, עושר לצבור ממשיך הוא . 

 

ਅਤਨਕ ਭੋਗ ਤਿਤਖਆ ਕੇ ਕਰੈ ॥ 

מאיה של רבים תענוגות נהנה הוא , 

 

ਨਹ ਤਿਰਪ੍ਿਾਵੈ ਖਤਪ੍ ਖਤਪ੍ ਮਰੈ ॥ 

אומלל ונעשה מרוצה מרגיש לא אבל . 

 

ਤਿਨਾ ਸੁੰਿੋਖ ਨਹੀ ਕੋਊ ਰਾਜੈ ॥ 

מרוצה לא אחד אף, רצון שביעות ללא . 

 

ਸੁਪ੍ਨ ਮਨੋਰਥ ਤਿਰਥੇ ਸਭ ਕਾਜੈ ॥ 

חלום של אשליות כמו, לשווא הם מרוצה לא אדם של המאמצים כל . 

 

ਨਾਮ ਰੁੰਤਗ ਸਰਿ ਸੁਖੁ ਹੋਇ ॥ 

נעם באהבת מוחלט שלום יש . 

 

ਿਡਭਾਗੀ ਤਕਸੈ ਪ੍ਰਾਪ੍ਤਿ ਹੋਇ ॥ 

אושר) בזה מבורך מזל בר רק ). 

 

ਕਰਨ ਕਰਾਵਨ ਆਪੇ੍ ਆਤਪ੍ ॥ 

הסיבות לכל וגורם עושה הוא עצמו אלוהים . 

 

ਸਿਾ ਸਿਾ ਨਾਨਕ ਹਤਰ ਜਾਤਪ੍ ॥੫॥ 

נצחים לנצח אוהבת במסירות אותו זכור, נאנק הו .|5|| 

 

ਕਰਨ ਕਰਾਵਨ ਕਰਨੈਹਾਰ ੁ॥ 

להיעשות להכל וגורם הכל שעושה זה הוא אלוהים . 

 

ਇਸ ਕੈ ਹਾਤਥ ਕਹਾ ਿੀਚਾਰ ੁ॥ 

התמותה בן של בשליטתו דבר שאין; זו עובדה על חשבו . 
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ਜੈਸੀ ਤਿਰਸਤਟ ਕਰੇ ਿੈਸਾ ਹੋਇ ॥ 

הופך הוא כך, התמותה בן על אלוהים של החסד כמו . 

 

ਆਪੇ੍ ਆਤਪ੍ ਆਤਪ੍ ਪ੍ਰਭੁ ਸੋਇ ॥ 

לבדו הוא אלוהים . 

 

ਜੋ ਤਕਛੁ ਕੀਨੋ ਸੁ ਅਪ੍ਨੈ ਰੁੰਤਗ ॥ 

שלו התענוג מתוך הוא, ברא שהוא מה כל . 

 

ਸਭ ਿੇ ਿਤੂਰ ਸਭਹੂ ਕੈ ਸੁੰਤਗ ॥ 

ממנה מושפע לא אך, בריאתו בתוך נמצא הוא . 

 

ਿੂਝੈ ਿੇਖੈ ਕਰੈ ਤਿਿੇਕ ॥ 

מעשינו על דין פסק ומעביר רואה, מבין הוא . 

 

ਆਪ੍ਤਹ ਏਕ ਆਪ੍ਤਹ ਅਨੇਕ ॥ 

רבות בצורות עצמו והוא, האחד הוא עצמו הוא . 

 

ਮਰੈ ਨ ਤਿਨਸੈ ਆਵੈ ਨ ਜਾਇ ॥ 

ומוות מלידה נקי הוא; מת או מת לא הוא . 

 

ਨਾਨਕ ਸਿ ਹੀ ਰਤਹਆ ਸਮਾਇ ॥੬॥ 

כולו לנצח נשאר הוא, ננאק הו . |6|| 

 

ਆਤਪ੍ ਉਪ੍ਿੇਸੈ ਸਮਝੈ ਆਤਪ੍ ॥ 

לומד עצמו והוא, מורה עצמו הוא , 

 

ਆਪੇ੍ ਰਤਚਆ ਸਭ ਕੈ ਸਾਤਥ ॥ 

כל עם מעורבב עצמו הוא כי . 

 

ਆਤਪ੍ ਕੀਨੋ ਆਪ੍ਨ ਤਿਸਥਾਰ ੁ॥ 

היקום) שלו המרחב את יצר עצמו הוא ). 

 

ਸਭੁ ਕਛੁ ਉਸ ਕਾ ਓਹੁ ਕਰਨੈਹਾਰ ੁ॥ 

הבורא הוא, לו שייך הכל . 

 

ਉਸ ਿੇ ਤਭੁੰਨ ਕਹਹੁ ਤਕਛੁ ਹੋਇ ॥ 

שלו הרצון בלי לקרות יכול משהו, לי תגיד ? 
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ਥਾਨ ਥਨੁੰ ਿਤਰ ਏਕੈ ਸੋਇ ॥ 

מקום בכל מתפשט, האחד הוא, ובמרחבים במרחבים . 

 

ਅਪ੍ੁਨੇ ਚਤਲਿ ਆਤਪ੍ ਕਰਿੈਹਾਰ ॥ 

השחקן עצמו הוא, שלו במחזה . 

 

ਕਉਿਕ ਕਰੈ ਰੁੰਗ ਆਪ੍ਾਰ ॥ 

אינסופי במגוון מחזותיו על מנצח הוא . 

 

ਮਨ ਮਤਹ ਆਤਪ੍ ਮਨ ਅਪ੍ੁਨੇ ਮਾਤਹ ॥ 

במוחו וכולם, כולם של במוחם נמצא עצמו הוא . 

 

ਨਾਨਕ ਕੀਮਤਿ ਕਹਨੁ ਨ ਜਾਇ ॥੭॥ 

ערכו את לאמוד ניתן לא, נאנק הו . |7|| 

 

ਸਤਿ ਸਤਿ ਸਤਿ ਪ੍ਰਭੁ ਸੁਆਮੀ ॥ 

ונצחי נצחי, אמיתי לנצח הוא הכל של העליון האדון, אלוהים . 

 

ਗੁਰ ਪ੍ਰਸਾਤਿ ਤਕਨੈ ਵਤਖਆਨੀ ॥ 

זו עובדה תיאר הגורו של בחסדו אשר, נדיר אדם רק זה . 

 

ਸਚੁ ਸਚ ੁਸਚੁ ਸਭੁ ਕੀਨਾ ॥ 

ומושלמת שלמה בריאתו וגם נצחי הוא אלוהים . 

 

ਕੋਤਟ ਮਧ ੇਤਕਨੈ ਤਿਰਲੈ ਚੀਨਾ ॥ 

זו בעובדה שהכירו מיליונים מתוך נדיר זה . 

 

ਭਲਾ ਭਲਾ ਭਲਾ ਿੇਰਾ ਰੂਪ੍ ॥ 

שלך המוחשית הצורה זו מאוד יפה, יפה, אלוהים . 

 

ਅਤਿ ਸੁੁੰਿਰ ਅਪ੍ਾਰ ਅਨੂਪ੍ ॥ 

להשוואה ניתן ובלתי אינסופי, מאוד יפה אתה . 

 

ਤਨਰਮਲ ਤਨਰਮਲ ਤਨਰਮਲ ਿੇਰੀ ਿਾਿੀ ॥ 

שלך האלוהית המילה היא ומתוק טהור , 

 

ਘਤਟ ਘਤਟ ਸੁਨੀ ਸਰਵਨ ਿਖ੍੍ਾਿੀ ॥ 

הלשון דרך ונאמר, האוזניים דרך לב בכל נשמע אשר . 
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ਪ੍ਤਵਿਰ ਪ੍ਤਵਿਰ ਪ੍ਤਵਿਰ ਪ੍ੁਨੀਿ ॥ 

להפליא וקדוש טהור הופך הוא , 

 

ਨਾਮੁ ਜਪੈ੍ ਨਾਨਕ ਮਤਨ ਪ੍ਰੀਤਿ ॥੮॥੧੨॥ 

אלוהים שם על באהבה מדיטציה שעושה זה, ננאק הו . |8||12|| | 

 

ਸਲੋਕੁ ॥ 

 :שאלוק

 

ਸੁੰਿ ਸਰਤਨ ਜੋ ਜਨੁ ਪ੍ਰੈ ਸੋ ਜਨੁ ਉਧਰਨਹਾਰ ॥ 

מאיה מכבלי ניצל הקדושים מקלט את שמחפש מי . 

 

ਸੁੰਿ ਕੀ ਤਨੁੰ ਿਾ ਨਾਨਕਾ ਿਹੁਤਰ ਿਹੁਤਰ ਅਵਿਾਰ ॥੧॥ 

והמוות הלידה למעגל נופל, הקדושים את שמשמיץ זה, נאנק או . 

 

ਅਸਟਪ੍ਿੀ ॥ 

 :אשטפדי

 

ਸੁੰਿ ਕੈ ਿਖੂਤਨ ਆਰਜਾ ਘਟੈ ॥ 

לבזבוז הולך הקדושים בהשמצות שהושקעו מהחיים חלק . 

 

ਸੁੰਿ ਕੈ ਿਖੂਤਨ ਜਮ ਿੇ ਨਹੀ ਛੁਟੈ ॥ 

המוות משד בורחים לא, הקדושים השמצת ידי על . 

 

ਸੁੰਿ ਕੈ ਿਖੂਤਨ ਸੁਖੁ ਸਭੁ ਜਾਇ ॥ 

אבוד השלום כל הקדושים השמצת ידי על . 

 

ਸੁੰਿ ਕੈ ਿਖੂਤਨ ਨਰਕ ਮਤਹ ਪ੍ਾਇ ॥ 

מכאבים סובל) לגיהינום נופל אחד, הקדושים את משמיץ ). 

 

ਸੁੰਿ ਕੈ ਿਖੂਤਨ ਮਤਿ ਹੋਇ ਮਲੀਨ ॥ 

מזוהם האינטלקט, הקדושים את משמיץ . 

 

ਸੁੰਿ ਕੈ ਿਖੂਤਨ ਸੋਭਾ ਿੇ ਹੀਨ ॥ 

אבוד האדם של המוניטין, הקדושים את משמיץ . 

 

ਸੁੰਿ ਕੇ ਹਿੇ ਕਉ ਰਖੈ ਨ ਕੋਇ ॥ 

הקדוש ידי על המקולל האדם את מחסה לא אחד אף . 
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ਸੁੰਿ ਕੈ ਿਖੂਤਨ ਥਾਨ ਭਰਸਟ ੁਹੋਇ ॥ 

מזוהם האדם של הלב, הקדושים עם פגמים למצוא ניסיון ידי על . 

 

ਸੁੰਿ ਤਕਰਪ੍ਾਲ ਤਕਰਪ੍ਾ ਜੇ ਕਰੈ ॥ 

חסדו את מראה הרחום הקדוש אם אבל , 

 

ਨਾਨਕ ਸੁੰਿਸੁੰਤਗ ਤਨੁੰ ਿਕੁ ਭੀ ਿਰੈ ॥੧॥ 

O 'Nanak, נשמר משמיץ אפילו, הקדוש עם יחד אז . ||1|| 

 

ਸੁੰਿ ਕੇ ਿਖੂਨ ਿੇ ਮੁਖੁ ਭਵ ੈ॥ 

מאלוהים פונה אחד, קדוש משמיץ . 

 

ਸੁੰਿਨ ਕੈ ਿਖੂਤਨ ਕਾਗ ਤਜਉ ਲਵੈ ॥ 

עורב של עורב כמו נעימה לא בצורה ולדבר לשוטט ממשיך אחד, קדוש משמיץ . 

 

ਸੁੰਿਨ ਕੈ ਿਖੂਤਨ ਸਰਪ੍ ਜੋਤਨ ਪ੍ਾਇ ॥ 

כנחש מחדש נולד אחד, הקדושים את משמיץ . 

 

ਸੁੰਿ ਕੈ ਿਖੂਤਨ ਤਿਰਗਿ ਜੋਤਨ ਤਕਰਮਾਇ ॥ 

יותר נמוכות חיים צורות) מתפתלת כתולעת מחדש נולד אחד, הקדושים את משמיץ ). 

 

ਸੁੰਿਨ ਕੈ ਿਖੂਤਨ ਤਿਰਸਨਾ ਮਤਹ ਜਲੈ ॥ 

התשוקה נשרףבאש אחד, הקדושים את משמיץ . 

 

ਸੁੰਿ ਕੈ ਿਖੂਤਨ ਸਭੁ ਕੋ ਛਲੈ ॥ 

כולם את ומרמה מסתובב הקדושים של הרע לשון . 

 

ਸੁੰਿ ਕੈ ਿਖੂਤਨ ਿੇਜੁ ਸਭੁ ਜਾਇ ॥ 

מתפוגג האדם של כוחו כל בקדוש פגיעה ידי על . 

 

ਸੁੰਿ ਕੈ ਿਖੂਤਨ ਨੀਚੁ ਨੀਚਾਇ ॥ 

הממוצע של ביותר הרשע להיות הופך אחד, הקדושים את משמיץ . 

 

ਸੁੰਿ ਿੋਖੀ ਕਾ ਥਾਉ ਕੋ ਨਾਤਹ ॥ 

הקדוש להשמיץ מקלט אין . 

 

ਨਾਨਕ ਸੁੰਿ ਭਾਵੈ ਿਾ ਓਇ ਭੀ ਗਤਿ ਪ੍ਾਤਹ ॥੨॥ 

רוחנית מרוממים המשמיצים אפילו, רוצה כך כל הקדוש אם, הו . 
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ਸੁੰਿ ਕਾ ਤਨੁੰ ਿਕੁ ਮਹਾ ਅਿਿਾਈ ॥ 

ביותר הגרוע הרע העושה היא הקדוש של השמצה . 

 

ਸੁੰਿ ਕਾ ਤਨੁੰ ਿਕੁ ਤਖਨੁ ਤਟਕਨੁ ਨ ਪ੍ਾਈ ॥ 

רגע של שלווה אפילו מוצאת אינה הקדוש של השמצה . 

 

ਸੁੰਿ ਕਾ ਤਨੁੰ ਿਕੁ ਮਹਾ ਹਤਿਆਰਾ ॥ 

ביותר האכזרי לרוצח הופכת הקדוש של השמצה . 

 

ਸੁੰਿ ਕਾ ਤਨੁੰ ਿਕੁ ਪ੍ਰਮੇਸੁਤਰ ਮਾਰਾ ॥ 

אלוהים ידי על מקוללת הקדוש של השמצה . 

 

ਸੁੰਿ ਕਾ ਤਨੁੰ ਿਕੁ ਰਾਜ ਿੇ ਹੀਨੁ ॥ 

ועונג עולמי כוח אין הקדוש של הרע לשון . 

 

ਸੁੰਿ ਕਾ ਤਨੁੰ ਿਕੁ ਿਖੁੀਆ ਅਰ ੁਿੀਨੁ ॥ 

וענייה אומללה נעשית הקדוש של השמצה . 

 

ਸੁੰਿ ਕੇ ਤਨੁੰ ਿਕ ਕਉ ਸਰਿ ਰੋਗ ॥ 

מחלות מיני בכל נגועה הקדוש של השמצה . 

 

ਸੁੰਿ ਕੇ ਤਨੁੰ ਿਕ ਕਉ ਸਿਾ ਤਿਜੋਗ ॥ 

מאלוהים לנצח מופרדת הקדוש של השמצה . 

 

ਸੁੰਿ ਕੀ ਤਨੁੰ ਿਾ ਿੋਖ ਮਤਹ ਿੋਖੁ ॥ 

החטאים מכל הגרוע החטא היא קדוש השמצת . 

 

ਨਾਨਕ ਸੁੰਿ ਭਾਵੈ ਿਾ ਉਸ ਕਾ ਭੀ ਹੋਇ ਮੋਖੁ ॥੩॥ 

ישוחרר כזה משמיץ אפילו, הקדוש ירצה אם, ננאק הו . |3|| 

 

ਸੁੰਿ ਕਾ ਿੋਖੀ ਸਿਾ ਅਪ੍ਤਵਿੁ ॥ 

תמיד מזוהמות הקדוש של הרע לשון של במוחו המחשבות . 

 

ਸੁੰਿ ਕਾ ਿੋਖੀ ਤਕਸੈ ਕਾ ਨਹੀ ਤਮਿੁ ॥ 

אחד אף של ידידו אינן הקדוש של השמצות . 

 

ਸੁੰਿ ਕੇ ਿੋਖੀ ਕਉ ਡਾਨੁ ਲਾਗੈ ॥ 

הצדיק השופט ידי על נענשת הקדוש של השמצה . 
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ਸੁੰਿ ਕੇ ਿੋਖੀ ਕਉ ਸਭ ਤਿਆਗੈ ॥ 

כולם ידי על ננטשת הקדוש של השמצה . 

 

ਸੁੰਿ ਕਾ ਿੋਖੀ ਮਹਾ ਅਹੁੰਕਾਰੀ ॥ 

לחלוטין אגוצנטרית היא הקדוש של השמצה . 

 

ਸੁੰਿ ਕਾ ਿੋਖੀ ਸਿਾ ਤਿਕਾਰੀ ॥ 

רעים למעשים מתמכר תמיד הקדוש של השמצה . 

 

ਸੁੰਿ ਕਾ ਿੋਖੀ ਜਨਮੈ ਮਰੈ ॥ 

והמוות הלידה מחזורי את לעבור ממשיכה הקדוש של השמצה . 

 

ਸੁੰਿ ਕੀ ਿਖੂਨਾ ਸੁਖ ਿੇ ਟਰ ੈ॥ 

שלום נטול הוא, הקדוש את משמיץ שהוא כך על . 

 

ਸੁੰਿ ਕੇ ਿੋਖੀ ਕਉ ਨਾਹੀ ਠਾਉ ॥ 

למקלט ללכת לאן אין הקדוש לשמיץ . 

 

ਨਾਨਕ ਸੁੰਿ ਭਾਵੈ ਿਾ ਲਏ ਤਮਲਾਇ ॥੪॥ 

איתו כזו דיבה אפילו מאחד הוא, הקדוש את משמח זה אם, נאנאק הו . 

 

ਸੁੰਿ ਕਾ ਿੋਖੀ ਅਧ ਿੀਚ ਿੇ ਟਟੂੈ ॥ 

משימה כל ביצוע באמצע נכשלת הקדוש של השמצה . 

 

ਸੁੰਿ ਕਾ ਿੋਖੀ ਤਕਿੈ ਕਾਤਜ ਨ ਪ੍ਹੂਚੈ ॥ 

משימה שום לבצע יכולה לא הקדוש של השמצה . 

 

ਸੁੰਿ ਕੇ ਿੋਖੀ ਕਉ ਉਤਿਆਨ ਭਰਮਾਈਐ ॥ 

במדבר לשוטט נתונה קדוש של השמצה . 

 

ਸੁੰਿ ਕਾ ਿੋਖੀ ਉਝਤੜ ਪ੍ਾਈਐ ॥ 

לשממה מוטעות הקדוש של השמצות . 

 

ਸੁੰਿ ਕਾ ਿੋਖੀ ਅੁੰਿਰ ਿੇ ਥੋਥਾ ॥ 

החיים של האמיתית מהמטרה מתעלם הקדוש של השמצות , 

 

ਤਜਉ ਸਾਸ ਤਿਨਾ ਤਮਰਿਕ ਕੀ ਲੋਥਾ ॥ 

חיים נשימת ללא, מת אדם של גופתו כמו . 
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ਸੁੰਿ ਕੇ ਿੋਖੀ ਕੀ ਜੜ ਤਕਛੁ ਨਾਤਹ ॥ 

ורוחני חזק בסיס אין הקדוש להשמיץ . 

 

ਆਪ੍ਨ ਿੀਤਜ ਆਪੇ੍ ਹੀ ਖਾਤਹ ॥ 

הרעים מעשיו של התוצאה את לסבול. )שתל שהוא מה את לאכול חייב עצמו הוא ) 

 

ਸੁੰਿ ਕੇ ਿੋਖੀ ਕਉ ਅਵਰ ੁਨ ਰਾਖਨਹਾਰ ੁ॥ 

השמצות של הזה מההרגל אחר אחד אף ידי על להציל ניתן לא הקדוש השמצות את  

 

ਨਾਨਕ ਸੁੰਿ ਭਾਵੈ ਿਾ ਲਏ ਉਿਾਤਰ ॥੫॥ 

להשמיץ מההרגל ניצל כזה משמיץ אפילו אז, הקדוש את משמח זה אם, הו . ||5|| 

 

ਸੁੰਿ ਕਾ ਿੋਖੀ ਇਉ ਤਿਲਲਾਇ ॥ 

מיילל הקדוש של ההשמצה , 

 

ਤਜਉ ਜਲ ਤਿਹੂਨ ਮਛੁਲੀ ਿੜਫੜਾਇ ॥ 

בייסורים המתפתל למים מחוץ דג כמו . 

 

ਸੁੰਿ ਕਾ ਿੋਖੀ ਭੂਖਾ ਨਹੀ ਰਾਜੈ ॥ 

להשמיץ מהרצון שובע לא לעולם הקדוש של השמצות , 

 

ਤਜਉ ਪ੍ਾਵਕੁ ਈਧਤਨ ਨਹੀ ਧਰਾਪੈ੍ ॥ 

הסקה עצי של כמות בשום רוויה אינה לעולם שאש כפי בדיוק . 

 

ਸੁੰਿ ਕਾ ਿੋਖੀ ਛੁਟੈ ਇਕੇਲਾ ॥ 

לבדן נותרות הקדוש של השמצות , 

 

ਤਜਉ ਿੂਆੜੁ ਤਿਲੁ ਖੇਿ ਮਾਤਹ ਿਹੁੇਲਾ ॥ 

בשדה שננטש העקר השומשום צמח כמו . 

 

ਸੁੰਿ ਕਾ ਿੋਖੀ ਧਰਮ ਿੇ ਰਹਿ ॥ 

אמונה נטולות הקדוש של השמצות . 

 

ਸੁੰਿ ਕਾ ਿੋਖੀ ਸਿ ਤਮਤਥਆ ਕਹਿ ॥ 

שקרים מספרת תמיד הקדוש של השמצה . 

 

ਤਕਰਿੁ ਤਨੁੰ ਿਕ ਕਾ ਧੁਤਰ ਹੀ ਪ੍ਇਆ ॥ 

מראש שנקבע גורלו הוא כזה כי ההשמצה מעשה את עושה המשמיץ . 
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ਨਾਨਕ ਜੋ ਤਿਸੁ ਭਾਵੈ ਸੋਈ ਤਥਆ ॥੬॥ 

שיקרה רוצה שאלוהים מה כל, ננאק הו . |6|| 

 

ਸੁੰਿ ਕਾ ਿੋਖੀ ਤਿਗੜ ਰਪੂ੍ੁ ਹੋਇ ਜਾਇ ॥ 

מעוות הוא כאילו, מושמצות כך כל הקדוש של השמצות . 

 

ਸੁੰਿ ਕੇ ਿੋਖੀ ਕਉ ਿਰਗਹ ਤਮਲੈ ਸਜਾਇ ॥ 

אלוהים של המשפט בבית עונשו את מקבל הקדוש של השמצה . 

 

ਸੁੰਿ ਕਾ ਿੋਖੀ ਸਿਾ ਸਹਕਾਈਐ ॥ 

נוראים בייסורים תמיד היא הקדוש של השמצה , 

 

ਸੁੰਿ ਕਾ ਿੋਖੀ ਨ ਮਰੈ ਨ ਜੀਵਾਈਐ ॥ 

למוות חיים בין רוחנית תלויה הקדוש של השמצה . 

 

ਸੁੰਿ ਕੇ ਿੋਖੀ ਕੀ ਪ੍ੁਜੈ ਨ ਆਸਾ ॥ 

מתגשמת אינה הקדוש משמיץ של תקוותו . 

 

ਸੁੰਿ ਕਾ ਿੋਖੀ ਉਤਠ ਚਲੈ ਤਨਰਾਸਾ ॥ 

מאוכזב העולם מן יוצא הקדוש של השמצה . 

 

ਸੁੰਿ ਕੈ ਿੋਤਖ ਨ ਤਿਰਸਟੈ ਕੋਇ ॥ 

להשמיץ מהרצון שבע אינו איש, קדוש השמצת ידי על . 

 

ਜੈਸਾ ਭਾਵੈ ਿੈਸਾ ਕੋਈ ਹੋਇ ॥ 

כוונותיו פי על נוצרים אדם של הרגליו . 

 

ਪ੍ਇਆ ਤਕਰਿੁ ਨ ਮੇਟੈ ਕੋਇ ॥ 

אחד אף ידי על להימחק יכולות לא עבר פעולות . 

 

ਨਾਨਕ ਜਾਨੈ ਸਚਾ ਸੋਇ ॥੭॥ 

הזו התעלומה את יודע הנצחי האל רק, ננאק הו . 

 

ਸਭ ਘਟ ਤਿਸ ਕੇ ਓਹੁ ਕਰਨੈਹਾਰ ੁ॥ 

הבורא והוא, לו שייכים היצורים כל . 

 

ਸਿਾ ਸਿਾ ਤਿਸ ਕਉ ਨਮਸਕਾਰ ੁ॥ 

כבוד ביראת אליו להשתחוות, נצחים לנצח . 
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ਪ੍ਰਭ ਕੀ ਉਸਿਤਿ ਕਰਹੁ ਤਿਨੁ ਰਾਤਿ ॥ 

ולילה יום, אלוהים של שבחו את לשיר . 

 

ਤਿਸਤਹ ਤਧਆਵਹੁ ਸਾਤਸ ਤਗਰਾਤਸ ॥ 

נשימה בכל עליו מדיטציה  

 

ਸਭੁ ਕਛੁ ਵਰਿੈ ਤਿਸ ਕਾ ਕੀਆ ॥ 

שלו לעשייה בהתאם קורה הכל . 

 

ਜੈਸਾ ਕਰੇ ਿੈਸਾ ਕੋ ਥੀਆ ॥ 

להיות הופך התמותה בן גם כך, מישהו יוצר שאלוהים כפי . 

 

ਅਪ੍ਨਾ ਖੇਲੁ ਆਤਪ੍ ਕਰਨੈਹਾਰ ੁ॥ 

שלו המחזה של לפועל המוציא הוא עצמו הוא . 

 

ਿਸੂਰ ਕਉਨੁ ਕਹੈ ਿੀਚਾਰੁ ॥ 

בזה להתלבט או לומר יכול עוד מי ? 

 

ਤਜਸ ਨੋ ਤਕਰਪ੍ਾ ਕਰੈ ਤਿਸੁ ਆਪ੍ਨ ਨਾਮੁ ਿੇਇ ॥ 

נעם עם זה את מברך הוא, רחמיו את מעניק הוא שעליו זה , 

 

ਿਡਭਾਗੀ ਨਾਨਕ ਜਨ ਸੇਇ ॥੮॥੧੩॥ 

כאלה אנשים הם מזל בני, ננאק הו . ||8||13|| | 

 

ਸਲੋਕੁ ॥ 

 :שאלוק

 

ਿਜਹੁ ਤਸਆਨਪ੍ ਸੁਤਰ ਜਨਹੁ ਤਸਮਰਹੁ ਹਤਰ ਹਤਰ ਰਾਇ ॥ 

אוהבת במסירות יכול הכל האל את וזכור חוכמתך על וותר! טובים אנשים ! 

 

ਏਕ ਆਸ ਹਤਰ ਮਤਨ ਰਖਹੁ ਨਾਨਕ ਿਖੂੁ ਭਰਮੁ ਭਉ ਜਾਇ ॥੧॥ 

 שלך והפחד הספק, הכאב כל זו בדרך, לאלוהים תקוותיך כל את הצמיד, בלבך, ננאק הו

 .יעזבו

 

ਅਸਟਪ੍ਿੀ ॥ 

 :אשטפדי

 

ਮਾਨੁਖ ਕੀ ਟੇਕ ਤਿਰਥੀ ਸਭ ਜਾਨੁ ॥ 

לחלוטין תועלת חסרת היא אנושית תמיכה על שההסתמכות היטב זאת יודע , 
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ਿੇਵਨ ਕਉ ਏਕੈ ਭਗਵਾਨੁ ॥ 

כולם מיטיב הוא לבדו אלוהים כי . 

 

ਤਜਸ ਕੈ ਿੀਐ ਰਹੈ ਅਘਾਇ ॥ 

מרוצה נשאר תמיד אחד שלו המתנות ידי על , 

 

ਿਹੁਤਰ ਨ ਤਿਰਸਨਾ ਲਾਗੈ ਆਇ ॥ 

עולמיים רצונות ידי על מפתה לא כבר והוא . 

 

ਮਾਰੈ ਰਾਖੈ ਏਕੋ ਆਤਪ੍ ॥ 

תמותה בני ומשמר הורס עצמו אלוהים . 

 

ਮਾਨੁਖ ਕੈ ਤਕਛੁ ਨਾਹੀ ਹਾਤਥ ॥ 

התמותה בן של בידיו נמצא לא דבר שום . 

 

ਤਿਸ ਕਾ ਹੁਕਮੁ ਿੂਤਝ ਸੁਖੁ ਹੋਇ ॥ 

שלו הסדר וקבלת הבנה ידי על בא השלום . 

 

ਤਿਸ ਕਾ ਨਾਮੁ ਰਖੁ ਕੁੰਤਠ ਪ੍ਰੋਇ ॥ 

בלבך מעוגן שמו את תמיד שמור לכן . 

 

ਤਸਮਤਰ ਤਸਮਤਰ ਤਸਮਤਰ ਪ੍ਰਭੁ ਸੋਇ ॥ 

ובמסירות באהבה אלוהים את תמיד זכרו . 

 

ਨਾਨਕ ਤਿਘਨੁ ਨ ਲਾਗੈ ਕੋਇ ॥੧॥ 

בדרכך יעמוד לא מכשול שום, ננאק הו . 

 

ਉਸਿਤਿ ਮਨ ਮਤਹ ਕਤਰ ਤਨਰੁੰਕਾਰ ॥ 

במוחך הצורה חסר האל את השבח . 

 

ਕਤਰ ਮਨ ਮੇਰੇ ਸਤਿ ਤਿਉਹਾਰ ॥ 

האמיתיים למעשיך זה את הפוך, דעתי הו . 

 

ਤਨਰਮਲ ਰਸਨਾ ਅੁੰਤਮਰਿੁ ਪ੍ੀਉ ॥ 

טהורה תהפוך( מילים) שלך הלשון, נעם של בצוף השתתפות ידי על , 

 

ਸਿਾ ਸੁਹੇਲਾ ਕਤਰ ਲੇਤਹ ਜੀਉ ॥ 

לנצח שלווה תהיה שלך והנשמה . 
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ਨੈਨਹੁ ਪੇ੍ਖੁ ਠਾਕੁਰ ਕਾ ਰੁੰਗੁ ॥ 

אלוהים) המאסטר של המופלא המחזה את לראות, שלך בעיניים ). 

 

ਸਾਧਸੁੰਤਗ ਤਿਨਸੈ ਸਭ ਸੁੰਗੁ ॥ 

נעלמות האדם של העולמיות ההחזקות כל, הקודש בחברת . 

 

ਚਰਨ ਚਲਉ ਮਾਰਤਗ ਗੋਤਿੁੰਿ ॥ 

היקום של ריבונו של בדרך ללכת, שלך הרגליים עם . 

 

ਤਮਟਤਹ ਪ੍ਾਪ੍ ਜਪ੍ੀਐ ਹਤਰ ਤਿੁੰਿ ॥ 

נמחקים האדם של חטאיו כל, קצר לזמן אפילו אלוהים על מדיטציה ידי על . 

 

ਕਰ ਹਤਰ ਕਰਮ ਸਰਵਤਨ ਹਤਰ ਕਥਾ ॥ 

שלו לשבחים להקשיב שלך האוזניים עם אלוהיים במעשים לעסוק, שלך הידיים עם . 

 

ਹਤਰ ਿਰਗਹ ਨਾਨਕ ਊਜਲ ਮਥਾ ॥੨॥ 

אלוהים של בחצרו מכובד אחד, זו בדרך, הו . ||2|| 

 

ਿਡਭਾਗੀ ਿੇ ਜਨ ਜਗ ਮਾਤਹ ॥ 

אלה הם מזל בר באמת, הזה בעולם , 

 

ਸਿਾ ਸਿਾ ਹਤਰ ਕੇ ਗੁਨ ਗਾਤਹ ॥ 

נצחים לנצח, אלוהים של המפוארים שבחו את ששרים . 

 

ਰਾਮ ਨਾਮ ਜੋ ਕਰਤਹ ਿੀਚਾਰ ॥ 

אלוהים של שמו על שחושב מי , 

 

ਸੇ ਧਨਵੁੰਿ ਗਨੀ ਸੁੰਸਾਰ ॥ 

בעולם רוחנית מבחינה עשירים נחשבים באמת הם . 

 

ਮਤਨ ਿਤਨ ਮੁਤਖ ਿੋਲਤਹ ਹਤਰ ਮੁਖੀ ॥ 

אלוהים של שמו על חוזרים ולשונם גופם, נשמתם עם אשר אלה , 

 

ਸਿਾ ਸਿਾ ਜਾਨਹੁ ਿੇ ਸੁਖੀ ॥ 

בשלום תמיד שהם חשבו . 

 

ਏਕੋ ਏਕੁ ਏਕੁ ਪ੍ਛਾਨੈ ॥ 

והיחיד האחד האל את שמכיר זה , 
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ਇਿ ਉਿ ਕੀ ਓਹੁ ਸੋਝੀ ਜਾਨੈ ॥ 

הבא העולם ואת הזה העולם את מבין . 

 

ਨਾਮ ਸੁੰਤਗ ਤਜਸ ਕਾ ਮਨੁ ਮਾਤਨਆ ॥ 

אלוהים שם על מדיטציה כדי תוך מרוצה שמוחו האדם . 

 

ਨਾਨਕ ਤਿਨਤਹ ਤਨਰੁੰਜਨੁ ਜਾਤਨਆ ॥੩॥ 

רבב ללא האל את הבין אדם אותו, נאנאק, הו . ||3|| 

 

ਗੁਰ ਪ੍ਰਸਾਤਿ ਆਪ੍ਨ ਆਪ੍ੁ ਸੁਝ ੈ॥ 

עצמו את שמבין מי, גורו של בחסדו ; 

 

ਤਿਸ ਕੀ ਜਾਨਹੁ ਤਿਰਸਨਾ ਿੁਝੈ ॥ 

מרווה עולמיים רצונות להגשים שלו שהדחף בחשבון קחו . 

 

ਸਾਧਸੁੰਤਗ ਹਤਰ ਹਤਰ ਜਸੁ ਕਹਿ ॥ 

האל שבחי את ששר מי, הקודש בחברת , 

 

ਸਰਿ ਰੋਗ ਿੇ ਓਹੁ ਹਤਰ ਜਨੁ ਰਹਿ ॥ 

מחלות מיני מכל ניצל אלוהים של כזה חסיד . 

 

ਅਨਤਿਨੁ ਕੀਰਿਨੁ ਕੇਵਲ ਿਖ੍੍ਾਨੁ ॥ 

אלוהים של שבחו את שר שתמיד זה , 

 

ਤਗਰਹਸਿ ਮਤਹ ਸੋਈ ਤਨਰਿਾਨੁ ॥ 

הבית במשק מתגורר בעודו( ממאיה) מנותק . 

 

ਏਕ ਊਪ੍ਤਰ ਤਜਸੁ ਜਨ ਕੀ ਆਸਾ ॥ 

עלאלוהים רק תקוותיו כל את שמצמיד מי , 

 

ਤਿਸ ਕੀ ਕਟੀਐ ਜਮ ਕੀ ਫਾਸਾ ॥ 

והמוות הלידה ממחזורי ונשמר נחתך המוות חבל . 

 

ਪ੍ਾਰਿਰਹਮ ਕੀ ਤਜਸੁ ਮਤਨ ਭੂਖ ॥ 

אלוהים עם לאיחוד משתוקק שמוחו אחד , 

 

ਨਾਨਕ ਤਿਸਤਹ ਨ ਲਾਗਤਹ ਿਖੂ ॥੪॥ 

כלשהו בצער נגוע אינו לעולם אדם אותו, ננאק הו . 
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ਤਜਸ ਕਉ ਹਤਰ ਪ੍ਰਭੁ ਮਤਨ ਤਚਤਿ ਆਵੈ ॥ 

במוחו אלוהים את זוכר שתמיד זה , 

 

ਸੋ ਸੁੰਿੁ ਸੁਹੇਲਾ ਨਹੀ ਡੁਲਾਵੈ ॥ 

מתלבט לא ולעולם בשלום תמיד שהקדוש . 

 

ਤਜਸੁ ਪ੍ਰਭੁ ਅਪ੍ੁਨਾ ਤਕਰਪ੍ਾ ਕਰੈ ॥ 

חסדו את אלוהים העניק שעליו זה , 

 

ਸੋ ਸੇਵਕੁ ਕਹੁ ਤਕਸ ਿੇ ਡਰੈ ॥ 

לפחד אמיתי אלוהים עובד אותו צריך ממי, תגיד ? 

 

ਜੈਸਾ ਸਾ ਿੈਸਾ ਤਿਰਸਟਾਇਆ ॥ 

שהוא כפי אלוהים את לדמיין מסוגל כזה אדם , 

 

ਅਪ੍ੁਨੇ ਕਾਰਜ ਮਤਹ ਆਤਪ੍ ਸਮਾਇਆ ॥ 

ביצירתו חודר עצמו הוא . 

 

ਸੋਧਿ ਸੋਧਿ ਸੋਧਿ ਸੀਤਝਆ ॥ 

להבין דבר של בסופו מצליח הוא, ושוב שוב הרהור ידי על , 

 

ਗੁਰ ਪ੍ਰਸਾਤਿ ਿਿੁ ਸਭੁ ਿੂਤਝਆ ॥ 

שלו הבריאה ואת אלוהים של המציאות את מבין הוא, הגורו של חסדו ידי ועל . 

 

ਜਿ ਿੇਖਉ ਿਿ ਸਭੁ ਤਕਛੁ ਮੂਲੁ ॥ 

הכל בשורש אלוהים את רואה אני, מסתכל כשאני . 

 

ਨਾਨਕ ਸੋ ਸੂਖਮੁ ਸੋਈ ਅਸਥੂਲੁ ॥੫॥ 

המוחשי והוא, מוחשי שאינו זה הוא, ננאק הו . 

 

ਨਹ ਤਕਛੁ ਜਨਮੈ ਨਹ ਤਕਛੁ ਮਰੈ ॥ 

מת לא דבר ושום נולד לא דבר שום . 

 

ਆਪ੍ਨ ਚਤਲਿੁ ਆਪ੍ ਹੀ ਕਰੈ ॥ 

שלו המחזה את מביים עצמו הוא . 

 

ਆਵਨੁ ਜਾਵਨੁ ਤਿਰਸਤਟ ਅਨਤਿਰਸਤਟ ॥ 

נראים ובלתי נראים, והמוות הלידות כל , 
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ਆਤਗਆਕਾਰੀ ਧਾਰੀ ਸਭ ਤਸਰਸਤਟ ॥ 

לרצונו לציית הזה העולם כל את ברא אלוהים . 

 

ਆਪੇ੍ ਆਤਪ੍ ਸਗਲ ਮਤਹ ਆਤਪ੍ ॥ 

בכל מתפשט והוא, לבדו הוא . 

 

ਅਤਨਕ ਜੁਗਤਿ ਰਤਚ ਥਾਤਪ੍ ਉਥਾਤਪ੍ ॥ 

היקום את ומשמיד יוצר הוא, דרכים באינספור . 

 

ਅਤਿਨਾਸੀ ਨਾਹੀ ਤਕਛੁ ਖੁੰਡ ॥ 

מת לא ממנו דבר ושום, להבחנה ניתן בלתי הוא . 

 

ਧਾਰਿ ਧਾਤਰ ਰਤਹਓ ਿਰਹਮੁੰਡ ॥ 

ביקום ותומך מתכנן עצמו הוא . 

 

ਅਲਖ ਅਭੇਵ ਪ੍ੁਰਖ ਪ੍ਰਿਾਪ੍ ॥ 

אלוהים תהילת הוא נתפס ובלתי מובן בלתי . 

 

ਆਤਪ੍ ਜਪ੍ਾਏ ਿ ਨਾਨਕ ਜਾਪ੍ ॥੬॥ 

עליו מדיטציה עושים אנו כך, השראה מעורר שהוא כפי, ננאק הו . |6|| 

 

ਤਜਨ ਪ੍ਰਭੁ ਜਾਿਾ ਸੁ ਸੋਭਾਵੁੰਿ ॥ 

מפוארים הם אלוהים את שהבינו אלה . 

 

ਸਗਲ ਸੁੰਸਾਰ ੁਉਧਰੈ ਤਿਨ ਮੁੰਿ ॥ 

החטאים מן כולו העולם את מצילה תורתם . 

 

ਪ੍ਰਭ ਕੇ ਸੇਵਕ ਸਗਲ ਉਧਾਰਨ ॥ 

מרעיות כולם את לגאול מסוגלים אלוהים של חסידיו . 

 

ਪ੍ਰਭ ਕੇ ਸੇਵਕ ਿਖੂ ਤਿਸਾਰਨ ॥ 

כולם של הצער את לחסל מסוגלים האל משרתי . 

 

ਆਪੇ੍ ਮੇਤਲ ਲਏ ਤਕਰਪ੍ਾਲ ॥ 

איתו אותם מאחד עצמו הרחום האל . 

 

ਗੁਰ ਕਾ ਸਿਿ ੁਜਤਪ੍ ਭਏ ਤਨਹਾਲ ॥ 

שמחים מרגישים הם, הגורו דבר על באהבה מדיטציה ידי על . 
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ਉਨ ਕੀ ਸੇਵਾ ਸੋਈ ਲਾਗੈ ॥ 

האל חסידי את לשרת זוכה לבדו הוא , 

 

ਤਜਸ ਨੋ ਤਕਰਪ੍ਾ ਕਰਤਹ ਿਡਭਾਗੈ ॥ 

ידך על מבורך והוא טוב מזל יש למי . 

 

ਨਾਮੁ ਜਪ੍ਿ ਪ੍ਾਵਤਹ ਤਿਸਰਾਮੁ ॥ 

שלום משיגים החסידים, האל שם על באהבה מדיטציה ידי על . 

 

ਨਾਨਕ ਤਿਨ ਪ੍ੁਰਖ ਕਉ ਊਿਮ ਕਤਰ ਮਾਨੁ ॥੭॥ 

ביותר כאצילים האלה האנשים את כבד, ננאק הו . 

 

ਜੋ ਤਕਛੁ ਕਰੈ ਸੁ ਪ੍ਰਭ ਕੈ ਰੁੰਤਗ ॥ 

לאלוהים אהבה מתוך הוא, עושה שחסיד מה כל , 

 

ਸਿਾ ਸਿਾ ਿਸ ੈਹਤਰ ਸੁੰਤਗ ॥ 

אלוהים בנוכחות נשאר תמיד והוא . 

 

ਸਹਜ ਸੁਭਾਇ ਹੋਵੈ ਸੋ ਹਇੋ ॥ 

אלוהים של כרצונו זה את מקבל הוא, אינטואיטיבי באופן קורה מה משנה לא  

 

ਕਰਿੈਹਾਰ ੁਪ੍ਛਾਿੈ ਸੋਇ ॥ 

כבורא בו ומכיר . 

 

ਪ੍ਰਭ ਕਾ ਕੀਆ ਜਨ ਮੀਠ ਲਗਾਨਾ ॥ 

עושה שאלוהים מה כל את בשמחה מקבלים החסידים , 

 

ਜੈਸਾ ਸਾ ਿੈਸਾ ਤਿਰਸਟਾਨਾ ॥ 

שהוא כפי בדיוק להם נראה הוא כי . 

 

ਤਜਸ ਿੇ ਉਪ੍ਜੇ ਤਿਸੁ ਮਾਤਹ ਸਮਾਏ ॥ 

בו שקועים נשארים הם, נולדים שהם ממי . 

 

ਓਇ ਸੁਖ ਤਨਧਾਨ ਉਨਹੂ ਿਤਨ ਆਏ ॥ 

זה למעמד ראויים לבדם והם השלום לאוצר הופכים הם . 

 

ਆਪ੍ਸ ਕਉ ਆਤਪ੍ ਿੀਨੋ ਮਾਨੁ ॥ 

החסידים כיבוד ידי על לעצמו כבוד נותן אלוהים . 
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ਨਾਨਕ ਪ੍ਰਭ ਜਨੁ ਏਕੋ ਜਾਨੁ ॥੮॥੧੪॥ 

כאחד החסיד ואת אלוהים את ראה, ננאק הו . ||8||14|| | 

 

ਸਲੋਕੁ ॥ 

 :שאלוק

 

ਸਰਿ ਕਲਾ ਭਰਪ੍ੂਰ ਪ੍ਰਭ ਤਿਰਥਾ ਜਾਨਨਹਾਰ ॥ 

וצערנו כאבנו את יודע הוא; הכוחות בכל לחלוטין חדור אלוהים . 

 

ਜਾ ਕੈ ਤਸਮਰਤਨ ਉਧਰੀਐ ਨਾਨਕ ਤਿਸੁ ਿਤਲਹਾਰ ॥੧॥ 

מסגנים אותנו מציל מי על מדיטציה, יכול הכול לאל עצמנו את להקדיש עלינו, ננאק הו .|1|| 

 

ਅਸਟਪ੍ਿੀ ॥ 

 :אשטפדי

 

ਟਟੂੀ ਗਾਢਨਹਾਰ ਗੋੁਪ੍ਾਲ ॥ 

איתו המנוכר ליבנו את לאחד מסוגל עצמו אלוהים . 

 

ਸਰਿ ਜੀਆ ਆਪੇ੍ ਪ੍ਰਤਿਪ੍ਾਲ ॥ 

היצורים לכל דואג עצמו הוא . 

 

ਸਗਲ ਕੀ ਤਚੁੰਿਾ ਤਜਸੁ ਮਨ ਮਾਤਹ 

שלו בראש הכל של הדאגה את יש לאלוהים . 

 

ਤਿਸ ਿੇ ਤਿਰਥਾ ਕੋਈ ਨਾਤਹ ॥ 

ממנו פונה לא אחד אף . 

 

ਰੇ ਮਨ ਮੇਰੇ ਸਿਾ ਹਤਰ ਜਾਤਪ੍ ॥ 

אלוהים את באהבה תמיד זכור, שלי בראש . 

 

ਅਤਿਨਾਸੀ ਪ੍ਰਭੁ ਆਪੇ੍ ਆਤਪ੍ ॥ 

הכל בסך הוא מתכלה הבלתי האל . 

 

ਆਪ੍ਨ ਕੀਆ ਕਛੂ ਨ ਹੋਇ ॥ 

מושג לא דבר שום, עצמו של מעשיו ידי על , 

 

ਜੇ ਸਉ ਪ੍ਰਾਨੀ ਲੋਚੈ ਕੋਇ ॥ 

פעמים מאות, לכך לאחל עשויים התמותה שבני למרות . 
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ਤਿਸੁ ਤਿਨੁ ਨਾਹੀ ਿੇਰੈ ਤਕਛੁ ਕਾਮ ॥ 

לך מועיל לא אחר דבר שום, ממנו חוץ . 

 

ਗਤਿ ਨਾਨਕ ਜਤਪ੍ ਏਕ ਹਤਰ ਨਾਮ ॥੧॥ 

אלוהים שם על מדיטציה ידי על רק תינצל אתה, ננאק הו . ||1|| 

 

ਰਪੂ੍ਵੁੰਿੁ ਹੋਇ ਨਾਹੀ ਮੋਹੈ ॥ 

לשווא להיות צריך לא טוב שנראה מי ; 

 

ਪ੍ਰਭ ਕੀ ਜੋਤਿ ਸਗਲ ਘਟ ਸੋਹੈ ॥ 

בכולם זורח אלוהים של האור כי . 

 

ਧਨਵੁੰਿਾ ਹੋਇ ਤਕਆ ਕੋ ਗਰਿੈ ॥ 

עשיר להיות יהיר שמישהו למה ? 

 

ਜਾ ਸਭੁ ਤਕਛੁ ਤਿਸ ਕਾ ਿੀਆ ਿਰਿੈ ॥ 

מתנותיו הוא העושר כשכל . 

 

ਅਤਿ ਸੂਰਾ ਜੇ ਕੋਊ ਕਹਾਵੈ ॥ 

מאוד אמיץ לעצמו קורא אחד אם , 

 

ਪ੍ਰਭ ਕੀ ਕਲਾ ਤਿਨਾ ਕਹ ਧਾਵੈ ॥ 

לעשות יכול הוא מה, אלוהים כוח של המתנה ללא כי להבין צריך הוא ? 

 

ਜੇ ਕੋ ਹੋਇ ਿਹੈ ਿਾਿਾਰ ੁ॥ 

מיטיב היותו על מתרברב ואז צדקה שנותן אחד , 

 

ਤਿਸੁ ਿੇਨਹਾਰ ੁਜਾਨੈ ਗਾਵਾਰ ੁ॥ 

מכולם היחיד המיטיב הוא שאלוהים בכך להכיר צריך כזה טיפש . 

 

ਤਜਸੁ ਗੁਰ ਪ੍ਰਸਾਤਿ ਿੂਟੈ ਹਉ ਰੋਗੁ ॥ 

נרפאת שלו האגו שמחלת, הגורו של בחסדו , 

 

ਨਾਨਕ ਸੋ ਜਨੁ ਸਿਾ ਅਰੋਗੁ ॥੨॥ 

לנצח רוחנית מבחינה בריא הזה האדם, ננאק הו . 

 

ਤਜਉ ਮੁੰਿਰ ਕਉ ਥਾਮੈ ਥੁੰਮਨੁ ॥ 

בית של בגג תומך עמוד כמו בדיוק , 
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ਤਿਉ ਗੁਰ ਕਾ ਸਿਿ ੁਮਨਤਹ ਅਸਥੁੰਮਨੁ ॥ 

למוח תמיכה מספקת הגורו של המילה דומה באופן . 

 

ਤਜਉ ਪ੍ਾਖਾਿੁ ਨਾਵ ਚਤੜ ਿਰੈ ॥ 

הנהר את חוצה בסירה המונחת שאבן כשם , 

 

ਪ੍ਰਾਿੀ ਗੁਰ ਚਰਿ ਲਗਿੁ ਤਨਸਿਰੈ ॥ 

 את חוצה אבן בלב תמותה בן, הגורו של תורתו אחר צמוד מעקב ידי על, דומה באופן

החטאים של הארצי האוקיינוס . 

 

ਤਜਉ ਅੁੰਧਕਾਰ ਿੀਪ੍ਕ ਪ੍ਰਗਾਸੁ ॥ 

המנורה ידי על מואר החושך כמו בדיוק , 

 

ਗੁਰ ਿਰਸਨੁ ਿੇਤਖ ਮਤਨ ਹੋਇ ਤਿਗਾਸੁ ॥ 

הגורו במראה מתבונן, מתמוגג המוח דומה באופן . 

 

ਤਜਉ ਮਹਾ ਉਤਿਆਨ ਮਤਹ ਮਾਰਗੁ ਪ੍ਾਵੈ ॥ 

הגדול במדבר דרך מוצא שמישהו כמו בדיוק , 

 

ਤਿਉ ਸਾਧੂ ਸੁੰਤਗ ਤਮਤਲ ਜਤੋਿ ਪ੍ਰਗਟਾਵੈ ॥ 

הקדושים בחברת מתגלה האלוהי האור דומה באופן . 

 

ਤਿਨ ਸੁੰਿਨ ਕੀ ਿਾਛਉ ਧੂਤਰ ॥ 

קדושים אותם של הצנוע שירותם את מבקש אני ; 

 

ਨਾਨਕ ਕੀ ਹਤਰ ਲੋਚਾ ਪ੍ੂਤਰ ॥੩॥ 

נאנק של הזה הרצון את מלא אנא, אלוהים הו  ||3|| 

 

ਮਨ ਮੂਰਖ ਕਾਹੇ ਤਿਲਲਾਈਐ ॥ 

וגונח בוכה אתה למה, שלי הטיפשי המוח ? 

 

ਪ੍ੁਰਿ ਤਲਖੇ ਕਾ ਤਲਤਖਆ ਪ੍ਾਈਐ ॥ 

הקודמים מעשיכם על בהתבסס, מראש שקבע מה כל את מקבלים אתם . 

 

ਿਖੂ ਸੂਖ ਪ੍ਰਭ ਿੇਵਨਹਾਰ ੁ॥ 

והעונג הכאב נותן הוא אלוהים . 

 

ਅਵਰ ਤਿਆਤਗ ਿੂ ਤਿਸਤਹ ਤਚਿਾਰ ੁ॥ 

בלבד באהבה אותו ולזכור אחרים של תמיכתם על לוותר, לכן . 
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ਜੋ ਕਛੁ ਕਰੈ ਸੋਈ ਸੁਖੁ ਮਾਨੁ ॥ 

עושה שהוא מה בכל להתנחם . 

 

ਭੂਲਾ ਕਾਹੇ ਤਫਰਤਹ ਅਜਾਨ ॥ 

מסתובב אתה למה, אחד בור ? 

 

ਕਉਨ ਿਸਿੁ ਆਈ ਿੇਰੈ ਸੁੰਗ ॥ 

איתך הבאת דברים אילו ? 

 

ਲਪ੍ਤਟ ਰਤਹਓ ਰਤਸ ਲੋਭੀ ਪ੍ਿੁੰਗ ॥ 

עולמיים בתענוגות מסתבך אתה, חמדן עש הו . 

 

ਰਾਮ ਨਾਮ ਜਤਪ੍ ਤਹਰਿੇ ਮਾਤਹ ॥ 

בלבך אלוהים שם על מדיטציה . 

 

ਨਾਨਕ ਪ੍ਤਿ ਸੇਿੀ ਘਤਰ ਜਾਤਹ ॥੪॥ 

בכבוד האלוהי לבית תחזור כך, ננאק הו . |4|| 

 

ਤਜਸੁ ਵਖਰ ਕਉ ਲੈਤਨ ਿੂ ਆਇਆ ॥ 

הזה לעולם באתם אשר נעם של עושרו , 

 

ਰਾਮ ਨਾਮੁ ਸੁੰਿਨ ਘਤਰ ਪ੍ਾਇਆ ॥ 

הקדושה בקהילה מתקבל אלוהים שם של העושר . 

 

ਿਤਜ ਅਤਭਮਾਨੁ ਲੇਹੁ ਮਨ ਮੋਤਲ ॥ 

האל שם עושר את קנה ובתמורה ממוחך האגואיסטית מהגאווה התנער . 

 

ਰਾਮ ਨਾਮੁ ਤਹਰਿੇ ਮਤਹ ਿੋਤਲ ॥ 

בלבך האל שם את לעגן . 

 

ਲਾਤਿ ਖੇਪ੍ ਸੁੰਿਹ ਸੁੰਤਗ ਚਾਲੁ ॥ 

הקדושה בקהילה אלוהים שם על באהבה מדיטציה ידי על נעם של הזה העושר את טען , 

 

ਅਵਰ ਤਿਆਤਗ ਤਿਤਖਆ ਜੁੰਜਾਲ ॥ 

האחרות העולמיות ההסתבכויות כל את ולהשליך . 

 

ਧੁੰਤਨ ਧੁੰਤਨ ਕਹੈ ਸਭੁ ਕੋਇ ॥ 

אותך ישבחו כולם, זאת תעשה אם , 
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ਮੁਖ ਊਜਲ ਹਤਰ ਿਰਗਹ ਸੋਇ ॥ 

אלוהים של הדין בבית בכבוד תתקבל ואתה . 

 

ਇਹੁ ਵਾਪ੍ਾਰ ੁਤਵਰਲਾ ਵਾਪ੍ਾਰੈ ॥ 

אלוהים שם על במדיטציה עוסק נדיר אדם רק אבל . 

 

ਨਾਨਕ ਿਾ ਕੈ ਸਿ ਿਤਲਹਾਰੈ ॥੫॥ 

כזה לאדם לנצח מסורה אני, ננאק הו . ||5|| 

 

ਚਰਨ ਸਾਧ ਕੇ ਧੋਇ ਧੋਇ ਪ੍ੀਉ ॥ 

מירבית וצייתנות ענווה הקדושיםעם של המילים את בצע . 

 

ਅਰਤਪ੍ ਸਾਧ ਕਉ ਅਪ੍ਨਾ ਜੀਉ ॥ 

לגורו נשמתך את תמסור . 

 

ਸਾਧ ਕੀ ਧੂਤਰ ਕਰਹੁ ਇਸਨਾਨੁ ॥ 

הגורו של תורתו בכנות קבלת ידי על לניקוי אמבטיה קח . 

 

ਸਾਧ ਊਪ੍ਤਰ ਜਾਈਐ ਕੁਰਿਾਨੁ ॥ 

לגורו חייכם את הקדישו . 

 

ਸਾਧ ਸੇਵਾ ਵਡਭਾਗੀ ਪ੍ਾਈਐ ॥ 

רב במזל מתקבלת הגורו של תורתו  

 

ਸਾਧਸੁੰਤਗ ਹਤਰ ਕੀਰਿਨੁ ਗਾਈਐ ॥ 

הקדושה בקהילה רק לשיר אפשר האל שבחי את . 

 

ਅਤਨਕ ਤਿਘਨ ਿੇ ਸਾਧੂ ਰਾਖੈ ॥ 

שלנו הרוחני במסע סכנות מיני מכל אותנו מציל הקדוש . 

 

ਹਤਰ ਗੁਨ ਗਾਇ ਅੁੰਤਮਰਿ ਰਸੁ ਚਾਖੈ ॥ 

נעם צוף את טועם האל שבחי את ששר מי . 

 

ਓਟ ਗਹੀ ਸੁੰਿਹ ਿਤਰ ਆਇਆ ॥ 

שלהם למקלט והגיע הקדושים של תמיכתם את שביקש זה , 

 

ਸਰਿ ਸੂਖ ਨਾਨਕ ਤਿਹ ਪ੍ਾਇਆ ॥੬॥ 

והשלום הנוחות כל את קיבל הוא, ננאק הו . |6|| 

 

96



 

ਤਮਰਿਕ ਕਉ ਜੀਵਾਲਨਹਾਰ ॥ 

רוחנית מבחינה למתים בחזרה חיים להחדיר מסוגל אלוהים . 

 

ਭੂਖੇ ਕਉ ਿੇਵਿ ਅਧਾਰ ॥ 

לרעבים מזון מספק הוא . 

 

ਸਰਿ ਤਨਧਾਨ ਜਾ ਕੀ ਤਿਰਸਟੀ ਮਾਤਹ ॥ 

שלו החסד במבט נמצאים האוצרות כל , 

 

ਪ੍ੁਰਿ ਤਲਖੇ ਕਾ ਲਹਿਾ ਪ੍ਾਤਹ ॥ 

בגורלם שהוסמך מה את מקבלים אנשים אבל . 

 

ਸਭੁ ਤਕਛੁ ਤਿਸ ਕਾ ਓਹੁ ਕਰਨੈ ਜੋਗੁ ॥ 

הכל לעשות יכול והוא לו שייך הכל  

 

ਤਿਸੁ ਤਿਨੁ ਿਸੂਰ ਹੋਆ ਨ ਹੋਗੁ ॥ 

יהיה לא ולעולם, אחר היה לא מעולם, ממנו חוץ . 

 

ਜਤਪ੍ ਜਨ ਸਿਾ ਸਿਾ ਤਿਨੁ ਰੈਿੀ ॥ 

ולילה יום, נצחים לנצח עליו מדיטציה, חסיד . 

 

ਸਭ ਿੇ ਊਚ ਤਨਰਮਲ ਇਹ ਕਰਿੀ ॥ 

רבב ללא ביותר הנעלה המעשה זהו . 

 

ਕਤਰ ਤਕਰਪ੍ਾ ਤਜਸ ਕਉ ਨਾਮੁ ਿੀਆ ॥ 

שמו את מברך שאלוהים, בחסדו , 

 

ਨਾਨਕ ਸੋ ਜਨੁ ਤਨਰਮਲੁ ਥੀਆ ॥੭॥ 

וטהור רבב ללא הופך אדם אותו, ננאק הו . |7|| 

 

ਜਾ ਕੈ ਮਤਨ ਗੁਰ ਕੀ ਪ੍ਰਿੀਤਿ ॥ 

בגורו איתנה באמונה מלא שמוחו אחד , 

 

ਤਿਸੁ ਜਨ ਆਵੈ ਹਤਰ ਪ੍ਰਭੁ ਚੀਤਿ ॥ 

במצפונו לנצח שוכן אלוהים . 

 

ਭਗਿੁ ਭਗਿੁ ਸੁਨੀਐ ਤਿਹੁ ਲੋਇ ॥ 

העולמות בכל צנוע חסיד, כחסיד לשבחים זוכה הוא , 
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ਜਾ ਕੈ ਤਹਰਿੈ ਏਕੋ ਹੋਇ ॥ 

לבדו( אלוהים) האחד שוכן שבלבו . 

 

ਸਚੁ ਕਰਿੀ ਸਚੁ ਿਾ ਕੀ ਰਹਿ ॥ 

חייו דרך היא ואמיתית; מעשיו הם אמת . 

 

ਸਚੁ ਤਹਰਿੈ ਸਤਿ ਮੁਤਖ ਕਹਿ ॥ 

אומר שהוא מה היא( אלוהים שם) והאמת בלבו נמצא אלוהים . 

 

ਸਾਚੀ ਤਿਰਸਤਟ ਸਾਚਾ ਆਕਾਰ ੁ॥ 

העולם בכל מחלחל אלוהים את רואה הוא ולכן, לאלוהים באהבה חדור זה חסיד של חזונו  

 

ਸਚੁ ਵਰਿੈ ਸਾਚਾ ਪ੍ਾਸਾਰ ੁ॥ 

לאלוהים שייך הזה המרחב וכל מקום בכל מתפשט שאלוהים יודע הוא . 

 

ਪ੍ਾਰਿਰਹਮੁ ਤਜਤਨ ਸਚੁ ਕਤਰ ਜਾਿਾ ॥ 

כנצחי העליון באל שמכיר זה , 

 

ਨਾਨਕ ਸੋ ਜਨੁ ਸਤਚ ਸਮਾਿਾ ॥੮॥੧੫॥ 

האמיתי לתוך נקלטת צנועה ישות אותה, ננאק הו . |8||15|| 

 

ਸਲੋਕੁ ॥ 

 :שאלוק

 

ਰਪੂ੍ੁ ਨ ਰੇਖ ਨ ਰੁੰਗੁ ਤਕਛੁ ਤਿਰਹੁ ਗੁਿ ਿੇ ਪ੍ਰਭ ਤਭੁੰਨ ॥ 

 סגולה, כוח) מאיה של המאפיינים משלושת חופשי הוא; צבע אין, צורה אין, צורה אין לאלוהים

 .(וסגולה

 

ਤਿਸਤਹ ਿੁਝਾਏ ਨਾਨਕਾ ਤਜਸੁ ਹੋਵੈ ਸੁਪ੍ਰਸੁੰਨ ॥੧॥ 

מרוצה הוא מי עם, אותו להבין הזה לאדם מאפשר הוא, ננאק הו . 

 

ਅਸਟਪ੍ਿੀ ॥ 

 :אשטפדי

 

ਅਤਿਨਾਸੀ ਪ੍ਰਭੁ ਮਨ ਮਤਹ ਰਾਖ ੁ॥ 

במוחך מעוגן האלמותי האל על שמור , 

 

ਮਾਨੁਖ ਕੀ ਿੂ ਪ੍ਰੀਤਿ ਤਿਆਗੁ ॥ 

תמותה בן לכל שלך וההתקשרות האהבה על ולוותר . 
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ਤਿਸ ਿੇ ਪ੍ਰੈ ਨਾਹੀ ਤਕਛੁ ਕੋਇ ॥ 

דבר שום אין, לו מעבר . 

 

ਸਰਿ ਤਨਰੁੰਿਤਰ ਏਕੋ ਸੋਇ ॥ 

כולם בין חודר האחד האל . 

 

ਆਪੇ੍ ਿੀਨਾ ਆਪੇ੍ ਿਾਨਾ ॥ 

הכל ויודע, הכל רואה עצמו הוא . 

 

ਗਤਹਰ ਗੁੰਭੀਰ ੁਗਹੀਰ ੁਸੁਜਾਨਾ ॥ 

וחכם עמוק, עמוק, נתפס בלתי הוא . 

 

ਪ੍ਾਰਿਰਹਮ ਪ੍ਰਮੇਸੁਰ ਗੋਤਿੁੰਿ ॥ 

היקום ואדון, העליונה הישות, הנשגב אלוהים , 

 

ਤਕਰਪ੍ਾ ਤਨਧਾਨ ਿਇਆਲ ਿਖਸੁੰਿ ॥ 

והסליחה החמלה, הרחמים אוצר , 

 

ਸਾਧ ਿੇਰੇ ਕੀ ਚਰਨੀ ਪ੍ਾਉ ॥ 

שלך הקדושים של הצנוע המשרת להיות לי תן אנא . 

 

ਨਾਨਕ ਕੈ ਮਤਨ ਇਹੁ ਅਨਰਾਉ ॥੧॥ 

נאנק של מוחו של הכמיהה זוהי . ||1|| 

 

ਮਨਸਾ ਪ੍ੂਰਨ ਸਰਨਾ ਜੋਗ ॥ 

מקלט ולספק משאלותינו את להגשים מסוגל אלוהים . 

 

ਜੋ ਕਤਰ ਪ੍ਾਇਆ ਸੋਈ ਹੋਗੁ ॥ 

שמתרחש מה הוא, האדם של בגורלו רשם שאלוהים מה כל . 

 

ਹਰਨ ਭਰਨ ਜਾ ਕਾ ਨੇਿਰ ਫੋਰ ੁ॥ 

עין היקוםכהרף את להרוס או ליצור יכול אלוהים ; 

 

ਤਿਸ ਕਾ ਮੁੰਿਰੁ  ਨ ਜਾਨੈ ਹੋਰੁ ॥ 

המנטרה את מכיר לא מלבדו אחד אף . 

 

ਅਨਿ ਰਪੂ੍ ਮੁੰਗਲ ਸਿ ਜਾ ਕੈ ॥ 

הנצחיים והשמחה האושר התגלמות הוא , 
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ਸਰਿ ਥੋਕ ਸੁਨੀਅਤਹ ਘਤਰ ਿਾ ਕੈ ॥ 

ברשותו נשמעות המתנות וכל . 

 

ਰਾਜ ਮਤਹ ਰਾਜੁ ਜੋਗ ਮਤਹ ਜੋਗੀ ॥ 

ביותר הקדוש היוגי הוא היוגים בקרב; ביותר הגדול המלך הוא המלכים בקרב . 

 

ਿਪ੍ ਮਤਹ ਿਪ੍ੀਸਰ ੁਤਗਰਹਸਿ ਮਤਹ ਭੋਗੀ ॥ 

המפנק הבית בעל הוא, הבית בעלי בקרב; ביותר הגבוה הסגפן הוא, סגפנים בקרב . 

 

ਤਧਆਇ ਤਧਆਇ ਭਗਿਹ ਸੁਖੁ ਪ੍ਾਇਆ ॥ 

שלום מצאו חסידיו, עליו מתמשכת מדיטציה ידי על . 

 

ਨਾਨਕ ਤਿਸੁ ਪ੍ੁਰਖ ਕਾ ਤਕਨੈ ਅੁੰਿੁ ਨ ਪ੍ਾਇਆ ॥੨॥ 

עליונה ישות אותה של הגבולות את מצא לא אחד אף, ננאק הו . 

 

ਜਾ ਕੀ ਲੀਲਾ ਕੀ ਤਮਤਿ ਨਾਤਹ ॥ 

שלו הארצי למשחק גבול אין , 

 

ਸਗਲ ਿੇਵ ਹਾਰੇ ਅਵਗਾਤਹ ॥ 

אחריו מחיפושים התעייפו המלאכים כל . 

 

ਤਪ੍ਿਾ ਕਾ ਜਨਮੁ ਤਕ ਜਾਨੈ ਪ੍ੂਿੁ ॥ 

 הולדת על לדעת יכולה אינה הבריאה גם כך, אביו לידת סוד את לדעת יכול אינו שבן כשם

 .בוראו

 

ਸਗਲ ਪ੍ਰੋਈ ਅਪ੍ੁਨੈ ਸੂਤਿ ॥ 

תפילה במחרוזת המתוחים החרוזים כמו תורתו תחת הבריאה כל את קשר הוא . 

 

ਸੁਮਤਿ ਤਗਆਨੁ ਤਧਆਨੁ ਤਜਨ ਿੇਇ ॥ 

למדיטציה ונטייה רוחנית חוכמה, טוב שכל מעניק הוא עליהם החסידים , 

 

ਜਨ ਿਾਸ ਨਾਮੁ ਤਧਆਵਤਹ ਸੇਇ ॥ 

ובמסירות באהבה אותו זוכרים צנועים חסידים אותם . 

 

ਤਿਹੁ ਗੁਿ ਮਤਹ ਜਾ ਕਉ ਭਰਮਾਏ ॥ 

וכוח סגולה, סגן) הדחפים בשלושת שולל מוביל שהוא זה ), 

 

ਜਨਤਮ ਮਰੈ ਤਫਤਰ ਆਵੈ ਜਾਏ ॥ 

והמוות הלידה במחזורי לשוטט ממשיך . 
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ਊਚ ਨੀਚ ਤਿਸ ਕੇ ਅਸਥਾਨ ॥ 

האלה והנמוכים הגבוהים הרוחניים המצבים בכל שוכן אלוהים . 

 

ਜੈਸਾ ਜਨਾਵੈ ਿੈਸਾ ਨਾਨਕ ਜਾਨ ॥੩॥ 

בהתאם אותו מכיר הוא, לאדם נותן שאלוהים אינטלקט כל, ננאק הו . |3|| 

 

ਨਾਨਾ ਰਪੂ੍ ਨਾਨਾ ਜਾ ਕੇ ਰੁੰਗ ॥ 

צבעיו הם רבים; צורותיו הם רבים . 

 

ਨਾਨਾ ਭੇਖ ਕਰਤਹ ਇਕ ਰੁੰਗ ॥ 

מסוגו אחד רק הוא, זאת ועם, מניח שהוא ההופעות הם רבים . 

 

ਨਾਨਾ ਤਿਤਧ ਕੀਨੋ ਤਿਸਥਾਰ ੁ॥ 

הזה היקום את הרחיב הוא רבות בדרכים , 

 

ਪ੍ਰਭੁ ਅਤਿਨਾਸੀ ਏਕੁੰਕਾਰ ੁ॥ 

היחיד והבורא נצחי הוא, זאת בכל אבל . 

 

ਨਾਨਾ ਚਤਲਿ ਕਰੇ ਤਖਨ ਮਾਤਹ ॥ 

ברגע הרבים מחזותיו את מבצע הוא . 

 

ਪ੍ੂਤਰ ਰਤਹਓ ਪ੍ੂਰਨੁ ਸਭ ਠਾਇ ॥ 

המקומות בכל חותר המושלם האל . 

 

ਨਾਨਾ ਤਿਤਧ ਕਤਰ ਿਨਿ ਿਨਾਈ ॥ 

הבריאה את ברא הוא, דרכים הרבה כך בכל , 

 

ਅਪ੍ਨੀ ਕੀਮਤਿ ਆਪੇ੍ ਪ੍ਾਈ ॥ 

ערכו את יודע לבדו הוא . 

 

ਸਭ ਘਟ ਤਿਸ ਕੇ ਸਭ ਤਿਸ ਕੇ ਠਾਉ ॥ 

לו שייכת הבריאה וכל שלו המקומות וכל, שלו הם היצורים כל . 

 

ਜਤਪ੍ ਜਤਪ੍ ਜੀਵੈ ਨਾਨਕ ਹਤਰ ਨਾਉ ॥੪॥ 

O 'Nanak, אלוהים שם על במדיטציה חי חסידו . ||4|| 

 

ਨਾਮ ਕੇ ਧਾਰੇ ਸਗਲੇ ਜੁੰਿ ॥ 

היצורים כל של התמיכה הוא נעם . 
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ਨਾਮ ਕੇ ਧਾਰੇ ਖੁੰਡ ਿਰਹਮੁੰਡ ॥ 

השמש ומערכות הארץ כדור של התמיכה היא נעם . 

 

ਨਾਮ ਕੇ ਧਾਰੇ ਤਸਤਮਰਤਿ ਿੇਿ ਪ੍ੁਰਾਨ ॥ 

והפוראנות הוודות, הסימריטיס(, ההינדים הקודש כתבי) של הבסיס הוא נעם . 

 

ਨਾਮ ਕੇ ਧਾਰੇ ਸੁਨਨ ਤਗਆਨ ਤਧਆਨ ॥ 

אלוהית ומדיטציה ידע על שומעים אנו ם"נע בתמיכת . 

 

ਨਾਮ ਕੇ ਧਾਰੇ ਆਗਾਸ ਪ੍ਾਿਾਲ ॥ 

התחתונים והאזורים השמיים תמיכת היא נעם . 

 

ਨਾਮ ਕੇ ਧਾਰੇ ਸਗਲ ਆਕਾਰ ॥ 

החיים צורות כל) הגופים כל של התמיכה הוא נעם ). 

 

ਨਾਮ ਕੇ ਧਾਰੇ ਪ੍ੁਰੀਆ ਸਭ ਭਵਨ ॥ 

והעולמות העולמות כל של התמיכה הוא נעם . 

 

ਨਾਮ ਕੈ ਸੁੰਤਗ ਉਧਰ ੇਸੁਤਨ ਸਰਵਨ ॥ 

מחטאים ניצלו רבים, שם והאזנה מדיטציה ידי על . 

 

ਕਤਰ ਤਕਰਪ੍ਾ ਤਜਸੁ ਆਪ੍ਨੈ ਨਾਤਮ ਲਾਏ ॥ 

בנעם יברך שאלוהים, חסדו את מעניק , 

 

ਨਾਨਕ ਚਉਥੇ ਪ੍ਿ ਮਤਹ ਸੋ ਜਨੁ ਗਤਿ ਪ੍ਾਏ ॥੫॥ 

O 'Nanak, הגבוה הרוחני למצב מגיע צנוע חסיד אותו, האלוהי האושר של הרביעי בשלב 

 ||5|| .יותר

 

ਰਪੂ੍ੁ ਸਤਿ ਜਾ ਕਾ ਸਤਿ ਅਸਥਾਨੁ ॥ 

נצחי כוחו ומושב נצחית שצורתו, אלוהים , 

 

ਪ੍ੁਰਖੁ ਸਤਿ ਕੇਵਲ ਪ੍ਰਧਾਨੁ ॥ 

עליונה היא חודרת נצחית שישות רק . 

 

ਕਰਿੂਤਿ ਸਤਿ ਸਤਿ ਜਾ ਕੀ ਿਾਿੀ ॥ 

נכונה ומילתו נצחיים שמעשיו מי , 

 

ਸਤਿ ਪ੍ੁਰਖ ਸਭ ਮਾਤਹ ਸਮਾਿੀ ॥ 

בכל חדור הוא נצחי אלוהים כי . 
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ਸਤਿ ਕਰਮੁ ਜਾ ਕੀ ਰਚਨਾ ਸਤਿ ॥ 

מעשיו הם ואמיתית אמיתית יצירתו . 

 

ਮੂਲੁ ਸਤਿ ਸਤਿ ਉਿਪ੍ਤਿ ॥ 

בו שמקורו מה הוא ואמיתי, נכון מקורו . 

 

ਸਤਿ ਕਰਿੀ ਤਨਰਮਲ ਤਨਰਮਲੀ ॥ 

טהור של ביותר הטהור, רצונו היא אמת . 

 

ਤਜਸਤਹ ਿੁਝਾਏ ਤਿਸਤਹ ਸਭ ਭਲੀ ॥ 

רצונו את להבין מאפשר שהוא למי טוב הולך הכל  

 

ਸਤਿ ਨਾਮੁ ਪ੍ਰਭ ਕਾ ਸੁਖਿਾਈ ॥ 

השלום נותן הוא אלוהים של האמיתי שמו . 

 

ਤਿਸਵਾਸੁ ਸਤਿ ਨਾਨਕ ਗੁਰ ਿੇ ਪ੍ਾਈ ॥੬॥ 

מהגורו רק מתקבלת זו אמונה, ננאק הו .||6|| 

 

ਸਤਿ ਿਚਨ ਸਾਧੂ ਉਪ੍ਿੇਸ ॥ 

לנצח נכונה הגורו של תורתו . 

 

ਸਤਿ ਿੇ ਜਨ ਜਾ ਕੈ ਤਰਿੈ ਪ੍ਰਵੇਸ ॥ 

 הלידה ממחזורי ומשוחררים לאמיתיים הם גם הופכים אלה תורות מחלחלים שבלבם אלה

 .והמוות

 

ਸਤਿ ਤਨਰਤਿ ਿੂਝੈ ਜੇ ਕੋਇ ॥ 

הנצחית האל אהבת עומק את מבין מישהו אם , 

 

ਨਾਮੁ ਜਪ੍ਿ ਿਾ ਕੀ ਗਤਿ ਹੋਇ ॥ 

מוגבה רוחני מצב ומשיג בנעם מדיטציה עושה אדם אותו . 

 

ਆਤਪ੍ ਸਤਿ ਕੀਆ ਸਭੁ ਸਤਿ ॥ 

נצחי גם הוא ברא שהוא מה וכל, נצחי הוא עצמו, אלוהים . 

 

ਆਪੇ੍ ਜਾਨੈ ਅਪ੍ਨੀ ਤਮਤਿ ਗਤਿ ॥ 

גבולותיו ואת ערכו את יודע עצמו הוא . 

 

ਤਜਸ ਕੀ ਤਸਰਸਤਟ ਸੁ ਕਰਿੈਹਾਰ ੁ॥ 

בוראו הוא, הזה היקום שייך שאליו, הוא . 
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ਅਵਰ ਨ ਿੂਤਝ ਕਰਿ ਿੀਚਾਰ ੁ॥ 

היקום מגן להיות אלוהים מלבד אחר אחד אף על תחשוב אל . 

 

ਕਰਿੇ ਕੀ ਤਮਤਿ ਨ ਜਾਨੈ ਕੀਆ ॥ 

הבורא מידת את לדעת יכולה אינה הבריאה . 

 

ਨਾਨਕ ਜੋ ਤਿਸੁ ਭਾਵੈ ਸੋ ਵਰਿੀਆ ॥੭॥ 

ביטוי לידי בא לו שמתחשק מה כל, ננאק הו . 

 

ਤਿਸਮਨ ਤਿਸਮ ਭਏ ਤਿਸਮਾਿ ॥ 

ונדהמים למופתעים הופכים חסידיו, שלו המופלא בפלא מתבונן ! 

 

ਤਜਤਨ ਿੂਤਝਆ ਤਿਸੁ ਆਇਆ ਸਵਾਿ ॥ 

מהאושר נהנו, אלוהים את שהבינו אלה . 

 

ਪ੍ਰਭ ਕੈ ਰੁੰਤਗ ਰਾਤਚ ਜਨ ਰਹ ੇ॥ 

באהבתו שקועים נשארים אלוהים של הצנועים חסידיו , 

 

ਗੁਰ ਕੈ ਿਚਤਨ ਪ੍ਿਾਰਥ ਲਹੇ ॥ 

נעם של עושרו את מקבלים הם הגורו של תורתו ובאמצעות . 

 

ਓਇ ਿਾਿੇ ਿਖੁ ਕਾਟਨਹਾਰ ॥ 

למשל, אחרים של צרות ומפיצים למיטיבים הופכים עצמם הם  

 

ਜਾ ਕੈ ਸੁੰਤਗ ਿਰੈ ਸੁੰਸਾਰ ॥ 

החטאים של העולמי האוקיינוס פני על שוחה האנושות, שלהם ובחברה . 

 

ਜਨ ਕਾ ਸੇਵਕੁ ਸੋ ਵਡਭਾਗੀ ॥ 

האל חסידי בשירות שעוסק זה הוא מזל בר  

 

ਜਨ ਕੈ ਸੁੰਤਗ ਏਕ ਤਲਵ ਲਾਗੀ ॥ 

האל לאהבת מכוון אחד, כאלה חסידים של בחברתם . 

 

ਗੁਨ ਗੋਤਿਿ ਕੀਰਿਨੁ ਜਨੁ ਗਾਵੈ ॥ 

אלוהים של שבחו את ששר החסיד , 

 

ਗੁਰ ਪ੍ਰਸਾਤਿ ਨਾਨਕ ਫਲੁ ਪ੍ਾਵੈ ॥੮॥੧੬॥ 

O' Nanak, נעם של הפרס את מקבל הוא, גורו של בחסדו  

 

104



ਸਲੋਕੁ ॥ 

 :שאלוק

 

ਆਤਿ ਸਚੁ ਜੁਗਾਤਿ ਸਚੁ ॥ 

העידנים ראשית מאז קיים הוא, הזמן תחילת לפני קיים היה אלוהים . 

 

ਹੈ ਤਭ ਸਚੁ ਨਾਨਕ ਹੋਸੀ ਤਭ ਸਚੁ ॥੧॥ 

בעתיד גם נוכח ויהיה עכשיו נוכח אלוהים, ננאק הו . 

 

ਅਸਟਪ੍ਿੀ ॥ 

 :אשטפדי

 

ਚਰਨ ਸਤਿ ਸਤਿ ਪ੍ਰਸਨਹਾਰ ॥ 

 הלידה ממחזורי חופשי) לנצחי גם הופך נוכחותו את שמבין ומי, אלוהים של נוכחותו הוא נצחי

 .(והמוות

 

ਪ੍ੂਜਾ ਸਤਿ ਸਤਿ ਸਵੇਿਾਰ ॥ 

עליו באהבה מדיטציה ידי על אותו המשרתים אלה להיות ונצחי, שלו הפולחן הוא נצחי . 

 

ਿਰਸਨੁ ਸਤਿ ਸਤਿ ਪੇ੍ਖਨਹਾਰ ॥ 

 הלידה ממעגל חופשיים) לאמיתיים הופכים גם אותו שרואים ואלה שלו המראה היא אמת

 .(והמוות

 

ਨਾਮੁ ਸਤਿ ਸਤਿ ਤਧਆਵਨਹਾਰ ॥ 

באהבה מדיטציה בו שעושים אלה הם ואמיתי, נכון שמו . 

 

ਆਤਪ੍ ਸਤਿ ਸਤਿ ਸਭ ਧਾਰੀ ॥ 

מקיים שהוא מה כל היא והאמת, אמיתי עצמו הוא . 

 

ਆਪੇ੍ ਗੁਿ ਆਪੇ੍ ਗੁਿਕਾਰੀ ॥ 

המעלות מעניק והוא, הטובות המידות התגלמות הוא עצמו הוא . 

 

ਸਿਿ ੁਸਤਿ ਸਤਿ ਪ੍ਰਭੁ ਿਕਿਾ ॥ 

שבחו של האמיתית המילה את שמשמיע זה להיות הופך והנצח שבחיו דבר הוא נצחי . 

 

ਸੁਰਤਿ ਸਤਿ ਸਤਿ ਜਸੁ ਸੁਨਿਾ ॥ 

האל לשבחי שמקשיבה זו היא והאמת, אלוהים על מדיטציה של המעשה היא אמת . 

 

ਿੁਝਨਹਾਰ ਕਉ ਸਤਿ ਸਭ ਹੋਇ ॥ 

דמיוני לא, אמיתי) נצחי גם הוא ידו על שנוצר מה שכל חושב, נצחי הוא שאלוהים שמבין מי ). 

105



 

ਨਾਨਕ ਸਤਿ ਸਤਿ ਪ੍ਰਭੁ ਸੋਇ ॥੧॥ 

בוודאות נצחי הוא אלוהים, ננאק הו . 

 

ਸਤਿ ਸਰਪੂ੍ੁ ਤਰਿੈ ਤਜਤਨ ਮਾਤਨਆ ॥ 

בלבו, האמת התגלמות, אלוהים את שעיגן מי , 

 

ਕਰਨ ਕਰਾਵਨ ਤਿਤਨ ਮੂਲੁ ਪ੍ਛਾਤਨਆ ॥ 

הכל שורש, הסיבות כגורם באלוהים הכיר . 

 

ਜਾ ਕੈ ਤਰਿੈ ਤਿਸਵਾਸੁ ਪ੍ਰਭ ਆਇਆ ॥ 

אלוהים של בנוכחותו לחלוטין משוכנע שליבו מי , 

 

ਿਿੁ ਤਗਆਨੁ ਤਿਸੁ ਮਤਨ ਪ੍ਰਗਟਾਇਆ ॥ 

לו מתגלה האמיתית הרוחנית החוכמה . 

 

ਭੈ ਿੇ ਤਨਰਭਉ ਹੋਇ ਿਸਾਨਾ ॥ 

פחד חסר נפשי במצב נשאר כזה אדם, הפחד כל שפיכת , 

 

ਤਜਸ ਿੇ ਉਪ੍ਤਜਆ ਤਿਸੁ ਮਾਤਹ ਸਮਾਨਾ ॥ 

נולד הוא שממנו אותו לתוך מתמזג דבר של ובסופו . 

 

ਿਸਿੁ ਮਾਤਹ ਲੇ ਿਸਿੁ ਗਡਾਈ ॥ 

השניים בין להבדיל ניתן לא, דבר מאותו יותר עם מעורבב דבר שכאשר כמו בדיוק , 

 

ਿਾ ਕਉ ਤਭੁੰਨ ਨ ਕਹਨਾ ਜਾਈ ॥ 

ממנו כשונה אלוהים של באהבתו שנספג מי את לתאר ניתן לא דומה באופן . 

 

ਿੂਝੈ ਿੂਝਨਹਾਰ ੁਤਿਿੇਕ ॥ 

זאת מבין נדיר הבחנה איש רק . 

 

ਨਾਰਾਇਨ ਤਮਲੇ ਨਾਨਕ ਏਕ ॥੨॥ 

O' Nanak, איתו לאחד הפכו, אלוהים את שהבינו אלה . 

 

ਠਾਕੁਰ ਕਾ ਸੇਵਕੁ ਆਤਗਆਕਾਰੀ ॥ 

לו צייתן אלוהים של חסידו . 

 

ਠਾਕੁਰ ਕਾ ਸੇਵਕੁ ਸਿਾ ਪ੍ੂਜਾਰੀ ॥ 

אותו מעריץ תמיד אלוהים חסיד . 
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ਠਾਕੁਰ ਕੇ ਸੇਵਕ ਕੈ ਮਤਨ ਪ੍ਰਿੀਤਿ ॥ 

באלוהים מלאה אמונה יש החסיד של למוחו . 

 

ਠਾਕੁਰ ਕੇ ਸੇਵਕ ਕੀ ਤਨਰਮਲ ਰੀਤਿ ॥ 

אלוהים של חסידיו של החיים דרך היא רבב ללא . 

 

ਠਾਕੁਰ ਕਉ ਸੇਵਕੁ ਜਾਨੈ ਸੁੰਤਗ ॥ 

איתו תמיד שאלוהים מאמין אלוהים של חסידו . 

 

ਪ੍ਰਭ ਕਾ ਸੇਵਕੁ ਨਾਮ ਕੈ ਰੁੰਤਗ ॥ 

נעם של באהבתו חדורים נשארים תמיד אלוהים חסידי . 

 

ਸੇਵਕ ਕਉ ਪ੍ਰਭ ਪ੍ਾਲਨਹਾਰਾ ॥ 

חסידו של המוקיר הוא אלוהים . 

 

ਸੇਵਕ ਕੀ ਰਾਖੈ ਤਨਰੁੰਕਾਰਾ ॥ 

חסידו של כבודו על שומר הצורה חסר האל . 

 

ਸੋ ਸੇਵਕੁ ਤਜਸੁ ਿਇਆ ਪ੍ਰਭੁ ਧਾਰੈ ॥ 

אליו רחמים מפגין שאלוהים אחד הוא חסידו . 

 

ਨਾਨਕ ਸੋ ਸੇਵਕੁ ਸਾਤਸ ਸਾਤਸ ਸਮਾਰੈ ॥੩॥ 

ונשימה נשימה בכל אותו זוכר חסיד אותו, ננאק הו . 

 

ਅਪ੍ੁਨੇ ਜਨ ਕਾ ਪ੍ਰਿਾ ਢਾਕੈ ॥ 

חסידו של חסרונותיו את מכסה הוא . 

 

ਅਪ੍ਨੇ ਸੇਵਕ ਕੀ ਸਰਪ੍ਰ ਰਾਖੈ ॥ 

חסידו של כבודו על שומר בוודאי הוא . 

 

ਅਪ੍ਨੇ ਿਾਸ ਕਉ ਿੇਇ ਵਡਾਈ ॥ 

לחסידיו כבוד מעניק אלוהים . 

 

ਅਪ੍ਨੇ ਸੇਵਕ ਕਉ ਨਾਮੁ ਜਪ੍ਾਈ ॥ 

נעם על מדיטציה לעשות חסידו את מברך הוא . 

 

ਅਪ੍ਨੇ ਸੇਵਕ ਕੀ ਆਤਪ੍ ਪ੍ਤਿ ਰਾਖੈ ॥ 

חסידו של כבודו על שומר עצמו הוא . 
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ਿਾ ਕੀ ਗਤਿ ਤਮਤਿ ਕੋਇ ਨ ਲਾਖੈ ॥ 

אלוהים של חסידיו של יותר הגבוה הרוחני מצבו את להעריך יכול אינו איש . 

 

ਪ੍ਰਭ ਕੇ ਸੇਵਕ ਕਉ ਕੋ ਨ ਪ੍ਹੂਚੈ ॥ 

אלוהים של חסיד עם רוחנית משווה לא אחד אף , 

 

ਪ੍ਰਭ ਕੇ ਸੇਵਕ ਊਚ ਿੇ ਊਚੇ ॥ 

הגבוה של ביותר הגבוהים הם אלוהים חסידי כי . 

 

ਜੋ ਪ੍ਰਤਭ ਅਪ੍ਨੀ ਸੇਵਾ ਲਾਇਆ ॥ 

שלו המסירות בפולחן עוסק שאלוהים זה , 

 

ਨਾਨਕ ਸੋ ਸੇਵਕੁ ਿਹ ਤਿਤਸ ਪ੍ਰਗਟਾਇਆ ॥੪॥ 

מקום בכל מפורסם להיות הופך הזה החסיד, ננאק הו . 

 

ਨੀਕੀ ਕੀਰੀ ਮਤਹ ਕਲ ਰਾਖੈ ॥ 

זעירה נמלה כמו חלש) מאוד חלש לאדם כוחו את מחדיר אלוהים אם ), 

 

ਭਸਮ ਕਰੈ ਲਸਕਰ ਕੋਤਟ ਲਾਖੈ ॥ 

לאפר המיליונים צבאות את לצמצם יכול אדם אותו אז . 

 

ਤਜਸ ਕਾ ਸਾਸੁ ਨ ਕਾਢਿ ਆਤਪ੍ ॥ 

חייו נשימת את לוקח לא עצמו שאלוהים זה ; 

 

ਿਾ ਕਉ ਰਾਖਿ ਿੇ ਕਤਰ ਹਾਥ ॥ 

הגנה מספק עצמו הוא אדם לאותו . 

 

ਮਾਨਸ ਜਿਨ ਕਰਿ ਿਹੁ ਭਾਤਿ ॥ 

מאמצים מיני כל עושה אחד , 

 

ਤਿਸ ਕੇ ਕਰਿਿ ਤਿਰਥੇ ਜਾਤਿ ॥ 

האל רצון ללא לשווא הללו המאמצים כל אך . 

 

ਮਾਰੈ ਨ ਰਾਖੈ ਅਵਰ ੁਨ ਕੋਇ ॥ 

חיים להציל או להרוג יכול לא מאלוהים חוץ אחד אף . 

 

ਸਰਿ ਜੀਆ ਕਾ ਰਾਖਾ ਸੋਇ ॥ 

היצורים כל של המגן הוא עצמו אלוהים כי . 
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ਕਾਹੇ ਸੋਚ ਕਰਤਹ ਰੇ ਪ੍ਰਾਿੀ ॥ 

דואג אתה למה, תמותה בן, לכן ? 

 

ਜਤਪ੍ ਨਾਨਕ ਪ੍ਰਭ ਅਲਖ ਤਵਡਾਿੀ ॥੫॥ 

O' Nanak, הזה והמדהים מובן הבלתי האל על באהבה מדיטציה . 

 

ਿਾਰੁੰ ਿਾਰ ਿਾਰ ਪ੍ਰਭੁ ਜਪ੍ੀਐ ॥ 

אוהבת במסירות אלוהים על מדיטציה נעשה הבה, ושוב שוב , 

 

ਪ੍ੀ ਅੁੰਤਮਰਿੁ ਇਹੁ ਮਨੁ ਿਨੁ ਧਰਪ੍ੀਐ ॥ 

וגופנו נפשנו את נשביע הבה, נעם של בסם השתתפות ידי ועל . 

 

ਨਾਮ ਰਿਨੁ ਤਜਤਨ ਗੁਰਮੁਤਖ ਪ੍ਾਇਆ ॥ 

נעם של היקר העושר את שקיבל הגורו חסיד . 

 

ਤਿਸੁ ਤਕਛੁ ਅਵਰ ੁਨਾਹੀ ਤਿਰਸਟਾਇਆ ॥ 

מקום בכל אלוהים של נוכחותו מלבד דבר שום רואה לא . 

 

ਨਾਮੁ ਧਨੁ ਨਾਮੋ ਰਪੂ੍ੁ ਰੁੰਗੁ ॥ 

שלו האמיתי והאושר היופי הוא נעם, בשבילו . 

 

ਨਾਮੋ ਸੁਖੁ ਹਤਰ ਨਾਮ ਕਾ ਸੁੰਗੁ ॥ 

נפשו ושקט לווייתו בן הוא אלוהים של שמו . 

 

ਨਾਮ ਰਤਸ ਜੋ ਜਨ ਤਿਰਪ੍ਿਾਨੇ ॥ 

נעם של הצוף עם שבעים אלה , 

 

ਮਨ ਿਨ ਨਾਮਤਹ ਨਾਤਮ ਸਮਾਨੇ ॥ 

אלוהים בשם ממוזגים נשארים וגופם מוחם . 

 

ਊਠਿ ਿੈਠਿ ਸੋਵਿ ਨਾਮ ॥ 

עת בכל אלוהים של שמו על מדיטציה , 

 

ਕਹੁ ਨਾਨਕ ਜਨ ਕੈ ਸਿ ਕਾਮ ॥੬॥ 

ננאק אומר, אלוהים חסידי של מתמשך שימוש להיות הופך . ||6|| | 

 

ਿੋਲਹੁ ਜਸੁ ਤਜਹਿਾ ਤਿਨੁ ਰਾਤਿ ॥ 

שבחיו את להשמיע כדי לאלוהים שניתנה בלשון השתמש, ולילה יום . 
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ਪ੍ਰਤਭ ਅਪ੍ਨੈ ਜਨ ਕੀਨੀ ਿਾਤਿ ॥ 

לחסידיו עצמו אלוהים ידי על מוענק אותו שבח של זו מתנה . 

 

ਕਰਤਹ ਭਗਤਿ ਆਿਮ ਕੈ ਚਾਇ ॥ 

בלב מורגשת באהבה מסור פולחן מבצעים החסידים , 

 

ਪ੍ਰਭ ਅਪ੍ਨੇ ਤਸਉ ਰਹਤਹ ਸਮਾਇ ॥ 

אלוהים של באהבתו שקועים נשארים הם וכך . 

 

ਜੋ ਹੋਆ ਹੋਵਿ ਸੋ ਜਾਨੈ ॥ 

עכשיו קורה או, שהתרחש מה כל את יודע אלוהים של חסידו , 

 

ਪ੍ਰਭ ਅਪ੍ਨੇ ਕਾ ਹੁਕਮੁ ਪ੍ਛਾਨੈ ॥ 

זה בכל אלוהיו רצון את ומבין . 

 

ਤਿਸ ਕੀ ਮਤਹਮਾ ਕਉਨ ਿਖਾਨਉ ॥ 

לתאר אוכל כזה חסיד של מעלתו איזו ? 

 

ਤਿਸ ਕਾ ਗੁਨੁ ਕਤਹ ਏਕ ਨ ਜਾਨਉ ॥ 

ממעלותיו אחת אפילו לתאר יודע לא אני  

 

ਆਠ ਪ੍ਹਰ ਪ੍ਰਭ ਿਸਤਹ ਹਜੂਰੇ ॥ 

אלוהים של בנוכחותו שוכנים שתמיד אלה , 

 

ਕਹੁ ਨਾਨਕ ਸੇਈ ਜਨ ਪ੍ੂਰੇ ॥੭॥ 

המושלמים החסידים הם, אומר נאנאק . 

 

ਮਨ ਮੇਰੇ ਤਿਨ ਕੀ ਓਟ ਲੇਤਹ ॥ 

אלוהים בנוכחות תמיד השוכנים אלה של הגנתם את בקש, דעתי ; 

 

ਮਨੁ ਿਨੁ ਅਪ੍ਨਾ ਤਿਨ ਜਨ ਿੇਤਹ ॥ 

חסידים לאותם שלך והגוף הנפש את ולהקדיש . 

 

ਤਜਤਨ ਜਤਨ ਅਪ੍ਨਾ ਪ੍ਰਭੂ ਪ੍ਛਾਿਾ ॥ 

אלוהים את שהבין החסיד , 

 

ਸੋ ਜਨੁ ਸਰਿ ਥੋਕ ਕਾ ਿਾਿਾ ॥ 

הדברים כל של מיטיב להיות הופך . 
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ਤਿਸ ਕੀ ਸਰਤਨ ਸਰਿ ਸੁਖ ਪ੍ਾਵਤਹ ॥ 

שלו במקלט הנוחות כל את תקבל אתה . 

 

ਤਿਸ ਕੈ ਿਰਤਸ ਸਭ ਪ੍ਾਪ੍ ਤਮਟਾਵਤਹ ॥ 

חטאיך כל את תמחק, כזה חסיד של מראהו ראיית ידי על . 

 

ਅਵਰ ਤਸਆਨਪ੍ ਸਗਲੀ ਛਾਡੁ ॥ 

אחרת פיקחות כל על לוותר , 

 

ਤਿਸੁ ਜਨ ਕੀ ਿੂ ਸੇਵਾ ਲਾਗੁ ॥ 

כזה חסיד של לשירותו עצמך את ולהזמין . 

 

ਆਵਨੁ ਜਾਨੁ ਨ ਹੋਵੀ ਿੇਰਾ ॥ 

לסיומו יגיע שלך והמוות הלידה מעגל , 

 

ਨਾਨਕ ਤਿਸੁ ਜਨ ਕੇ ਪ੍ੂਜਹੁ ਸਿ ਪੈ੍ਰਾ ॥੮॥੧੭॥ 

כזה חסיד של עצתו אחר בכבוד תמיד פעל, ננאק הו . ||8||17|| | 

 

ਸਲੋਕੁ ॥ 

 :שאלוק

 

ਸਤਿ ਪ੍ੁਰਖੁ ਤਜਤਨ ਜਾਤਨਆ ਸਤਿਗੁਰ ੁਤਿਸ ਕਾ ਨਾਉ ॥ 

האמיתי הגורו נקרא, מקום בכל האמיתי האל את שהבין מי . 

 

ਤਿਸ ਕੈ ਸੁੰਤਗ ਤਸਖੁ ਉਧਰ ੈਨਾਨਕ ਹਤਰ ਗੁਨ ਗਾਉ ॥੧॥ 

לכן. מחטאים ניצל תלמיד, בחברתו  O' Nanak, אלוהים של שבחים לשיר גם צריך אתה 

כזה אמיתי גורו של בחברתו . 

 

ਅਸਟਪ੍ਿੀ ॥ 

 :אשטפדי

 

ਸਤਿਗੁਰ ੁਤਸਖ ਕੀ ਕਰੈ ਪ੍ਰਤਿਪ੍ਾਲ ॥ 

תלמידו את מוקיר האמיתי הגורו . 

 

ਸੇਵਕ ਕਉ ਗੁਰ ੁਸਿਾ ਿਇਆਲ ॥ 

תלמידו על רחום תמיד הגורו . 

 

ਤਸਖ ਕੀ ਗੁਰ ੁਿਰੁਮਤਿ ਮਲੁ ਤਹਰੈ ॥ 

התלמיד של ממוחו הרע האינטלקט זוהמת את מסיר הגורו , 
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ਗੁਰ ਿਚਨੀ ਹਤਰ ਨਾਮੁ ਉਚਰੈ ॥ 

אלוהים שם את מדקלם התלמיד, גורו של עצתו בעקבות מאז . 

 

ਸਤਿਗੁਰ ੁਤਸਖ ਕੇ ਿੁੰਧਨ ਕਾਟੈ ॥ 

מאיה של הארציים מהקשרים חסידו את משחרר האמיתי הגורו . 

 

ਗੁਰ ਕਾ ਤਸਖੁ ਤਿਕਾਰ ਿੇ ਹਾਟੈ ॥ 

לחטאים מלהתמכר נמנע הגורו של( תלמידו) הסיקי . 

 

ਸਤਿਗੁਰ ੁਤਸਖ ਕਉ ਨਾਮ ਧਨੁ ਿੇਇ ॥ 

נעם של עושרו את לתלמידו מעניק האמיתי הגורו , 

 

ਗੁਰ ਕਾ ਤਸਖੁ ਵਡਭਾਗੀ ਹੇ ॥ 

מזל בר הוא הגורו של תלמידו . 

 

ਸਤਿਗੁਰ ੁਤਸਖ ਕਾ ਹਲਿੁ ਪ੍ਲਿੁ ਸਵਾਰੈ ॥ 

להלן וגם כאן גם התלמיד חיי את מייפה האמיתי הגורו . 

 

ਨਾਨਕ ਸਤਿਗੁਰ ੁਤਸਖ ਕਉ ਜੀਅ ਨਾਤਲ ਸਮਾਰੈ ॥੧॥ 

ליבו מליבת תלמידו את אוהב האמיתי הגורו, נאנק הו . 

 

ਗੁਰ ਕੈ ਤਗਰਤਹ ਸੇਵਕੁ ਜੋ ਰਹੈ ॥ 

הגורו של תורתו את מחפש שתמיד החסיד , 

 

ਗੁਰ ਕੀ ਆਤਗਆ ਮਨ ਮਤਹ ਸਹੈ ॥ 

מוחו בכל הגורו לפקודות מציית , 

 

ਆਪ੍ਸ ਕਉ ਕਤਰ ਕਛੁ ਨ ਜਨਾਵੈ ॥ 

צורה בשום גאווה מפגין לא פעם אף , 

 

ਹਤਰ ਹਤਰ ਨਾਮੁ ਤਰਿੈ ਸਿ ਤਧਆਵੈ ॥ 

ובמסירות באהבה אלוהים בשם מדיטציה עושה תמיד , 

 

ਮਨੁ ਿੇਚੈ ਸਤਿਗੁਰ ਕੈ ਪ੍ਾਤਸ ॥ 

האמיתי לגורו דעתו את מסגיר , 

 

ਤਿਸੁ ਸੇਵਕ ਕੇ ਕਾਰਜ ਰਾਤਸ ॥ 

בהצלחה נפתרים ענווה חסידי של שענייניו . 
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ਸੇਵਾ ਕਰਿ ਹੋਇ ਤਨਹਕਾਮੀ ॥ 

תגמול על מחשבה בלי, אנוכיות חסר שירות שמבצע זה , 

 

ਤਿਸ ਕਉ ਹੋਿ ਪ੍ਰਾਪ੍ਤਿ ਸੁਆਮੀ ॥ 

אלוהים אדונו את יממש . 

 

ਅਪ੍ਨੀ ਤਕਰਪ੍ਾ ਤਜਸੁ ਆਤਪ੍ ਕਰੇਇ ॥ 

חסדו את מראה אלוהים מי על . 

 

ਨਾਨਕ ਸੋ ਸੇਵਕੁ ਗੁਰ ਕੀ ਮਤਿ ਲੇਇ ॥੨॥ 

הגורו של תורתו את מחפש חסיד אותו רק, נאנק הו . ||2|| 

 

ਿੀਸ ਤਿਸਵੇ ਗੁਰ ਕਾ ਮਨੁ ਮਾਨੈ ॥ 

המוחלטת במסירותו הגורו את ששכנע זה . 

 

ਸੋ ਸੇਵਕੁ ਪ੍ਰਮੇਸੁਰ ਕੀ ਗਤਿ ਜਾਨੈ ॥ 

הנשגב האל של המיסטי מצבו את מכיר חסיד אותו . 

 

ਸੋ ਸਤਿਗੁਰ ੁਤਜਸੁ ਤਰਿੈ ਹਤਰ ਨਾਉ ॥ 

אלוהים של שמו מעוגן שבלבו, זה הוא האמיתי הגורו . 

 

ਅਤਨਕ ਿਾਰ ਗੁਰ ਕਉ ਿਤਲ ਜਾਉ ॥ 

רבות פעמים הזה לגורו עצמי את מקדיש אני . 

 

ਸਰਿ ਤਨਧਾਨ ਜੀਅ ਕਾ ਿਾਿਾ ॥ 

הרוחניים והחיים האוצרות כל את מעניק הוא האמיתי הגורו . 

 

ਆਠ ਪ੍ਹਰ ਪ੍ਾਰਿਰਹਮ ਰੁੰਤਗ ਰਾਿਾ ॥ 

אלוהים באהבת חדור נשאר הוא עת בכל . 

 

ਿਰਹਮ ਮਤਹ ਜਨੁ ਜਨ ਮਤਹ ਪ੍ਾਰਿਰਹਮੁ ॥ 

בחסידיו שוכן העליון והאל העליון באל שקוע האמיתי הגורו . 

 

ਏਕਤਹ ਆਤਪ੍ ਨਹੀ ਕਛੁ ਭਰਮੁ ॥ 

הדבר אותו הם האמיתי והגורו שאלוהים ספק אין . 

 

ਸਹਸ ਤਸਆਨਪ੍ ਲਇਆ ਨ ਜਾਈਐ ॥ 

אמיתי גורו לפגוש יכולים לא אנחנו חכם שכל מאות ידי על אפילו . 
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ਨਾਨਕ ਐਸਾ ਗੁਰ ੁਿਡਭਾਗੀ ਪ੍ਾਈਐ ॥੩॥ 

כזה גורו פוגשים אנו טוב מזל באמצעות רק, ננאק הו . |3|| 

 

ਸਫਲ ਿਰਸਨੁ ਪੇ੍ਖਿ ਪ੍ੁਨੀਿ ॥ 

הגורו של תורתו קבלת עם מתקדש אדם; האמיתי הגורו עם האיחוד היא ברכה . 

 

ਪ੍ਰਸਿ ਚਰਨ ਗਤਿ ਤਨਰਮਲ ਰੀਤਿ ॥ 

 וההתנהגות מתרומם האדם של הרוח מצב, הגורו של תורתו אחר בכנות עוקבים כאשר

רבב ללא הופכת החיים במסע . 

 

ਭੇਟਿ ਸੁੰਤਗ ਰਾਮ ਗੁਨ ਰਵ ੇ॥ 

אלוהים של שבחו את לשיר מצטרף אחד, גורו של בחברתו שוכן , 

 

ਪ੍ਾਰਿਰਹਮ ਕੀ ਿਰਗਹ ਗਵੇ ॥ 

העליון האל של המשפט לבית ומגיע . 

 

ਸੁਤਨ ਕਤਰ ਿਚਨ ਕਰਨ ਆਘਾਨੇ ॥ 

שבעים האדם של אוזניו הגורו של לתורתו האזנה , 

 

ਮਤਨ ਸੁੰਿੋਖੁ ਆਿਮ ਪ੍ਿੀਆਨੇ ॥ 

מתגשמת והנשמה, מרוצה המוח . 

 

ਪ੍ੂਰਾ ਗੁਰ ੁਅਖ੍੍ਓ ਜਾ ਕਾ ਮੁੰਿਰ ॥ 

תורתו הם לנצח ונכון הגורו הוא מושלם . 

 

ਅੁੰਤਮਰਿ ਤਿਰਸਤਟ ਪੇ੍ਖੈ ਹੋਇ ਸੁੰਿ ॥ 

לקדוש הופך אדם אותו, אמברוזיאלי מבט מעיף גורו עליו . 

 

ਗੁਿ ਤਿਅੁੰਿ ਕੀਮਤਿ ਨਹੀ ਪ੍ਾਇ ॥ 

ערכו את להעריך יכול לא אחד ואף האמיתי הגורו של מעלותיו הן אינסופיות . 

 

ਨਾਨਕ ਤਜਸੁ ਭਾਵੈ ਤਿਸੁ ਲਏ ਤਮਲਾਇ ॥੪॥ 

מרוצה הוא שאיתו הגורו עם הזה האדם את מאחד אלוהים, ננאק הו . 

 

ਤਜਹਿਾ ਏਕ ਉਸਿਤਿ ਅਨੇਕ ॥ 

אלוהים של שבחו הם ספור אין אך, אחת לשון רק יש תמותה לבני , 
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ਸਤਿ ਪ੍ੁਰਖ ਪ੍ੂਰਨ ਤਿਿੇਕ ॥ 

ותובנה מושלמת, נצחית ישות שהיא . 

 

ਕਾਹੂ ਿੋਲ ਨ ਪ੍ਹੁਚਿ ਪ੍ਰਾਨੀ ॥ 

אלוהים של מעלותיו את לתאר תמותה בן יכול, מילים ללא , 

 

ਅਗਮ ਅਗੋਚਰ ਪ੍ਰਭ ਤਨਰਿਾਨੀ ॥ 

הרצונות מכל וחף מובן בלתי, נגיש שאינו . 

 

ਤਨਰਾਹਾਰ ਤਨਰਵੈਰ ਸੁਖਿਾਈ ॥ 

שלום נותן והוא עוינות ללא הוא, פרנסה צריך לא הוא , 

 

ਿਾ ਕੀ ਕੀਮਤਿ ਤਕਨੈ ਨ ਪ੍ਾਈ ॥ 

מעלותיו ערך את לברר הצליח לא איש . 

 

ਅਤਨਕ ਭਗਿ ਿੁੰਿਨ ਤਨਿ ਕਰਤਹ ॥ 

כבוד ביראת יום מדי אליו משתחווים חסידים אינספור , 

 

ਚਰਨ ਕਮਲ ਤਹਰਿੈ ਤਸਮਰਤਹ ॥ 

ובמסירות באהבה בשמו ולהרהר . 

 

ਸਿ ਿਤਲਹਾਰੀ ਸਤਿਗੁਰ ਅਪ੍ਨੇ ॥ 

לנצח האמיתי לגורו עצמי את מקדיש אני , 

 

ਨਾਨਕ ਤਜਸੁ ਪ੍ਰਸਾਤਿ ਐਸਾ ਪ੍ਰਭੁ ਜਪ੍ਨੇ ॥੫॥ 

אלוהים בשם באהבה להרהר יכול אני שבחסדו, ננאק הו . 

 

ਇਹੁ ਹਤਰ ਰਸੁ ਪ੍ਾਵੈ ਜਨੁ ਕੋਇ ॥ 

אלוהים של שמו ממהות נהנה מאוד נדיר אדם רק , 

 

ਅੁੰਤਮਰਿੁ ਪ੍ੀਵੈ ਅਮਰ ੁਸੋ ਹਇੋ ॥ 

אלמוות בן להיות הופך הוא, נעם של בצוף השתתפות ידי על . 

 

ਉਸੁ ਪ੍ੁਰਖ ਕਾ ਨਾਹੀ ਕਿੇ ਤਿਨਾਸ ॥ 

ושוב שוב מוות סובל אינו) מת לא לעולם אדם אותו ), 

 

ਜਾ ਕੈ ਮਤਨ ਪ੍ਰਗਟੇ ਗੁਨਿਾਸ ॥ 

המעלות אוצר, אלוהים ביטוי לידי בא שבמוחו . 
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ਆਠ ਪ੍ਹਰ ਹਤਰ ਕਾ ਨਾਮੁ ਲੇਇ ॥ 

האל שם על מדיטציה עושה כזה חסיד עת בכל , 

 

ਸਚੁ ਉਪ੍ਿੇਸੁ ਸੇਵਕ ਕਉ ਿੇਇ ॥ 

לתלמידו גם אמיתית עצה אותה את ומקנה . 

 

ਮੋਹ ਮਾਇਆ ਕੈ ਸੁੰਤਗ ਨ ਲੇਪ੍ੁ ॥ 

עולמיים רצונות) למאיה קשור אינו הוא ), 

 

ਮਨ ਮਤਹ ਰਾਖੈ ਹਤਰ ਹਤਰ ਏਕੁ ॥ 

במוחו אלוהים את מעגן תמיד והוא . 

 

ਅੁੰਧਕਾਰ ਿੀਪ੍ਕ ਪ੍ਰਗਾਸੇ ॥ 

נעם של באורו הוחלפה שלו הבורות שחשכת זה , 

 

ਨਾਨਕ ਭਰਮ ਮੋਹ ਿਖੁ ਿਹ ਿੇ ਨਾਸੇ ॥੬॥ 

בורחים שלו והצער הרגשית ההתקשרות, הספק, ננאק הו . 

 

ਿਪ੍ਤਿ ਮਾਤਹ ਠਾਤਢ ਵਰਿਾਈ ॥ 

הרעות המידות בלהט חיים כאשר גם שרר השלום, הגורו של תורתו באמצעות , 

 

ਅਨਿ ੁਭਇਆ ਿਖੁ ਨਾਠੇ ਭਾਈ ॥ 

נעלמו הצרות וכל שרר אושר של מצב, ואחי . 

 

ਜਨਮ ਮਰਨ ਕੇ ਤਮਟੇ ਅੁੰਿੇਸੇ ॥ 

מתפוגג ומוות מלידה הפחד , 

 

ਸਾਧੂ ਕੇ ਪ੍ੂਰਨ ਉਪ੍ਿੇਸੇ ॥ 

הגורו של המושלמת תורתו דרך . 

 

ਭਉ ਚੂਕਾ ਤਨਰਭਉ ਹੋਇ ਿਸ ੇ॥ 

פחד בחוסר שוכנים אנו ועכשיו, מורם הפחד כל , 

 

ਸਗਲ ਤਿਆਤਧ ਮਨ ਿੇ ਖੈ ਨਸੇ ॥ 

מהמוח ומתפוגגות נהרסות המחלות וכל . 

 

ਤਜਸ ਕਾ ਸਾ ਤਿਤਨ ਤਕਰਪ੍ਾ ਧਾਰੀ ॥ 

רחמים גילה נכנענו שאליו הגורו ; 
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ਸਾਧਸੁੰਤਗ ਜਤਪ੍ ਨਾਮੁ ਮੁਰਾਰੀ ॥ 

הקדושה בקהילה אלוהים שם על מדיטציה ידי על , 

 

ਤਥਤਿ ਪ੍ਾਈ ਚੂਕੇ ਭਰਮ ਗਵਨ ॥ 

הסתיימו שלנו והנדודים והספקות רוחנית יציבות השגנו . 

 

ਸੁਤਨ ਨਾਨਕ ਹਤਰ ਹਤਰ ਜਸੁ ਸਰਵਨ ॥੭॥ 

שלנו האוזניים עם אלוהים של לשבחים האזנה ידי על קרה זה, הו . 

 

ਤਨਰਗੁਨੁ ਆਤਪ੍ ਸਰਗੁਨੁ ਭੀ ਓਹੀ ॥ 

בריאתו של בצורה) מוחשי עצמו והוא(; ממאיה מושפע אינו) מוחשי אינו עצמו הוא ). 

 

ਕਲਾ ਧਾਤਰ ਤਜਤਨ ਸਗਲੀ ਮੋਹੀ ॥ 

כוחו את מפגין שהוא בכך היקום כל את ריתק הוא . 

 

ਅਪ੍ਨੇ ਚਤਰਿ ਪ੍ਰਤਭ ਆਤਪ੍ ਿਨਾਏ ॥ 

נפלאותיו את יצר עצמו הוא . 

 

ਅਪ੍ੁਨੀ ਕੀਮਤਿ ਆਪੇ੍ ਪ੍ਾਏ ॥ 

ערכו את מגלה עצמו הוא . 

 

ਹਤਰ ਤਿਨੁ ਿਜੂਾ ਨਾਹੀ ਕੋਇ ॥ 

כמוהו מישהו עוד אין, מאלוהים חוץ . 

 

ਸਰਿ ਤਨਰੁੰਿਤਰ ਏਕੋ ਸੋਇ ॥ 

לכל מחלחל, היחיד הוא . 

 

ਓਤਿ ਪੋ੍ਤਿ ਰਤਵਆ ਰਪੂ੍ ਰੁੰਗ ॥ 

והצבעים הצורות בכל חודר הוא, ודרך דרך . 

 

ਭਏ ਪ੍ਰਗਾਸ ਸਾਧ ਕੈ ਸੁੰਗ ॥ 

הגורו בחברת מתגלה זו הארה . 

 

ਰਤਚ ਰਚਨਾ ਅਪ੍ਨੀ ਕਲ ਧਾਰੀ ॥ 

לתוכה כוחו את החדיר הוא, הבריאה את שיצר לאחר . 

 

ਅਤਨਕ ਿਾਰ ਨਾਨਕ ਿਤਲਹਾਰੀ ॥੮॥੧੮॥ 

פעמים אינספור חיי את לו מקדיש אני, נאנאק, הו . 
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ਸਲੋਕੁ ॥ 

 :שאלוק

 

ਸਾਤਥ ਨ ਚਾਲੈ ਤਿਨੁ ਭਜਨ ਤਿਤਖਆ ਸਗਲੀ ਛਾਰ ੁ॥ 

 אפר כמו ערך חסר הופך הארצי העושר כל. אדם מלווה לא דבר שום, האל עבודת מלבד

המוות לאחר . 

 

ਹਤਰ ਹਤਰ ਨਾਮੁ ਕਮਾਵਨਾ ਨਾਨਕ ਇਹੁ ਧਨੁ ਸਾਰ ੁ॥੧॥ 

O' Nanak, ביותר הנשגב העושר את להרוויח היא במסירות אלוהים שם על המדיטציה ,

המוות לאחר התמותה בן את המלווה העושר . 

 

ਅਸਟਪ੍ਿੀ ॥ 

 :אשטפדי

 

ਸੁੰਿ ਜਨਾ ਤਮਤਲ ਕਰਹੁ ਿੀਚਾਰ ੁ॥ 

הקדושים בחברת אלוהים של בסגולותיו התבונן . 

 

ਏਕੁ ਤਸਮਤਰ ਨਾਮ ਆਧਾਰ ੁ॥ 

לתמיכתך נעם את והפוך אוהבת במסירות אלוהים על מדיטציה . 

 

ਅਵਤਰ ਉਪ੍ਾਵ ਸਤਭ ਮੀਿ ਤਿਸਾਰਹੁ ॥ 

האחרים המאמצים מכל שכח, ידידי, הו , 

 

ਚਰਨ ਕਮਲ ਤਰਿ ਮਤਹ ਉਤਰ ਧਾਰਹੁ ॥ 

ליבך בתוך אלוהים של מעלותיו את ולעגן . 

 

ਕਰਨ ਕਾਰਨ ਸੋ ਪ੍ਰਭੁ ਸਮਰਥੁ ॥ 

הכל ולעשות לעשות מסוגל שאלוהים . 

 

ਤਿਰੜੁ ਕਤਰ ਗਹਹੁ ਨਾਮੁ ਹਤਰ ਵਥੁ ॥ 

אלוהים שם של העושר את היטב לתפוס, לכן . 

 

ਇਹੁ ਧਨੁ ਸੁੰਚਹੁ ਹੋਵਹੁ ਭਗਵੁੰਿ ॥ 

מזל בר ולהיות, נעם של הזה העושר את לאסוף . 

 

ਸੁੰਿ ਜਨਾ ਕਾ ਤਨਰਮਲ ਮੁੰਿ ॥ 

הקדוש העם של רבב ללא ההוראה זוהי . 

 

ਏਕ ਆਸ ਰਾਖਹੁ ਮਨ ਮਾਤਹ ॥ 

שלך בראש האחד באל האמונה את שמור . 
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ਸਰਿ ਰੋਗ ਨਾਨਕ ਤਮਤਟ ਜਾਤਹ ॥੧॥ 

יוסרו שלך המחלות כל, זו בדרך, נאנאק, הו . 

 

ਤਜਸੁ ਧਨ ਕਉ ਚਾਤਰ ਕੁੁੰਟ ਉਤਠ ਧਾਵਤਹ ॥ 

הכיוונים לכל אחריו רודף שאתה העושר , 

 

ਸੋ ਧਨੁ ਹਤਰ ਸੇਵਾ ਿੇ ਪ੍ਾਵਤਹ ॥ 

אלוהים על באהבה מדיטציה ידי על הזה העושר את תשיג אתה . 

 

ਤਜਸੁ ਸੁਖ ਕਉ ਤਨਿ ਿਾਛਤਹ ਮੀਿ ॥ 

אליו מייחל תמיד שאתה השלום, חבר הו , 

 

ਸੋ ਸੁਖੁ ਸਾਧੂ ਸੁੰਤਗ ਪ੍ਰੀਤਿ ॥ 

הקדושה בקהילה אלוהים אהבת ידי על בא שהשלום . 

 

ਤਜਸੁ ਸੋਭਾ ਕਉ ਕਰਤਹ ਭਲੀ ਕਰਨੀ ॥ 

טובים מעשים מבצע אתה שעבורה, התהילה , 

 

ਸਾ ਸੋਭਾ ਭਜੁ ਹਤਰ ਕੀ ਸਰਨੀ ॥ 

אלוהים מקלט חיפוש ידי על הזו התהילה את תשיג אתה . 

 

ਅਤਨਕ ਉਪ੍ਾਵੀ ਰੋਗੁ ਨ ਜਾਇ ॥ 

האגו מחלת את ריפאו לא תרופות מיני כל , 

 

ਰੋਗੁ ਤਮਟੈ ਹਤਰ ਅਵਖਧੁ ਲਾਇ ॥ 

אלוהים בשם התרופה נטילת ידי על נרפאת המחלה . 

 

ਸਰਿ ਤਨਧਾਨ ਮਤਹ ਹਤਰ ਨਾਮੁ ਤਨਧਾਨੁ ॥ 

העליון האוצר הוא אלוהים של שמו, האוצרות מכל . 

 

ਜਤਪ੍ ਨਾਨਕ ਿਰਗਤਹ ਪ੍ਰਵਾਨੁ ॥੨॥ 

O 'Nanak, אלוהים של המשפט בבית מאושר תהיה ואתה שמו על מדיטציה . 

 

ਮਨੁ ਪ੍ਰਿੋਧਹੁ ਹਤਰ ਕੈ ਨਾਇ ॥ 

אלוהים של השם עם דעתך את להאיר . 

 

ਿਹ ਤਿਤਸ ਧਾਵਿ ਆਵੈ ਠਾਇ ॥ 

מתייצב, שונים לכיוונים לרוץ שממשיך, המוח זו בדרך . 
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ਿਾ ਕਉ ਤਿਘਨੁ ਨ ਲਾਗੈ ਕੋਇ ॥ 

אחד של בדרכו עומד לא מכשול שום , 

 

ਜਾ ਕੈ ਤਰਿੈ ਿਸ ੈਹਤਰ ਸੋਇ ॥ 

הזה האל שוכן שבלבו . 

 

ਕਤਲ ਿਾਿੀ ਠਾਾਂਢਾ ਹਤਰ ਨਾਉ ॥ 

הרוע של הזה האפל בעידן  (Kalyug), לבני מרגיעה נחמה מספקת אלוהים שם על מדיטציה 

חסרונות אם העז בחום הסובלים תמותה . 

 

ਤਸਮਤਰ ਤਸਮਤਰ ਸਿਾ ਸੁਖ ਪ੍ਾਉ ॥ 

נצחי שלום וקבל אלוהים על באהבה מדיטציה תמיד . 

 

ਭਉ ਤਿਨਸੈ ਪ੍ੂਰਨ ਹੋਇ ਆਸ ॥ 

מתגשמים ורצונות מתפוגג הפחד, שמו על מדיטציה ידי על . 

 

ਭਗਤਿ ਭਾਇ ਆਿਮ ਪ੍ਰਗਾਸ ॥ 

נאורה הנשמה, אלוהים של האוהבת מסירותו באמצעות . 

 

ਤਿਿੁ ਘਤਰ ਜਾਇ ਿਸ ੈਅਤਿਨਾਸੀ ॥ 

בנעם מדיטציה שעושה מי של בלבו לשכון בא הנצחי אלוהים . 

 

ਕਹੁ ਨਾਨਕ ਕਾਟੀ ਜਮ ਫਾਸੀ ॥੩॥ 

והמוות הלידה ממחזורי ונפטר המוות שד של החבל נקרע זו בדרך, אומר נאנאק . 

 

ਿਿੁ ਿੀਚਾਰ ੁਕਹੈ ਜਨੁ ਸਾਚਾ ॥ 

האמיתי האדם שהוא נאמר, אלוהים של במעלותיו שמתבונן מי . 

 

ਜਨਤਮ ਮਰੈ ਸੋ ਕਾਚੋ ਕਾਚਾ ॥ 

רוחנית מבחינה בוגר לא הוא אלוהים על מדיטציה עושה ולא למות כדי רק שנולד מי אבל . 

 

ਆਵਾ ਗਵਨੁ ਤਮਟੈ ਪ੍ਰਭ ਸੇਵ ॥ 

אלוהים על באהבה במדיטציה מסתיים והמוות הלידה מעגל , 

 

ਆਪ੍ੁ ਤਿਆਤਗ ਸਰਤਨ ਗੁਰਿੇਵ ॥ 

הגורו מקלט וחיפוש עצמית יהירות על ויתור ידי על . 

 

ਇਉ ਰਿਨ ਜਨਮ ਕਾ ਹੋਇ ਉਧਾਰ ੁ॥ 

ניצלים היקרים האדם חיי, זו בדרך . 
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ਹਤਰ ਹਤਰ ਤਸਮਤਰ ਪ੍ਰਾਨ ਆਧਾਰ ੁ॥ 

החיים תמיכת שהוא, אלוהים את באהבה זכרו, לכן . 

 

ਅਤਨਕ ਉਪ੍ਾਵ ਨ ਛੂਟਨਹਾਰੇ ॥ 

דרכים באינספור ניסיון ידי על והמוות הלידה מסבבי לברוח אפשר אי , 

 

ਤਸੁੰਤਮਰਤਿ ਸਾਸਿ ਿਿੇ ਿੀਚਾਰੇ ॥ 

והוודות השסטרות, הסמריטיס לימוד ידי על או . 

 

ਹਤਰ ਕੀ ਭਗਤਿ ਕਰਹੁ ਮਨੁ ਲਾਇ ॥ 

מתמדת במסירות אלוהים את עבדו, לכן . 

 

ਮਤਨ ਿੁੰਛਿ ਨਾਨਕ ਫਲ ਪ੍ਾਇ ॥੪॥ 

מוחו משאלות את יגשים באהבה אלוהים את שיעריץ מי, נאנאק, הו . 

 

ਸੁੰਤਗ ਨ ਚਾਲਤਸ ਿੇਰੈ ਧਨਾ ॥ 

איתך ילך לא הזה הארצי העושר ; 

 

ਿੂੁੰ ਤਕਆ ਲਪ੍ਟਾਵਤਹ ਮੂਰਖ ਮਨਾ ॥ 

בו נאחז אתה למה, שלי הטיפשי המוח ? 

 

ਸੁਿ ਮੀਿ ਕੁਟੁੰਿ ਅਰ ੁਿਤਨਿਾ ॥ 

זוג ובן משפחה, חברים, ילדים , 

 

ਇਨ ਿੇ ਕਹਹੁ ਿੁਮ ਕਵਨ ਸਨਾਥਾ ॥ 

דבר של בסופו שלך המושיע יהיה מאלה מי ? 

 

ਰਾਜ ਰੁੰਗ ਮਾਇਆ ਤਿਸਥਾਰ ॥ 

עולמי עושר) מאיה של העצום והמרחב הנאה, כוח ), 

 

ਇਨ ਿੇ ਕਹਹੁ ਕਵਨ ਛੁਟਕਾਰ ॥ 

מאלה ברח פעם אי מי לי תגיד . 

 

ਅਸੁ ਹਸਿੀ ਰਥ ਅਸਵਾਰੀ ॥ 

העבר של נרחבים רכב כלי) מרכבות, פילים, סוסים על רכיבה ), 

 

ਝੂਠਾ ਡੁੰਫੁ ਝੂਠੁ ਪ੍ਾਸਾਰੀ ॥ 

זה כל את שמציג זה גם וכך שווא פאר כל הוא . 
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ਤਜਤਨ ਿੀਏ ਤਿਸੁ ਿੁਝੈ ਨ ਤਿਗਾਨਾ ॥ 

אלה מתנות שנתן באלוהים מכיר אינו הבורה התמותה בן , 

 

ਨਾਮੁ ਤਿਸਾਤਰ ਨਾਨਕ ਪ੍ਛੁਿਾਨਾ ॥੫॥ 

דבר של בסופו מתאבל הוא, אלוהים שם זניחת ידי על O' Nanak ,ו . 

 

ਗੁਰ ਕੀ ਮਤਿ ਿੂੁੰ ਲੇਤਹ ਇਆਨੇ ॥ 

הגורו של תורתו אחר עקוב, הבורים הו , 

 

ਭਗਤਿ ਤਿਨਾ ਿਹੁ ਡੂਿੇ ਤਸਆਨੇ ॥ 

החטאים של העולמי באוקיינוס טבעו ביותר החכמים אפילו, אלוהים של המסור הפולחן ללא . 

 

ਹਤਰ ਕੀ ਭਗਤਿ ਕਰਹੁ ਮਨ ਮੀਿ ॥ 

ובמסירות באהבה אלוהים את לעבוד, שלי הידידותי המוח, הו , 

 

ਤਨਰਮਲ ਹੋਇ ਿੁਮਹਹ੍ਾਰੋ ਚੀਿ ॥ 

טהורה תהפוך שלך התודעה . 

 

ਚਰਨ ਕਮਲ ਰਾਖਹੁ ਮਨ ਮਾਤਹ ॥ 

במוחך האל שם את לעגן ; 

 

ਜਨਮ ਜਨਮ ਕੇ ਤਕਲਤਿਖ ਜਾਤਹ ॥ 

יושמדו אינספור של חייהם וחטאי . 

 

ਆਤਪ੍ ਜਪ੍ਹੁ ਅਵਰਾ ਨਾਮੁ ਜਪ੍ਾਵਹੁ ॥ 

כן גם מדיטציה לעשות לאחרים השראה ועורר אלוהים של שמו על מדיטציה . 

 

ਸੁਨਿ ਕਹਿ ਰਹਿ ਗਤਿ ਪ੍ਾਵਹੁ ॥ 

צדיקים חיים של חיים ידי ועל נעם ואמירת הקשבה ידי על מושג יותר גבוה רוחני מצב . 

 

ਸਾਰ ਭੂਿ ਸਤਿ ਹਤਰ ਕੋ ਨਾਉ ॥ 

ונצחית, הדברים כל של המהות הוא אלוהים של שמו . 

 

ਸਹਤਜ ਸੁਭਾਇ ਨਾਨਕ ਗੁਨ ਗਾਉ ॥੬॥ 

ושלווה שלום של במצב אלוהים שבחי לשיר המשך, ננאק הו . |6|| 

 

ਗੁਨ ਗਾਵਿ ਿੇਰੀ ਉਿਰਤਸ ਮੈਲੁ ॥ 

תישטף שלך החטאים טינופת, מעלותיו שירת ידי על , 
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ਤਿਨਤਸ ਜਾਇ ਹਉਮੈ ਤਿਖੁ ਫੈਲੁ ॥ 

יושמד האגו של הכולל והרעל . 

 

ਹੋਤਹ ਅਤਚੁੰਿੁ ਿਸੈ ਸੁਖ ਨਾਤਲ ॥ 

בשלום תחיו ואתם מדאגות חופשיים תהיו אתם . 

 

ਸਾਤਸ ਗਰਾਤਸ ਹਤਰ ਨਾਮੁ ਸਮਾਤਲ ॥ 

ונשימה נשימה בכל אלוהים שם על מדיטציה . 

 

ਛਾਤਡ ਤਸਆਨਪ੍ ਸਗਲੀ ਮਨਾ ॥ 

שלך החוכמה כל על לוותר, דעתי, הו , 

 

ਸਾਧਸੁੰਤਗ ਪ੍ਾਵਤਹ ਸਚੁ ਧਨਾ ॥ 

הקדושה בקהילה נעם של הנצחי עושרו את תקבל . 

 

ਹਤਰ ਪ੍ੂੁੰਜੀ ਸੁੰਤਚ ਕਰਹੁ ਤਿਉਹਾਰ ੁ॥ 

זה אמיתי במעשה ולעסוק אלוהים שם של העושר את לצבור . 

 

ਈਹਾ ਸੁਖੁ ਿਰਗਹ ਜੈਕਾਰ ੁ॥ 

האל בחצר וכבוד שלום כאן תשיג אתה . 

 

ਸਰਿ ਤਨਰੁੰਿਤਰ ਏਕੋ ਿੇਖੁ ॥ 

בכל מחלחל אחד הנה ; 

 

ਕਹੁ ਨਾਨਕ ਜਾ ਕੈ ਮਸਿਤਕ ਲੇਖੁ ॥੭॥ 

הזאת הברכה את מקבל מראש שגורלו מי, אומר ננאק .|7|| 

 

ਏਕੋ ਜਤਪ੍ ਏਕੋ ਸਾਲਾਤਹ ॥ 

הזה האחד את רק ושבח האחד על רק מדיטציה . 

 

ਏਕੁ ਤਸਮਤਰ ਏਕੋ ਮਨ ਆਤਹ ॥ 

שבראשך לאחד והשתוקק, האחד את זכור . 

 

ਏਕਸ ਕੇ ਗੁਨ ਗਾਉ ਅਨੁੰ ਿ ॥ 

האחד של האינסופיים המפוארים השבחים את לשיר . 

 

ਮਤਨ ਿਤਨ ਜਾਤਪ੍ ਏਕ ਭਗਵੁੰਿ ॥ 

האחד האל על מדיטציה, והגוף הנפש עם . 
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ਏਕੋ ਏਕੁ ਏਕੁ ਹਤਰ ਆਤਪ੍ ॥ 

והיחיד האחד הוא עצמו האחד האל . 

 

ਪ੍ੂਰਨ ਪ੍ੂਤਰ ਰਤਹਓ ਪ੍ਰਭੁ ਤਿਆਤਪ੍ ॥ 

בכל חודר המושלם האל . 

 

ਅਤਨਕ ਤਿਸਥਾਰ ਏਕ ਿੇ ਭਏ ॥ 

מהאחד כולם הגיעו הבריאה של הרבים המרחבים . 

 

ਏਕੁ ਅਰਾਤਧ ਪ੍ਰਾਛਿ ਗਏ ॥ 

מוסרים החטאים כל, אוהבת במסירות האחד על מדיטציה . 

 

ਮਨ ਿਨ ਅੁੰਿਤਰ ਏਕੁ ਪ੍ਰਭੁ ਰਾਿਾ ॥ 

אלוהים) האחד באהבת חדורים וגופו שמוחו זה ). 

 

ਗੁਰ ਪ੍ਰਸਾਤਿ ਨਾਨਕ ਇਕੁ ਜਾਿਾ ॥੮॥੧੯॥ 

האחד את הבין הוא, הגורו של בחסדו, ננאק הו . 

 

ਸਲੋਕੁ ॥ 

 :שאלוק

 

ਤਫਰਿ ਤਫਰਿ ਪ੍ਰਭ ਆਇਆ ਪ੍ਤਰਆ ਿਉ ਸਰਨਾਇ ॥ 

מקלטך את לחפש באתי, התגלמויות באינספור שנדדתי לאחר, אלוהים . 

 

ਨਾਨਕ ਕੀ ਪ੍ਰਭ ਿੇਨਿੀ ਅਪ੍ਨੀ ਭਗਿੀ ਲਾਇ ॥੧॥ 

שלך בפולחן אותי ברך אנא, נאנאק של הצנועה תפילתו זו, אלוהים . 

 

ਅਸਟਪ੍ਿੀ ॥ 

 :אשטפדי

 

ਜਾਚਕ ਜਨੁ ਜਾਚੈ ਪ੍ਰਭ ਿਾਨੁ ॥ 

ממך נעם למתנת מתחנן הזה הצנוע החסיד, אלוהים , 

 

ਕਤਰ ਤਕਰਪ੍ਾ ਿੇਵਹੁ ਹਤਰ ਨਾਮੁ ॥ 

בנעם אותי וברכו רחמים העניקו אנא . 

 

ਸਾਧ ਜਨਾ ਕੀ ਮਾਗਉ ਧੂਤਰ ॥ 

הקדושים של ביותר הצנוע השירות את מבקש אני . 
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ਪ੍ਾਰਿਰਹਮ ਮੇਰੀ ਸਰਧਾ ਪ੍ੂਤਰ ॥ 

שלי הזו הכמיהה את מלא אנא, עליון אלוהים . 

 

ਸਿਾ ਸਿਾ ਪ੍ਰਭ ਕੇ ਗੁਨ ਗਾਵਉ ॥ 

נצחים לנצח אלוהים של מעלותיו את לשיר יכול אני . 

 

ਸਾਤਸ ਸਾਤਸ ਪ੍ਰਭ ਿੁਮਤਹ ਤਧਆਵਉ ॥ 

ונשימה נשימה בכל באהבה בך להרהר יכול אני. אלוהים, הו . 

 

ਚਰਨ ਕਮਲ ਤਸਉ ਲਾਗੈ ਪ੍ਰੀਤਿ ॥ 

רבב ללא שמך באהבת חדור שאהיה רצון יהי , 

 

ਭਗਤਿ ਕਰਉ ਪ੍ਰਭ ਕੀ ਤਨਿ ਨੀਤਿ ॥ 

ויום יום בכל כבוד ביראת אלוהים את לזכור לי יתן ומי . 

 

ਏਕ ਓਟ ਏਕੋ ਆਧਾਰ ੁ॥ 

שלי היחידה התמיכה, שלי היחיד המקלט הוא אלוהים של שמו . 

 

ਨਾਨਕੁ ਮਾਗੈ ਨਾਮੁ ਪ੍ਰਭ ਸਾਰ ੁ॥੧॥ 

אלוהים של ביותר הנשגב השם את מבקש נאנק . 

 

ਪ੍ਰਭ ਕੀ ਤਿਰਸਤਟ ਮਹਾ ਸੁਖੁ ਹੋਇ ॥ 

עילאי אושר מביא אלוהים של החסד מבט . 

 

ਹਤਰ ਰਸੁ ਪ੍ਾਵੈ ਤਿਰਲਾ ਕੋਇ ॥ 

אלוהים שם של הצוף את מקבל נדיר רק אבל . 

 

ਤਜਨ ਚਾਤਖਆ ਸੇ ਜਨ ਤਿਰਪ੍ਿਾਨੇ ॥ 

לחלוטין מרוצים נעם של בצוף שהשתתפו אלה . 

 

ਪ੍ੂਰਨ ਪ੍ੁਰਖ ਨਹੀ ਡੋਲਾਨੇ ॥ 

מצב בשום מתלבטים ואינם, מושלמים לאנשים הפכו הם . 

 

ਸੁਭਰ ਭਰੇ ਪ੍ਰੇਮ ਰਸ ਰੁੰਤਗ ॥ 

לאלוהים אהבה של המתוק בתענוג לחלוטין מלאים נשארים הם . 

 

ਉਪ੍ਜੈ ਚਾਉ ਸਾਧ ਕੈ ਸੁੰਤਗ ॥ 

הקודש בחברת בהם עולה אלוהים עם להתאחד הכמיהה . 
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ਪ੍ਰੇ ਸਰਤਨ ਆਨ ਸਭ ਤਿਆਤਗ ॥ 

אלוהים של למקלט באים הם, האחרים כל של התמיכה את נוטשים הם . 

 

ਅੁੰਿਤਰ ਪ੍ਰਗਾਸ ਅਨਤਿਨੁ ਤਲਵ ਲਾਤਗ ॥ 

ולילה יום לאלוהים מכוונים הם, רוחנית מבחינה נאורים . 

 

ਿਡਭਾਗੀ ਜਤਪ੍ਆ ਪ੍ਰਭੁ ਸੋਇ ॥ 

אלוהים על באהבה מדיטציה שעשו אלה הם המזל בני . 

 

ਨਾਨਕ ਨਾਤਮ ਰਿੇ ਸੁਖੁ ਹੋਇ ॥੨॥ 

O' Nanak, בנעם חדור היותו ידי על מתקבל השלום . 

 

ਸੇਵਕ ਕੀ ਮਨਸਾ ਪ੍ੂਰੀ ਭਈ ॥ 

מתגשמות חסיד של הנפש תשוקות , 

 

ਸਤਿਗੁਰ ਿੇ ਤਨਰਮਲ ਮਤਿ ਲਈ ॥ 

האמיתי מהגורו רבב ללא התורות קבלת עם . 

 

ਜਨ ਕਉ ਪ੍ਰਭੁ ਹੋਇਓ ਿਇਆਲੁ ॥ 

הצנוע משרתו על רחמים מעניק אלוהים , 

 

ਸੇਵਕੁ ਕੀਨੋ ਸਿਾ ਤਨਹਾਲੁ ॥ 

לנצח מאושר חסידו על ושומר . 

 

ਿੁੰਧਨ ਕਾਤਟ ਮੁਕਤਿ ਜਨੁ ਭਇਆ ॥ 

משוחרר החסיד, מאיה של הקשרים כל את חותך , 

 

ਜਨਮ ਮਰਨ ਿਖੂੁ ਭਰਮੁ ਗਇਆ ॥ 

נעלם והספק והמוות הלידה מחזור של הכאב . 

 

ਇਛ ਪ੍ੁਨੀ ਸਰਧਾ ਸਭ ਪ੍ੂਰੀ ॥ 

במלואה מתוגמלת מסירותו, מרוצה לשחרור החסיד של רצונו , 

 

ਰਤਵ ਰਤਹਆ ਸਿ ਸੁੰਤਗ ਹਜੂਰੀ ॥ 

לנצח עצמו ובתוך מקום בכל אלוהים של נוכחותו את מרגיש הוא . 

 

ਤਜਸ ਕਾ ਸਾ ਤਿਤਨ ਲੀਆ ਤਮਲਾਇ ॥ 

שייך הוא שאליו אלוהים עם מאוחד החסיד , 
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ਨਾਨਕ ਭਗਿੀ ਨਾਤਮ ਸਮਾਇ ॥੩॥ 

O' Nanak, בנעם שקוע נשאר החסיד, מסור פולחן ידי על . 

 

ਸੋ ਤਕਉ ਤਿਸਰੈ ਤਜ ਘਾਲ ਨ ਭਾਨੈ ॥ 

תמותה בני של המאמצים את לבזבז מרפה לא מי, אותו לשכוח למה ? 

 

ਸੋ ਤਕਉ ਤਿਸਰੈ ਤਜ ਕੀਆ ਜਾਨੈ ॥ 

עושים שאנחנו במה מכיר מי, אותו לשכוח למה ? 

 

ਸੋ ਤਕਉ ਤਿਸਰੈ ਤਜਤਨ ਸਭੁ ਤਕਛੁ ਿੀਆ ॥ 

הכל לנו שנתן, אותו לשכוח למה ? 

 

ਸੋ ਤਕਉ ਤਿਸਰੈ ਤਜ ਜੀਵਨ ਜੀਆ ॥ 

החיים היצורים של החיים הם מי, אותו לשכוח למה ? 

 

ਸੋ ਤਕਉ ਤਿਸਰੈ ਤਜ ਅਗਤਨ ਮਤਹ ਰਾਖੈ ॥ 

הרחם באש אותנו ששומר, אותו לשכוח למה ? 

 

ਗੁਰ ਪ੍ਰਸਾਤਿ ਕੋ ਤਿਰਲਾ ਲਾਖੈ ॥ 

הגורו של בחסדו זאת שמבין זה הוא נדיר , 

 

ਸੋ ਤਕਉ ਤਿਸਰੈ ਤਜ ਤਿਖੁ ਿੇ ਕਾਢੈ ॥ 

העולמיות האשליות מרעל אותנו שמציל, אותו לשכוח מדוע ?. 

 

ਜਨਮ ਜਨਮ ਕਾ ਟਟੂਾ ਗਾਢੈ ॥ 

חיים תקופות אינספור במשך ממנו שנפרד התמותה בן את עמו ומאחד ? 

 

ਗੁਤਰ ਪ੍ੂਰੈ ਿਿੁ ਇਹੈ ਿੁਝਾਇਆ ॥ 

הזו המהות את להבין כדי עשה המושלם שהגורו, החסידים , 

 

ਪ੍ਰਭੁ ਅਪ੍ਨਾ ਨਾਨਕ ਜਨ ਤਧਆਇਆ ॥੪॥ 

ובמסירות באהבה שלהם המאסטר על מדיטציה עשו הם, נו . 

 

ਸਾਜਨ ਸੁੰਿ ਕਰਹੁ ਇਹੁ ਕਾਮੁ ॥ 

הזו המשימה את עצמם על קחו, הקדושים חברי, הו , 

 

ਆਨ ਤਿਆਤਗ ਜਪ੍ਹੁ ਹਤਰ ਨਾਮੁ 

הטקסיים הנוהגים שאר כל על ולוותר אלוהים שם על מדיטציה של . 
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ਤਸਮਤਰ ਤਸਮਤਰ ਤਸਮਤਰ ਸੁਖ ਪ੍ਾਵਹੁ ॥ 

אושר של טעם וליהנות אלוהים שם על מדיטציה לעשות הזמן כל . 

 

ਆਤਪ੍ ਜਪ੍ਹੁ ਅਵਰਹ ਨਾਮੁ ਜਪ੍ਾਵਹੁ ॥ 

הדבר אותו את לעשות לאחרים השראה והעניק בעצמך נעם על מדיטציה . 

 

ਭਗਤਿ ਭਾਇ ਿਰੀਐ ਸੁੰਸਾਰ ੁ॥ 

החטאים של העולמי האוקיינוס את חוצה אחד, מסור פולחן אהבת ידי על . 

 

ਤਿਨੁ ਭਗਿੀ ਿਨੁ ਹੋਸੀ ਛਾਰ ੁ॥ 

מסורה אלוהים עבודת אין אם מבוזבז הזה האדם גוף את בחשבון קחו . 

 

ਸਰਿ ਕਤਲਆਿ ਸੂਖ ਤਨਤਧ ਨਾਮੁ ॥ 

והשלום המזל כל אוצר הוא נעם . 

 

ਿੂਡਿ ਜਾਿ ਪ੍ਾਏ ਤਿਸਰਾਮੁ ॥ 

נעם על מדיטציה ידי על ניצל, בחטאים שטובע זה אפילו . 

 

ਸਗਲ ਿਖੂ ਕਾ ਹੋਵਿ ਨਾਸੁ ॥ 

אלוהים זכירת ידי על נעלם הצער כל . 

 

ਨਾਨਕ ਨਾਮੁ ਜਪ੍ਹੁ ਗੁਨਿਾਸੁ ॥੫॥ 

המעלות אוצר, נעם על מדיטציה ,O 'Nanak ,לכן . 

 

ਉਪ੍ਜੀ ਪ੍ਰੀਤਿ ਪ੍ਰੇਮ ਰਸੁ ਚਾਉ ॥ 

לאלוהים וכמיהה חיבה, אהבה חיזק שבו זה , 

 

ਮਨ ਿਨ ਅੁੰਿਤਰ ਇਹੀ ਸੁਆਉ ॥ 

נעם של הזאת המתנה את רק רוצה . 

 

ਨੇਿਰਹੁ ਪੇ੍ਤਖ ਿਰਸੁ ਸੁਖੁ ਹਇੋ ॥ 

מבורך מרגיש הוא(, גורו של עצתו בעקבות) המבורך חזונו את רואה כשהוא . 

 

ਮਨੁ ਤਿਗਸੈ ਸਾਧ ਚਰਨ ਧੋਇ ॥ 

הגורו של תורתו אחר בכנות עוקב שהוא בכך באקסטזה פורח מוחו . 

 

ਭਗਿ ਜਨਾ ਕੈ ਮਤਨ ਿਤਨ ਰੁੰਗੁ ॥ 

באהבתו חדורים אלוהים חסידי של והגוף הנפש . 
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ਤਿਰਲਾ ਕੋਊ ਪ੍ਾਵੈ ਸੁੰਗੁ ॥ 

כאלה אלוהים חסידי של לחברתם שמצטרף זה הוא נדיר . 

 

ਏਕ ਿਸਿੁ ਿੀਜੈ ਕਤਰ ਮਇਆ ॥ 

הזו היחידה במתנה ברחמים אותנו ברך, אלוהים , 

 

ਗੁਰ ਪ੍ਰਸਾਤਿ ਨਾਮੁ ਜਤਪ੍ ਲਇਆ ॥ 

שמך על מדיטציה לעשות נוכל אולי, גורו של שבחסדו כך . 

 

ਿਾ ਕੀ ਉਪ੍ਮਾ ਕਹੀ ਨ ਜਾਇ ॥ 

גדולתו את לתאר ניתן לא ; 

 

ਨਾਨਕ ਰਤਹਆ ਸਰਿ ਸਮਾਇ ॥੬॥ 

מתפשט כולו הוא, ננאק הו . 

 

ਪ੍ਰਭ ਿਖਸੁੰਿ ਿੀਨ ਿਇਆਲ ॥ 

הענווים של והרחום הסלחני האל כל' הו , 

 

ਭਗਤਿ ਵਛਲ ਸਿਾ ਤਕਰਪ੍ਾਲ ॥ 

מתמיד ורחום מדיטציה חובב' או , 

 

ਅਨਾਥ ਨਾਥ ਗੋਤਿੁੰਿ ਗੁਪ੍ਾਲ ॥ 

O ' התמיכה חסר העולם מגן של התמיכה . 

 

ਸਰਿ ਘਟਾ ਕਰਿ ਪ੍ਰਤਿਪ੍ਾਲ ॥ 

O ' היצורים כל של המקיים . 

 

ਆਤਿ ਪ੍ੁਰਖ ਕਾਰਿ ਕਰਿਾਰ ॥ 

הראשונית ההוויה' הו , O ' היקום בורא . 

 

ਭਗਿ ਜਨਾ ਕੇ ਪ੍ਰਾਨ ਅਧਾਰ ॥ 

O ' החסידים של החיים תמיכת . 

 

ਜੋ ਜੋ ਜਪੈ੍ ਸੁ ਹੋਇ ਪ੍ੁਨੀਿ ॥ 

מקודש עליך מדיטציה שעושה מי , 

 

ਭਗਤਿ ਭਾਇ ਲਾਵੈ ਮਨ ਹੀਿ ॥ 

מסור פולחן באוהבת המוח מיקוד תוך . 
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ਹਮ ਤਨਰਗੁਨੀਆਰ ਨੀਚ ਅਜਾਨ ॥ 

וזדוניים בורים, ערך חסרי אנחנו , 

 

ਨਾਨਕ ਿੁਮਰੀ ਸਰਤਨ ਪ੍ੁਰਖ ਭਗਵਾਨ ॥੭॥ 

שלך למקדש באנו, אלוהים הו, ואמור התפלל, ננאק הו . 

 

ਸਰਿ ਿੈਕੁੁੰਠ ਮੁਕਤਿ ਮੋਖ ਪ੍ਾਏ ॥ 

 לידה ממחזורי וגאולה מסגנים שחרור, השמימית הנוחות כל את קיבל שאחד בחשבון קחו

 ,ומוות

 

ਏਕ ਤਨਮਖ ਹਤਰ ਕੇ ਗੁਨ ਗਾਏ ॥ 

לרגע אפילו אלוהים של שבחו את שר מישהו אם . 

 

ਅਤਨਕ ਰਾਜ ਭੋਗ ਿਤਡਆਈ ॥ 

ותהילה תענוגות, ממלכות אינספור של הפאו את קיבל שאחד בחשבון קחו . 

 

ਹਤਰ ਕੇ ਨਾਮ ਕੀ ਕਥਾ ਮਤਨ ਭਾਈ ॥ 

אלוהים של שבחו את לשיר שאוהב . 

 

ਿਹੁ ਭੋਜਨ ਕਾਪ੍ਰ ਸੁੰਗੀਿ ॥ 

 ומוסיקה טעימים מאכלים, יפים בגדים של העולמית ההנאה כל את קיבל אחד למשל קחו

 מרגיעה

 

ਰਸਨਾ ਜਪ੍ਿੀ ਹਤਰ ਹਤਰ ਨੀਿ ॥ 

אלוהים של שמו את ומוציא אלוהים את זוכר שתמיד . 

 

ਭਲੀ ਸੁ ਕਰਨੀ ਸੋਭਾ ਧਨਵੁੰਿ ॥ 

רוחנית מבחינה ועשיר תהילה מרוויח הוא, מוסריים הם אדם אותו של מעשיו , 

 

ਤਹਰਿੈ ਿਸ ੇਪ੍ੂਰਨ ਗੁਰ ਮੁੰਿ ॥ 

גורו של תורתו שוכן שבלבו . 

 

ਸਾਧਸੁੰਤਗ ਪ੍ਰਭ ਿੇਹੁ ਤਨਵਾਸ ॥ 

הקודש בחברת מקום לי תן, אלוהים הו . 

 

ਸਰਿ ਸੂਖ ਨਾਨਕ ਪ੍ਰਗਾਸ ॥੮॥੨੦॥ 

O' Nanak, מתגלה הנוחות כל, מי של בחברה שמירה ידי על  |20|| 

 

ਸਲੋਕੁ ॥ 

 :שאלוק
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ਸਰਗੁਨ ਤਨਰਗੁਨ ਤਨਰੁੰਕਾਰ ਸੁੁੰਨ ਸਮਾਧੀ ਆਤਪ੍ ॥ 

 נשאר עצמו הוא. תכונות לו ואין התכונות כל את לו שיש זה הוא עצמו הצורה חסר האל

מוחלטת במדיטציה . 

 

ਆਪ੍ਨ ਕੀਆ ਨਾਨਕਾ ਆਪੇ੍ ਹੀ ਤਫਤਰ ਜਾਤਪ੍ ॥੧॥ 

עצמו על מדיטציה עושה הוא בריאתו ובאמצעות הזה היקום את ברא עצמו הוא, נאנק הו . 

 

ਅਸਟਪ੍ਿੀ ॥ 

 :אשטפדי

 

ਜਿ ਅਕਾਰ ੁਇਹੁ ਕਛੁ ਨ ਤਿਰਸਟੇਿਾ ॥ 

לעין נראית צורה בשום הופיע לא עדיין הזה העולם כאשר , 

 

ਪ੍ਾਪ੍ ਪ੍ੁੁੰਨ ਿਿ ਕਹ ਿੇ ਹਿੋਾ ॥ 

טובים מעשים וביצע חטאים אז ביצע מי ? 

 

ਜਿ ਧਾਰੀ ਆਪ੍ਨ ਸੁੁੰਨ ਸਮਾਤਧ ॥ 

עמוקה במדיטציה היה עצמו אלוהים כאשר , 

 

ਿਿ ਿੈਰ ਤਿਰੋਧ ਤਕਸੁ ਸੁੰਤਗ ਕਮਾਤਿ ॥ 

וקנאה שנאה כוונו מי נגד אז ? 

 

ਜਿ ਇਸ ਕਾ ਿਰਨੁ ਤਚਹਨੁ ਨ ਜਾਪ੍ਿ ॥ 

הזה העולם של צורה או צבע לראות היה ניתן כשלא , 

 

ਿਿ ਹਰਖ ਸੋਗ ਕਹੁ ਤਕਸਤਹ ਤਿਆਪ੍ਿ ॥ 

וצער שמחה חווה מי אז ? 

 

ਜਿ ਆਪ੍ਨ ਆਪ੍ ਆਤਪ੍ ਪ੍ਾਰਿਰਹਮ ॥ 

לבדו לבדו היה העליון האל כאשר , 

 

ਿਿ ਮੋਹ ਕਹਾ ਤਕਸੁ ਹਵੋਿ ਭਰਮ ॥ 

ספקות היו ולמי, רגשית התקשרות הייתה איפה אז ? 

 

ਆਪ੍ਨ ਖੇਲੁ ਆਤਪ੍ ਵਰਿੀਜਾ ॥ 

שלו המחזה את ביים עצמו הוא , 

 

ਨਾਨਕ ਕਰਨੈਹਾਰ ੁਨ ਿਜੂਾ ॥੧॥ 

אחר בורא אין, ננאק הו . 
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ਜਿ ਹੋਵਿ ਪ੍ਰਭ ਕੇਵਲ ਧਨੀ ॥ 

האדון, אלוהים רק היה כאשר , 

 

ਿਿ ਿੁੰਧ ਮੁਕਤਿ ਕਹੁ ਤਕਸ ਕਉ ਗਨੀ ॥ 

ממאיה משוחרר או למאיה קשור נחשב מי אז ? 

 

ਜਿ ਏਕਤਹ ਹਤਰ ਅਗਮ ਅਪ੍ਾਰ ॥ 

ואינסופי נתפס בלתי, אלוהים רק היה כאשר , 

 

ਿਿ ਨਰਕ ਸੁਰਗ ਕਹੁ ਕਉਨ ਅਉਿਾਰ ॥ 

עדן לגן נכנס ומי, לגיהינום נכנס מי אז ? 

 

ਜਿ ਤਨਰਗੁਨ ਪ੍ਰਭ ਸਹਜ ਸੁਭਾਇ ॥ 

מוחלט רוח במצב, תכונות ללא היה אלוהים כאשר , 

 

ਿਿ ਤਸਵ ਸਕਤਿ ਕਹਹੁ ਤਕਿੁ ਠਾਇ ॥ 

שאקטי) הייתה ואיפה( שיווה) הנשמה הייתה איפה אז ) 

 

ਜਿ ਆਪ੍ਤਹ ਆਤਪ੍ ਅਪ੍ਨੀ ਜੋਤਿ ਧਰੈ ॥ 

לעצמו שלו האור את החזיק הוא כאשר , 

 

ਿਿ ਕਵਨ ਤਨਡਰ ੁਕਵਨ ਕਿ ਡਰ ੈ॥ 

אחד מאף פחד ומי, פחד חסר היה מי אז ? 

 

ਆਪ੍ਨ ਚਤਲਿ ਆਤਪ੍ ਕਰਨੈਹਾਰ ॥ 

שלו מחזותיו של המבצע הוא עצמו הוא ; 

 

ਨਾਨਕ ਠਾਕੁਰ ਅਗਮ ਅਪ੍ਾਰ ॥੨॥ 

ואינסופי נתפס בלתי הוא העליון המאסטר, ננאק הו . 

 

ਅਤਿਨਾਸੀ ਸੁਖ ਆਪ੍ਨ ਆਸਨ ॥ 

ושלווה שלום של שלו במצבו נקלט האלמותי האל כאשר , 

 

ਿਹ ਜਨਮ ਮਰਨ ਕਹੁ ਕਹਾ ਤਿਨਾਸਨ ॥ 

והרס מוות, לידה איפה אז ? 

 

ਜਿ ਪ੍ੂਰਨ ਕਰਿਾ ਪ੍ਰਭੁ ਸੋਇ ॥ 

המושלם הבורא, אלוהים רק היה כאשר , 
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ਿਿ ਜਮ ਕੀ ਿਰਾਸ ਕਹਹੁ ਤਕਸੁ ਹੋਇ ॥ 

מהמוות מפחד מי אז ? 

 

ਜਿ ਅਤਿਗਿ ਅਗੋਚਰ ਪ੍ਰਭ ਏਕਾ ॥ 

מובן ובלתי גלוי לא, אחד אלוהים רק היה כאשר , 

 

ਿਿ ਤਚਿਰ ਗੁਪ੍ਿ ਤਕਸੁ ਪ੍ਛੂਿ ਲੇਖਾ ॥ 

מעשיהם תיאור את ביקשו( ההקלטה מלאכי) וגופאט יטר'צ מי אז ? 

 

ਜਿ ਨਾਥ ਤਨਰੁੰਜਨ ਅਗੋਚਰ ਅਗਾਧੇ ॥ 

נתפס בלתי, נתפס בלתי, רבב ללא המאסטר רק היה כאשר , 

 

ਿਿ ਕਉਨ ਛੁਟੇ ਕਉਨ ਿੁੰਧਨ ਿਾਧੇ ॥ 

מאיה של בקשרים הוחזק ומי, שוחרר מי אז ? 

 

ਆਪ੍ਨ ਆਪ੍ ਆਪ੍ ਹੀ ਅਚਰਜਾ ॥ 

כמוהו עצמו הוא לבדו הזה הנפלא האל . 

 

ਨਾਨਕ ਆਪ੍ਨ ਰਪੂ੍ ਆਪ੍ ਹੀ ਉਪ੍ਰਜਾ ॥੩॥ 

שלו צורתו את יצר עצמו הוא, נאנק הו . 

 

ਜਹ ਤਨਰਮਲ ਪ੍ੁਰਖੁ ਪ੍ੁਰਖ ਪ੍ਤਿ ਹੋਿਾ ॥ 

לבדו כולו היה האנושות אדון, רבב ללא ההוויה כאשר , 

 

ਿਹ ਤਿਨੁ ਮੈਲੁ ਕਹਹੁ ਤਕਆ ਧੋਿਾ ॥ 

לשטוף צריך היה מה אז, חטאים של זוהמה הייתה לא ? 

 

ਜਹ ਤਨਰੁੰਜਨ ਤਨਰੁੰਕਾਰ ਤਨਰਿਾਨ ॥ 

תשוקות ונטול צורה חסר, רבב ללא אלוהים רק היה כאשר , 

 

ਿਹ ਕਉਨ ਕਉ ਮਾਨ ਕਉਨ ਅਤਭਮਾਨ ॥ 

אגו היה ולמי עצמית הערכה הייתה למי אז ? 

 

ਜਹ ਸਰਪੂ੍ ਕੇਵਲ ਜਗਿੀਸ ॥ 

היקום אדון רק היה כאשר , 

 

ਿਹ ਛਲ ਤਛਿਰ ਲਗਿ ਕਹੁ ਕੀਸ ॥ 

וחטא בהונאה נגוע היה מי אז ? 
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ਜਹ ਜੋਤਿ ਸਰਪੂ੍ੀ ਜੋਤਿ ਸੁੰਤਗ ਸਮਾਵੈ ॥ 

שלו באורו שקועה הייתה( אלוהים) האור התגלמות כאשר , 

 

ਿਹ ਤਕਸਤਹ ਭੂਖ ਕਵਨੁ ਤਿਰਪ੍ਿਾਵੈ ॥ 

מרוצה היה ומי, למאיה השתוקק מי אז ? 

 

ਕਰਨ ਕਰਾਵਨ ਕਰਨੈਹਾਰ ੁ॥ 

הסיבות לכל והגורם הכל עושה הוא הבורא . 

 

ਨਾਨਕ ਕਰਿੇ ਕਾ ਨਾਤਹ ਸੁਮਾਰ ੁ॥੪॥ 

להערכה מעבר הוא הבורא, ננאק הו  ||4|| 

 

ਜਿ ਅਪ੍ਨੀ ਸੋਭਾ ਆਪ੍ਨ ਸੁੰਤਗ ਿਨਾਈ ॥ 

עצמו בתוך תהילתו את הכיל הוא כאשר , 

 

ਿਿ ਕਵਨ ਮਾਇ ਿਾਪ੍ ਤਮਿਰ ਸੁਿ ਭਾਈ ॥ 

אח או ילד, חבר, אבא, אמא היה מי אז ? 

 

ਜਹ ਸਰਿ ਕਲਾ ਆਪ੍ਤਹ ਪ੍ਰਿੀਨ ॥ 

הכוחות בכל אולטימטיבי היה עצמו כשאלוהים , 

 

ਿਹ ਿੇਿ ਕਿੇਿ ਕਹਾ ਕੋਊ ਚੀਨ ॥ 

הדת ספרי) והקטבאס הוודות את קרא מישהו איפה אז )? 

 

ਜਿ ਆਪ੍ਨ ਆਪ੍ੁ ਆਤਪ੍ ਉਤਰ ਧਾਰੈ ॥ 

לעצמו, עצמו על שמר כשהוא , 

 

ਿਉ ਸਗਨ ਅਪ੍ਸਗਨ ਕਹਾ ਿੀਚਾਰੈ ॥ 

רעים או טובים סימנים ראה מי אז ? 

 

ਜਹ ਆਪ੍ਨ ਊਚ ਆਪ੍ਨ ਆਤਪ੍ ਨੇਰਾ ॥ 

בדרגה) יותר נמוך עצמו והוא ביותר הגבוה היה עצמו הוא כאשר ), 

 

ਿਹ ਕਉਨ ਠਾਕੁਰ ੁਕਉਨੁ ਕਹੀਐ ਚੇਰਾ ॥ 

המשרת היה ומי, האדון היה מי אז ? 

 

ਤਿਸਮਨ ਤਿਸਮ ਰਹੇ ਤਿਸਮਾਿ ॥ 

שלך הבריאה של המדהימות מהנפלאות נדהמים אנשים . 
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ਨਾਨਕ ਅਪ੍ਨੀ ਗਤਿ ਜਾਨਹੁ ਆਤਪ੍ ॥੫॥ 

מצבך את יודע אתה רק אלוהים, אומר נאנק  

 

ਜਹ ਅਛਲ ਅਛੇਿ ਅਭੇਿ ਸਮਾਇਆ ॥ 

בעצמו שקוע היה מובן הבלתי, להריסה ניתן הבלתי, שולל להוליך ניתן בלתי כאשר . 

 

ਊਹਾ ਤਕਸਤਹ ਤਿਆਪ੍ਿ ਮਾਇਆ ॥ 

עולמיות דעת הסחות) מאיה ידי על הונף מי אז )? 

 

ਆਪ੍ਸ ਕਉ ਆਪ੍ਤਹ ਆਿੇਸੁ ॥ 

לעצמו כבוד עשה כשהוא , 

 

ਤਿਹੁ ਗੁਿ ਕਾ ਨਾਹੀ ਪ੍ਰਵੇਸੁ ॥ 

גברו לא( טובות ומידות מידות, כוח) מאיה של המצבים שלושת אז . 

 

ਜਹ ਏਕਤਹ ਏਕ ਏਕ ਭਗਵੁੰਿਾ ॥ 

לבדו העליון, האחד האל רק היה כאשר , 

 

ਿਹ ਕਉਨੁ ਅਤਚੁੰਿੁ ਤਕਸੁ ਲਾਗੈ ਤਚੁੰਿਾ ॥ 

חרדה חש ומי, חרד היה לא מי אז ? 

 

ਜਹ ਆਪ੍ਨ ਆਪ੍ੁ ਆਤਪ੍ ਪ੍ਿੀਆਰਾ ॥ 

אותו לרצות כדי שם היה עצמו הוא רק כאשר , 

 

ਿਹ ਕਉਨੁ ਕਥੈ ਕਉਨੁ ਸੁਨਨੈਹਾਰਾ ॥ 

המאזינים היה ומי הדובר היה מי אז ? 

 

ਿਹੁ ਿੇਅੁੰਿ ਊਚ ਿੇ ਊਚਾ ॥ 

הגבוה של ביותר והגבוה ביותר אינסופי הוא . 

 

ਨਾਨਕ ਆਪ੍ਸ ਕਉ ਆਪ੍ਤਹ ਪ੍ਹੂਚਾ ॥੬॥ 

עצמו את להבין יכול לבדו הוא, ננאק הו . ||6|| 

 

ਜਹ ਆਤਪ੍ ਰਤਚਓ ਪ੍ਰਪ੍ੁੰਚੁ ਅਕਾਰ ੁ॥ 

גלויה צורה של הזה היקום את עיצב אלוהים כאשר , 

 

ਤਿਹੁ ਗੁਿ ਮਤਹ ਕੀਨੋ ਤਿਸਥਾਰ ੁ॥ 

וכוח סגולה, סגן) מאיה של המצבים לשלושת לכפוף העולם את הפך הוא ). 
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ਪ੍ਾਪ੍ੁ ਪ੍ੁੁੰਨੁ ਿਹ ਭਈ ਕਹਾਵਿ ॥ 

קיום לידי בא וסגולה חטא של הרעיון ואז . 

 

ਕੋਊ ਨਰਕ ਕੋਊ ਸੁਰਗ ਿੁੰਛਾਵਿ ॥ 

עדן לגן השתוקקו וחלקם לגיהינום הלכו חלקם, מכך כתוצאה . 

 

ਆਲ ਜਾਲ ਮਾਇਆ ਜੁੰਜਾਲ ॥ 

מאיה של והסתבכויות ביתיות מלכודות , 

 

ਹਉਮੈ ਮੋਹ ਭਰਮ ਭੈ ਭਾਰ ॥ 

ופחד ספק, התקשרות, אגואיזם המון , 

 

ਿਖੂ ਸੂਖ ਮਾਨ ਅਪ੍ਮਾਨ ॥ 

כבוד וחוסר כבוד, ועונג צער , 

 

ਅਤਨਕ ਪ੍ਰਕਾਰ ਕੀਓ ਿਖ੍੍ਾਨ ॥ 

שונות בדרכים תוארו אלה כל . 

 

ਆਪ੍ਨ ਖੇਲੁ ਆਤਪ੍ ਕਤਰ ਿੇਖੈ ॥ 

עצמו את ברא שהוא שלו המחזה את רואה הוא . 

 

ਖੇਲੁ ਸੁੰਕੋਚੈ ਿਉ ਨਾਨਕ ਏਕੈ ॥੭॥ 

לבד לבד נשאר הוא אז, שלו המחזה את מסיים כשהוא, נאנק הו . 

 

ਜਹ ਅਤਿਗਿੁ ਭਗਿੁ ਿਹ ਆਤਪ੍ ॥ 

שם נמצא עצמו הוא, נראה הבלתי האל חסיד נמצא בו מקום בכל . 

 

ਜਹ ਪ੍ਸਰੈ ਪ੍ਾਸਾਰ ੁਸੁੰਿ ਪ੍ਰਿਾਤਪ੍ ॥ 

קדושיו לתפארת בריאתו מרחב את פורש הוא . 

 

ਿਹੁੂ ਪ੍ਾਖ ਕਾ ਆਪ੍ਤਹ ਧਨੀ ॥ 

גלויות והבלתי הבולטות צורותיו של) הצדדים שני של האדון הוא ). 

 

ਉਨ ਕੀ ਸੋਭਾ ਉਨਹੂ ਿਨੀ ॥ 

בלבד להם מתאימה קדושים אותם של התהילה . 

 

ਆਪ੍ਤਹ ਕਉਿਕ ਕਰੈ ਅਨਿ ਚੋਜ ॥ 

שלו המאושרת וההשתוללות הניסים את מבצע עצמו הוא . 
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ਆਪ੍ਤਹ ਰਸ ਭੋਗਨ ਤਨਰਜੋਗ ॥ 

האלה מהתענוגות מושפע לא הוא זאת ובכל, מהנאות נהנה עצמו הוא . 

 

ਤਜਸੁ ਭਾਵੈ ਤਿਸੁ ਆਪ੍ਨ ਨਾਇ ਲਾਵੈ ॥ 

בשמו מברך הוא, רוצה שהוא מי , 

 

ਤਜਸੁ ਭਾਵੈ ਤਿਸੁ ਖੇਲ ਤਖਲਾਵੈ ॥ 

עולמיים בתענוגות מסובכים אותם שומר הוא, רוצה שהוא ומי . 

 

ਿੇਸੁਮਾਰ ਅਥਾਹ ਅਗਨਿ ਅਿੋਲੈ ॥ 

ונצחי נתפס בלתי, אינסופי אלוהים , 

 

ਤਜਉ ਿੁਲਾਵਹੁ ਤਿਉ ਨਾਨਕ ਿਾਸ ਿੋਲੈ ॥੮॥੨੧॥ 

מדברים הם כך, חסידיך את מביים שאתה כפי, ננאק הו . |8|||21 || | 

 

ਸਲੋਕੁ ॥ 

 :שאלוק

 

ਜੀਅ ਜੁੰਿ ਕੇ ਠਾਕੁਰਾ ਆਪੇ੍ ਵਰਿਿਹਾਰ ॥ 

מקום בכל שולט עצמך אתה, והיצורים היצורים כל של מאסטר'או . 

 

ਨਾਨਕ ਏਕੋ ਪ੍ਸਤਰਆ ਿਜੂਾ ਕਹ ਤਿਰਸਟਾਰ ॥੧॥ 

לראות אפשר עוד איפה, ממנו חוץ; בכל מתפשט אלוהים, ננאק הו ? ||1|| 

 

ਅਸਟਪ੍ਿੀ ॥ 

 :אשטפדי

 

ਆਤਪ੍ ਕਥੈ ਆਤਪ੍ ਸੁਨਨੈਹਾਰ ੁ॥ 

המאזינים הוא עצמו והוא, הדובר הוא עצמו אלוהים . 

 

ਆਪ੍ਤਹ ਏਕੁ ਆਤਪ੍ ਤਿਸਥਾਰ ੁ॥ 

ביצירתו השורר. )הרבים הוא עצמו והוא, האחד הוא עצמו הוא ) 

 

ਜਾ ਤਿਸੁ ਭਾਵੈ ਿਾ ਤਸਰਸਤਟ ਉਪ੍ਾਏ ॥ 

העולם את בורא הוא, אותו משמח כך כל כשזה , 

 

ਆਪ੍ਨੈ ਭਾਿੈ ਲਏ ਸਮਾਏ ॥ 

עצמו לתוך בחזרה זה את סופג הוא, נעים כך כל זה וכאשר . 
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ਿੁਮ ਿੇ ਤਭੁੰਨ ਨਹੀ ਤਕਛੁ ਹੋਇ ॥ 

לך מחוץ דבר שום אין, אלוהים . 

 

ਆਪ੍ਨ ਸੂਤਿ ਸਭੁ ਜਗਿੁ ਪ੍ਰੋਇ ॥ 

לפקודתך כפוף כולו העולם על שמרת . 

 

ਜਾ ਕਉ ਪ੍ਰਭ ਜੀਉ ਆਤਪ੍ ਿੁਝਾਏ ॥ 

הזה המושג את להבין למישהו מאפשר עצמו שאלוהים מי , 

 

ਸਚੁ ਨਾਮੁ ਸੋਈ ਜਨੁ ਪ੍ਾਏ ॥ 

הנצחי נעם את מבין לבדו אדם אותו  

 

ਸੋ ਸਮਿਰਸੀ ਿਿ ਕਾ ਿੇਿਾ ॥ 

המציאות יודע והוא, כולם על פנים משוא ללא מסתכל כזה אדם . 

 

ਨਾਨਕ ਸਗਲ ਤਸਰਸਤਟ ਕਾ ਜੇਿਾ ॥੧॥ 

כולו העולם של הכובש הוא, ננאק הו . 

 

ਜੀਅ ਜੁੰਿਰ ਸਭ ਿਾ ਕੈ ਹਾਥ ॥ 

פיקודו תחת נמצאים והיצורים היצורים כל . 

 

ਿੀਨ ਿਇਆਲ ਅਨਾਥ ਕੋ ਨਾਥੁ ॥ 

הישע חסרי של ותמיכתם, הענווים על רחום הוא . 

 

ਤਜਸੁ ਰਾਖੈ ਤਿਸੁ ਕੋਇ ਨ ਮਾਰੈ ॥ 

אלוהים ידי על שמוגן מי את להרוס יכול לא אחד אף . 

 

ਸੋ ਮੂਆ ਤਜਸੁ ਮਨਹੁ ਤਿਸਾਰੈ ॥ 

נוטש שאלוהים רוחנית מת שקול, זאת עם . 

 

ਤਿਸੁ ਿਤਜ ਅਵਰ ਕਹਾ ਕੋ ਜਾਇ ॥ 

ללכת יכול מישהו עוד לאן, אותו נוטשת ? 

 

ਸਭ ਤਸਤਰ ਏਕੁ ਤਨਰੁੰਜਨ ਰਾਇ ॥ 

כולם של המגן הוא רבב ללא העליון האל . 

 

ਜੀਅ ਕੀ ਜੁਗਤਿ ਜਾ ਕੈ ਸਭ ਹਾਤਥ ॥ 

היצורים כל של הסודות בכל שולט הוא . 
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ਅੁੰਿਤਰ ਿਾਹਤਰ ਜਾਨਹੁ ਸਾਤਥ ॥ 

ובחוץ בפנים איתך תמיד שאלוהים דע . 

 

ਗੁਨ ਤਨਧਾਨ ਿੇਅੁੰਿ ਅਪ੍ਾਰ ॥ 

ואינסופי אינסופי, המעלות אוצר שהוא , 

 

ਨਾਨਕ ਿਾਸ ਸਿਾ ਿਤਲਹਾਰ ॥੨॥ 

לנצח לו מסורים אלוהים של חסידיו, נאנק הו . 

 

ਪ੍ੂਰਨ ਪ੍ੂਤਰ ਰਹੇ ਿਇਆਲ ॥ 

מקום בכל מתפשט והרחום המושלם האל , 

 

ਸਭ ਊਪ੍ਤਰ ਹੋਵਿ ਤਕਰਪ੍ਾਲ ॥ 

כולם על משתרעת וחביבותו . 

 

ਅਪ੍ਨੇ ਕਰਿਿ ਜਾਨੈ ਆਤਪ੍ ॥ 

שלו דרכיו את מכיר עצמו הוא . 

 

ਅੁੰਿਰਜਾਮੀ ਰਤਹਓ ਤਿਆਤਪ੍ ॥ 

מקום בכל מתפשט, שלנו החשיבה של היודע . 

 

ਪ੍ਰਤਿਪ੍ਾਲੈ ਜੀਅਨ ਿਹੁ ਭਾਤਿ ॥ 

דרכים הרבה כך בכל שלו החיים היצורים את מוקיר הוא . 

 

ਜੋ ਜੋ ਰਤਚਓ ਸੁ ਤਿਸਤਹ ਤਧਆਤਿ ॥ 

מדיטציה בו עושה, ברא שהוא מי כל . 

 

ਤਜਸੁ ਭਾਵੈ ਤਿਸੁ ਲਏ ਤਮਲਾਇ ॥ 

איתו אדם אותו את מאחד הוא, אותו שירצה מי , 

 

ਭਗਤਿ ਕਰਤਹ ਹਤਰ ਕੇ ਗੁਿ ਗਾਇ ॥ 

שבחיו שירת ידי על לו סוגדים כאלה ואנשים . 

 

ਮਨ ਅੁੰਿਤਰ ਤਿਸਵਾਸੁ ਕਤਰ ਮਾਤਨਆ ॥ 

בו האמין הלב מכל שבאמונה מי , 

 

ਕਰਨਹਾਰ ੁਨਾਨਕ ਇਕੁ ਜਾਤਨਆ ॥੩॥ 

האחד הבורא את הבין הוא, נאנק הו  ||3|| 
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ਜਨੁ ਲਾਗਾ ਹਤਰ ਏਕੈ ਨਾਇ ॥ 

אלוהים לשם רק המכוון חסיד , 

 

ਤਿਸ ਕੀ ਆਸ ਨ ਤਿਰਥੀ ਜਾਇ ॥ 

לשווא הולכים לא שלו הרצונות . 

 

ਸੇਵਕ ਕਉ ਸੇਵਾ ਿਤਨ ਆਈ ॥ 

בריאתו את ולשרת אלוהים על מדיטציה לעשות חסיד על חובה . 

 

ਹੁਕਮੁ ਿੂਤਝ ਪ੍ਰਮ ਪ੍ਿ ੁਪ੍ਾਈ ॥ 

העליון הרוחני המצב את משיג הוא אלוהים של רצונו הבנת ידי על . 

 

ਇਸ ਿੇ ਊਪ੍ਤਰ ਨਹੀ ਿੀਚਾਰ ੁ॥ 

לאלה אלוהים שם על מדיטציה מאשר יותר טובה התבוננות אין , 

 

ਜਾ ਕੈ ਮਤਨ ਿਤਸਆ ਤਨਰੁੰਕਾਰ ੁ॥ 

הצורה חסר האל שוכן שבמוחו . 

 

ਿੁੰਧਨ ਿੋਤਰ ਭਏ ਤਨਰਵੈਰ ॥ 

מאיבה משתחררים הם, מאיה של קשריה את שוברים , 

 

ਅਨਤਿਨੁ ਪ੍ੂਜਤਹ ਗੁਰ ਕੇ ਪੈ੍ਰ ॥ 

הגורו של עצתו אחר בכבוד עוקבים תמיד והם . 

 

ਇਹ ਲੋਕ ਸੁਖੀਏ ਪ੍ਰਲੋਕ ਸੁਹੇਲੇ ॥ 

הבא ובעולם, הזה בעולם בשלום נמצאים הם , 

 

ਨਾਨਕ ਹਤਰ ਪ੍ਰਤਭ ਆਪ੍ਤਹ ਮੇਲੇ ॥੪॥ 

עימו אותם איחד עצמו אלוהים, נאנק הו . 

 

ਸਾਧਸੁੰਤਗ ਤਮਤਲ ਕਰਹੁ ਅਨੁੰ ਿ ॥ 

האמיתי מהאושר ותיהנו הקדושים לחברת הצטרפו . 

 

ਗੁਨ ਗਾਵਹੁ ਪ੍ਰਭ ਪ੍ਰਮਾਨੁੰ ਿ ॥ 

העליון האושר התגלמות, האל שבחי את לשיר . 

 

ਰਾਮ ਨਾਮ ਿਿੁ ਕਰਹੁ ਿੀਚਾਰ ੁ॥ 

אלוהים של שמו מהות על חשבו , 
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ਿਰਲੁਭ ਿੇਹ ਕਾ ਕਰਹੁ ਉਧਾਰ ੁ॥ 

להשיג קשה כך כל, הזה האדם גוף את ולגאול . 

 

ਅੁੰਤਮਰਿ ਿਚਨ ਹਤਰ ਕੇ ਗੁਨ ਗਾਉ ॥ 

האל שבחי של האמברוזיאליים המזמורים את כבוד ביראת דקלם ; 

 

ਪ੍ਰਾਨ ਿਰਨ ਕਾ ਇਹੈ ਸੁਆਉ ॥ 

חייךמחטאים את להציל היחידה הדרך זו . 

 

ਆਠ ਪ੍ਹਰ ਪ੍ਰਭ ਪੇ੍ਖਹੁ ਨੇਰਾ ॥ 

ביממה שעות וארבע עשרים, בתוככם אלוהים של בנוכחותו הרגישו . 

 

ਤਮਟੈ ਅਤਗਆਨੁ ਤਿਨਸੈ ਅੁੰਧੇਰਾ ॥ 

יפוגג מאיה של והחושך, תיעלם שלך הבורות . 

 

ਸੁਤਨ ਉਪ੍ਿੇਸੁ ਤਹਰਿੈ ਿਸਾਵਹੁ ॥ 

בלבכם אותם ועגנו הגורו של לתורתו הקשיבו , 

 

ਮਨ ਇਛੇ ਨਾਨਕ ਫਲ ਪ੍ਾਵਹੁ ॥੫॥ 

יתגשמו שלך הרצונות כל, ננאק הו . |5|| 

 

ਹਲਿੁ ਪ੍ਲਿੁ ਿਇੁ ਲੇਹੁ ਸਵਾਤਰ ॥ 

הבא העולם את וגם הזה העולם את גם לייפות , 

 

ਰਾਮ ਨਾਮੁ ਅੁੰਿਤਰ ਉਤਰ ਧਾਤਰ ॥ 

ליבך בתוך עמוק אלוהים שם עיגון ידי על . 

 

ਪ੍ੂਰੇ ਗੁਰ ਕੀ ਪ੍ੂਰੀ ਿੀਤਖਆ ॥ 

המושלם הגורו של ההוראה הוא מושלם . 

 

ਤਜਸੁ ਮਤਨ ਿਸ ੈਤਿਸੁ ਸਾਚ ੁਪ੍ਰੀਤਖਆ ॥ 

הנצחי האל את מבין, שוכן הוא שבלבו האדם  

 

ਮਤਨ ਿਤਨ ਨਾਮੁ ਜਪ੍ਹੁ ਤਲਵ ਲਾਇ ॥ 

אליו עצמך את והתאם באהבה הנעם את דקלם, שלך והגוף הנפש עם . 

 

ਿਖੂੁ ਿਰਿ ੁਮਨ ਿੇ ਭਉ ਜਾਇ ॥ 

יעזבו מהמוח ופחד כאב, צער . 
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ਸਚੁ ਵਾਪ੍ਾਰ ੁਕਰਹੁ ਵਾਪ੍ਾਰੀ ॥ 

האל בשם במדיטציה האמיתי המסחר את עשה, תמותה בן , 

 

ਿਰਗਹ ਤਨਿਹੈ ਖੇਪ੍ ਿੁਮਾਰੀ ॥ 

אלוהים של המשפט בבית כדין תאושר( נעם עושר) שהסחורה כך . 

 

ਏਕਾ ਟੇਕ ਰਖਹੁ ਮਨ ਮਾਤਹ ॥ 

אלוהים של האמיתית התמיכה, זכור , 

 

ਨਾਨਕ ਿਹੁਤਰ ਨ ਆਵਤਹ ਜਾਤਹ ॥੬॥ 

והמוות הלידה ממחזורי חופשי תהיה אתה, ננאק הו . | 6|| 

 

ਤਿਸ ਿੇ ਿਤੂਰ ਕਹਾ ਕੋ ਜਾਇ ॥ 

ממנו להתרחק, ללכת יכול אחד כל לאן ? 

 

ਉਿਰ ੈਰਾਖਨਹਾਰ ੁਤਧਆਇ ॥ 

המגן אלוהים על מדיטציה ידי על רק ניצל אחד . 

 

ਤਨਰਭਉ ਜਪੈ੍ ਸਗਲ ਭਉ ਤਮਟੈ ॥ 

יוצא הפחד כל, הפחד חסר האל על מדיטציה , 

 

ਪ੍ਰਭ ਤਕਰਪ੍ਾ ਿੇ ਪ੍ਰਾਿੀ ਛੁਟੈ ॥ 

( פחד מכל משתחרר התמותה בן, בלבד אלוהים של בחסדו( כי . 

 

ਤਜਸੁ ਪ੍ਰਭੁ ਰਾਖੈ ਤਿਸੁ ਨਾਹੀ ਿਖੂ ॥ 

כלשהו בצער סובל אינו לעולם אלוהים ידי על שמוגן מי . 

 

ਨਾਮੁ ਜਪ੍ਿ ਮਤਨ ਹੋਵਿ ਸੂਖ ॥ 

לשלווה הופכת הנפש, ובמסירות באהבה נעם על מדיטציה ידי על . 

 

ਤਚੁੰਿਾ ਜਾਇ ਤਮਟੈ ਅਹੁੰਕਾਰ ੁ॥ 

מסולק והאגו, יוצאת החרדה . 

 

ਤਿਸੁ ਜਨ ਕਉ ਕੋਇ ਨ ਪ੍ਹੁਚਨਹਾਰ ੁ॥ 

אלוהים חסיד לאותו עצמו את להשוות יכול אינו איש . 

 

ਤਸਰ ਊਪ੍ਤਰ ਠਾਢਾ ਗੁਰ ੁਸੂਰਾ ॥ 

חזק הכל האל ידי על שמוגן זה , 
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ਨਾਨਕ ਿਾ ਕੇ ਕਾਰਜ ਪ੍ੂਰਾ ॥੭॥ 

הושלמו שלו המשימות כל, נאנק הו . ||7|| 

 

ਮਤਿ ਪ੍ੂਰੀ ਅੁੰਤਮਰਿੁ ਜਾ ਕੀ ਤਿਰਸਤਟ ॥ 

אמברוזיאלי ומבטו, מושלמת שחוכמתו, אלוהים , 

 

ਿਰਸਨੁ ਪੇ੍ਖਿ ਉਧਰਿ ਤਸਰਸਤਟ ॥ 

ניצל העולם(, מעלותיו את רוכש) חזונו את רואה כשהוא . 

 

ਚਰਨ ਕਮਲ ਜਾ ਕੇ ਅਨੂਪ੍ ॥ 

ערוך לאין גדולות שמעלותיו, אלוהים , 

 

ਸਫਲ ਿਰਸਨੁ ਸੁੁੰਿਰ ਹਤਰ ਰਪੂ੍ ॥ 

ראייתו הוא ביותר והמתגמל צורתו הוא היפה . 

 

ਧੁੰਨੁ ਸੇਵਾ ਸੇਵਕੁ ਪ੍ਰਵਾਨੁ ॥ 

אלוהים של המשפט בבית חסיד אותו הוא ומקובל, מסירותו אשרי . 

 

ਅੁੰਿਰਜਾਮੀ ਪ੍ੁਰਖੁ ਪ੍ਰਧਾਨੁ ॥ 

ביותר הנעלה העליונה הישות הוא הפנימי היודע, אלוהים . 

 

ਤਜਸੁ ਮਤਨ ਿਸ ੈਸੁ ਹੋਿ ਤਨਹਾਲੁ ॥ 

באושר מאושר הופך, אלוהים שוכן מוחו שבתוך, זה . 

 

ਿਾ ਕੈ ਤਨਕਤਟ ਨ ਆਵਿ ਕਾਲੁ ॥ 

אליו מתקרב אינו המוות פחד . 

 

ਅਮਰ ਭਏ ਅਮਰਾ ਪ੍ਿ ੁਪ੍ਾਇਆ ॥ 

אלמוות מעמד וקיבלו, אלמוות לבני הפכו הם , 

 

ਸਾਧਸੁੰਤਗ ਨਾਨਕ ਹਤਰ ਤਧਆਇਆ ॥੮॥੨੨॥ 

O 'Nanak, הקדושה בקהילה אלוהים על מדיטציה ידי על . ||8|| 22|| | | 

 

ਸਲੋਕੁ ॥ 

 :שאלוק

 

ਤਗਆਨ ਅੁੰਜਨੁ ਗੁਤਰ ਿੀਆ ਅਤਗਆਨ ਅੁੰਧੇਰ ਤਿਨਾਸੁ ॥ 

מתפוגג ההיסניוריות חושך, אלוהית חוכמה של במשחה האדם את מברך הגורו כאשר . 
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ਹਤਰ ਤਕਰਪ੍ਾ ਿੇ ਸੁੰਿ ਭੇਤਟਆ ਨਾਨਕ ਮਤਨ ਪ੍ਰਗਾਸੁ ॥੧॥ 

אלוהי ידע ידי על נאור מוחו, האמיתי הגורו עם נפגש הוא כאשר, אלוהים של בחסדו, ננאק הו  

||1|| 

 

ਅਸਟਪ੍ਿੀ ॥ 

 :אשטפדי

 

ਸੁੰਿਸੁੰਤਗ ਅੁੰਿਤਰ ਪ੍ਰਭੁ ਡੀਠਾ ॥ 

העצמי בתוך אלוהים את שהבין מי, הקדושה בקהילה , 

 

ਨਾਮੁ ਪ੍ਰਭੂ ਕਾ ਲਾਗਾ ਮੀਠਾ ॥ 

אלוהים של שמו את להעריץ מתחיל . 

 

ਸਗਲ ਸਤਮਗਰੀ ਏਕਸੁ ਘਟ ਮਾਤਹ ॥ 

יכול הכול באלוהים הכלול העולם כל את רואה הזה האדם , 

 

ਅਤਨਕ ਰੁੰਗ ਨਾਨਾ ਤਿਰਸਟਾਤਹ ॥ 

ממנו הנובעות שונות וצורות צבעים של תופעות ואינספור . 

 

ਨਉ ਤਨਤਧ ਅੁੰਤਮਰਿੁ ਪ੍ਰਭ ਕਾ ਨਾਮੁ ॥ 

העולם אוצרות תשעת כמו הוא אלוהים של האמברוזיאלי השם , 

 

ਿੇਹੀ ਮਤਹ ਇਸ ਕਾ ਤਿਸਰਾਮੁ ॥ 

עצמו האדם בגוף שוכן והוא . 

 

ਸੁੁੰਨ ਸਮਾਤਧ ਅਨਹਿ ਿਹ ਨਾਿ ॥ 

לנגן ממשיכה פוסקת הבלתי השמימית המוסיקה, ביותר העמוקה המדיטציה במצב . 

 

ਕਹਨੁ ਨ ਜਾਈ ਅਚਰਜ ਤਿਸਮਾਿ ॥ 

נפלאה כה אקסטזה של האושר את לתאר ניתן לא . 

 

ਤਿਤਨ ਿੇਤਖਆ ਤਜਸੁ ਆਤਪ੍ ਤਿਖਾਏ ॥ 

הזה האושר את חווה, מראה עצמו שאלוהים זה . 

 

ਨਾਨਕ ਤਿਸੁ ਜਨ ਸੋਝੀ ਪ੍ਾਏ ॥੧॥ 

בלבד כזה לחסיד זו הבנה מעניק אלוהים, ננאק הו . ||1|| 

 

ਸੋ ਅੁੰਿਤਰ ਸੋ ਿਾਹਤਰ ਅਨੁੰ ਿ ॥ 

בחוץ נמצא אלוהים אותו וגם בפנים גם נמצא האינסופי האל . 
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ਘਤਟ ਘਤਟ ਤਿਆਤਪ੍ ਰਤਹਆ ਭਗਵੁੰਿ ॥ 

ולב לב בכל חודר אלוהים . 

 

ਧਰਤਨ ਮਾਤਹ ਆਕਾਸ ਪ੍ਇਆਲ ॥ 

התחתונים ובאזורים בשמיים, באדמה חודר הוא . 

 

ਸਰਿ ਲੋਕ ਪ੍ੂਰਨ ਪ੍ਰਤਿਪ੍ਾਲ ॥ 

העולמות כל של המושלם המקיים הוא . 

 

ਿਤਨ ਤਿਤਨ ਪ੍ਰਿਤਿ ਹੈ ਪ੍ਾਰਿਰਹਮੁ ॥ 

ובהרים בשדות, ביערות מחלחל העליון האל . 

 

ਜੈਸੀ ਆਤਗਆ ਿੈਸਾ ਕਰਮੁ ॥ 

היצור מעשה גם כך, פקודתו כמו . 

 

ਪ੍ਉਿ ਪ੍ਾਿੀ ਿੈਸੁੰਿਰ ਮਾਤਹ ॥ 

ולאש למים, לרוח מחלחל הוא . 

 

ਚਾਤਰ ਕੁੁੰਟ ਿਹ ਤਿਸੇ ਸਮਾਤਹ ॥ 

מקום בכל קיים) הכיוונים ובעשרת הפינות בארבע חודר הוא ). 

 

ਤਿਸ ਿੇ ਤਭੁੰਨ ਨਹੀ ਕੋ ਠਾਉ ॥ 

בו נמצא לא שהוא מקום אין . 

 

ਗੁਰ ਪ੍ਰਸਾਤਿ ਨਾਨਕ ਸੁਖੁ ਪ੍ਾਉ ॥੨॥ 

הגורו של בחסדו מתקבל השלום, נאנק הו . 

 

ਿੇਿ ਪ੍ੁਰਾਨ ਤਸੁੰਤਮਰਤਿ ਮਤਹ ਿੇਖੁ ॥ 

והסמריטיס הפוראנות, הוודות בתורת בו הביטו . 

 

ਸਸੀਅਰ ਸੂਰ ਨਖ੍੍ਿਰ ਮਤਹ ਏਕੁ ॥ 

ובכוכבים בשמש, בירח מחלחל אחד אותו . 

 

ਿਾਿੀ ਪ੍ਰਭ ਕੀ ਸਭੁ ਕੋ ਿੋਲੈ ॥ 

האל דבר את משמיעים כולם , 

 

ਆਤਪ੍ ਅਡੋਲੁ ਨ ਕਿਹੂ ਡੋਲੈ ॥ 

מתלבט לא פעם ואף מעורער בלתי הוא עצמו הוא, בכל נוכח היותו למרות אבל . 
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ਸਰਿ ਕਲਾ ਕਤਰ ਖੇਲੈ ਖੇਲ ॥ 

הארציים המשחקים את משחק הוא, הכוחות כל יצירת לאחר . 

 

ਮੋਤਲ ਨ ਪ੍ਾਈਐ ਗੁਿਹ ਅਮੋਲ ॥ 

רוממותו הוד את להעריך ניתן ולא בפז יסולא לא מעלותיו . 

 

ਸਰਿ ਜੋਤਿ ਮਤਹ ਜਾ ਕੀ ਜੋਤਿ ॥ 

היצורים כל את מאיר שאורו, הוא , 

 

ਧਾਤਰ ਰਤਹਓ ਸੁਆਮੀ ਓਤਿ ਪੋ੍ਤਿ ॥ 

הדרך אורך לכל תמיכה מספק שהמאסטר . 

 

ਗੁਰ ਪ੍ਰਸਾਤਿ ਭਰਮ ਕਾ ਨਾਸੁ ॥ 

הגורו של בחסדו מתפוגג שלהם הספק אשר, הם . 

 

ਨਾਨਕ ਤਿਨ ਮਤਹ ਏਹੁ ਤਿਸਾਸੁ ॥੩॥ 

יכול כל הוא שאלוהים שלמה באמונה מאמינים הם, הנה . |3|| 

 

ਸੁੰਿ ਜਨਾ ਕਾ ਪੇ੍ਖਨੁ ਸਭੁ ਿਰਹਮ ॥ 

מקום בכל אלוהים את רואים הקדושים . 

 

ਸੁੰਿ ਜਨਾ ਕੈ ਤਹਰਿੈ ਸਤਭ ਧਰਮ ॥ 

צדק של הן שעולות המחשבות כל, הקדושים בלב . 

 

ਸੁੰਿ ਜਨਾ ਸੁਨਤਹ ਸੁਭ ਿਚਨ ॥ 

בלבד טוב של למילים מקשיבים הקדושים , 

 

ਸਰਿ ਤਿਆਪ੍ੀ ਰਾਮ ਸੁੰਤਗ ਰਚਨ ॥ 

החודר באלוהים שקועים נשארים ותמיד . 

 

ਤਜਤਨ ਜਾਿਾ ਤਿਸ ਕੀ ਇਹ ਰਹਿ ॥ 

אלוהים את שהבין מי של החיים דרך היא כזו  

 

ਸਤਿ ਿਚਨ ਸਾਧੂ ਸਤਭ ਕਹਿ ॥ 

האל שבח דברי) האלוהיות המילים את רק מבטא שהקדוש ). 

 

ਜੋ ਜੋ ਹੋਇ ਸੋਈ ਸੁਖ ੁਮਾਨੈ ॥ 

בשלווה מקבל הוא, יקרה מה משנה לא . 
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ਕਰਨ ਕਰਾਵਨਹਾਰ ੁਪ੍ਰਭੁ ਜਾਨੈ ॥ 

הסיבות סיבת את, כעושה אלוהים, יודע הוא . 

 

ਅੁੰਿਤਰ ਿਸ ੇਿਾਹਤਰ ਭੀ ਓਹੀ ॥ 

בחוץ גם נמצא בתוכו השוכן אלוהים שאותו מאמין הוא . 

 

ਨਾਨਕ ਿਰਸਨੁ ਿੇਤਖ ਸਭ ਮੋਹੀ ॥੪॥ 

מוקסם כולו העולם כל, זה כל את רואה כשהוא, ננאק הו . 

 

ਆਤਪ੍ ਸਤਿ ਕੀਆ ਸਭੁ ਸਤਿ ॥ 

אשליה ולא אמת גם הוא עשה שהוא מה וכל, אמיתי עצמו הוא . 

 

ਤਿਸੁ ਪ੍ਰਭ ਿੇ ਸਗਲੀ ਉਿਪ੍ਤਿ ॥ 

מאלוהים נבעה כולה הבריאה . 

 

ਤਿਸੁ ਭਾਵੈ ਿਾ ਕਰੇ ਤਿਸਥਾਰ ੁ॥ 

המרחב את בורא הוא, כרצונו , 

 

ਤਿਸੁ ਭਾਵੈ ਿਾ ਏਕੁੰਕਾਰ ੁ॥ 

שוב והיחיד האחד להיות הופך הוא, אותו משמח שזה וכפי . 

 

ਅਤਨਕ ਕਲਾ ਲਖੀ ਨਹ ਜਾਇ ॥ 

לדעת ניתן שלא כוחותיו הם רבים . 

 

ਤਜਸੁ ਭਾਵੈ ਤਿਸੁ ਲਏ ਤਮਲਾਇ ॥ 

רוצה שהוא מה כל עצמו עם מתאחד הוא . 

 

ਕਵਨ ਤਨਕਤਟ ਕਵਨ ਕਹੀਐ ਿਤੂਰ ॥ 

ממנו רחוק ומי אליו קרוב הוא מי לומר ניתן לא , 

 

ਆਪੇ੍ ਆਤਪ੍ ਆਪ੍ ਭਰਪ੍ੂਤਰ ॥ 

מקום בכל מתפשט עצמו הוא כי . 

 

ਅੁੰਿਰਗਤਿ ਤਜਸੁ ਆਤਪ੍ ਜਨਾਏ ॥ 

יותר גבוה רוחני מצב של זו הבנה מקנה הוא למי , 

 

ਨਾਨਕ ਤਿਸੁ ਜਨ ਆਤਪ੍ ਿੁਝਾਏ ॥੫॥ 

עצמו את מגלה הוא אדם לאותו, נאנק הו . 
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ਸਰਿ ਭੂਿ ਆਤਪ੍ ਵਰਿਾਰਾ ॥ 

היצורים בכל חודר עצמו הוא , 

 

ਸਰਿ ਨੈਨ ਆਤਪ੍ ਪੇ੍ਖਨਹਾਰਾ ॥ 

המתבונן עצמו הוא, העיניים כל דרך . 

 

ਸਗਲ ਸਮਗਰੀ ਜਾ ਕਾ ਿਨਾ ॥ 

גופו היא הבריאה כל . 

 

ਆਪ੍ਨ ਜਸੁ ਆਪ੍ ਹੀ ਸੁਨਾ ॥ 

שלו לשבחים מקשיב עצמו הוא . 

 

ਆਵਨ ਜਾਨੁ ਇਕੁ ਖੇਲੁ ਿਨਾਇਆ ॥ 

ומוות לידה של הדרמה את יצר אלוהים . 

 

ਆਤਗਆਕਾਰੀ ਕੀਨੀ ਮਾਇਆ ॥ 

לרצונו לכפופה מאיה את הפך והוא . 

 

ਸਭ ਕੈ ਮਤਧ ਅਤਲਪ੍ਿੋ ਰਹੈ ॥ 

קשר ללא נשאר הוא, הכל בתוך . 

 

ਜੋ ਤਕਛੁ ਕਹਿਾ ਸੁ ਆਪੇ੍ ਕਹੈ ॥ 

אומר עצמו הוא, לומר שצריך מה כל . 

 

ਆਤਗਆ ਆਵੈ ਆਤਗਆ ਜਾਇ ॥ 

מת אחד, פקודתו פי ועל נולד אחד, פקודתו לפי . 

 

ਨਾਨਕ ਜਾ ਭਾਵੈ ਿਾ ਲਏ ਸਮਾਇ ॥੬॥ 

עצמו לתוך אותם סופג הוא, אותו משמח זה כאשר, נאנק הו . |6|| 

 

ਇਸ ਿੇ ਹੋਇ ਸੁ ਨਾਹੀ ਿੁਰਾ ॥ 

רע להיות יכול לא ממנו שבא מה . 

 

ਓਰੈ ਕਹਹੁ ਤਕਨੈ ਕਛੁ ਕਰਾ ॥ 

משהו לעשות יכול מי, ממנו חוץ ? 

 

ਆਤਪ੍ ਭਲਾ ਕਰਿੂਤਿ ਅਤਿ ਨੀਕੀ ॥ 

ביותר הטובים הם מעשיו; טוב עצמו הוא . 
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ਆਪੇ੍ ਜਾਨੈ ਅਪ੍ਨੇ ਜੀ ਕੀ ॥ 

בראש לו יש מה יודע לבדו הוא . 

 

ਆਤਪ੍ ਸਾਚੁ ਧਾਰੀ ਸਭ ਸਾਚੁ ॥ 

אשליה ולא אמת גם הוא הקים שהוא מה וכל, טרואל הוא . 

 

ਓਤਿ ਪੋ੍ਤਿ ਆਪ੍ਨ ਸੁੰਤਗ ਰਾਚੁ ॥ 

בריאתו עם מעורבב הוא, ודרך דרך . 

 

ਿਾ ਕੀ ਗਤਿ ਤਮਤਿ ਕਹੀ ਨ ਜਾਇ ॥ 

והיקפו גדולתו את לתאר ניתן לא . 

 

ਿਸੂਰ ਹੋਇ ਿ ਸੋਝੀ ਪ੍ਾਇ ॥ 

אותו להבין היה אפשר אז רק, כמוהו אחד עוד היה אם . 

 

ਤਿਸ ਕਾ ਕੀਆ ਸਭੁ ਪ੍ਰਵਾਨੁ ॥ 

כולם ידי על להתקבל חייב ידו על שנעשה מה כל . 

 

ਗੁਰ ਪ੍ਰਸਾਤਿ ਨਾਨਕ ਇਹੁ ਜਾਨੁ ॥੭॥ 

הגורו של חסדו דרך רק ידוע זה, נאנק הו . |7|| 

 

ਜੋ ਜਾਨੈ ਤਿਸੁ ਸਿਾ ਸੁਖੁ ਹਇੋ ॥ 

נצחי שלום מקבל, אותו שמבין מי . 

 

ਆਤਪ੍ ਤਮਲਾਇ ਲਏ ਪ੍ਰਭੁ ਸੋਇ ॥ 

עצמו עם הזה האדם את מאחד אלוהים . 

 

ਓਹੁ ਧਨਵੁੰਿੁ ਕੁਲਵੁੰਿੁ ਪ੍ਤਿਵੁੰਿੁ ॥ 

ומכובד אצילה משפחה של, רוחנית מבחינה עשיר הוא הזה האדם , 

 

ਜੀਵਨ ਮੁਕਤਿ ਤਜਸੁ ਤਰਿੈ ਭਗਵੁੰਿੁ ॥ 

בחיים בעודו והמוות הלידה ממעגל משתחרר אלוהים שוכן שבלבו . 

 

ਧੁੰਨੁ ਧੁੰਨੁ ਧੁੰਨੁ ਜਨੁ ਆਇਆ ॥ 

בעולם כזה אדם של הופעתו הוא לחלוטין מבורך , 

 

ਤਜਸੁ ਪ੍ਰਸਾਤਿ ਸਭੁ ਜਗਿੁ ਿਰਾਇਆ ॥ 

ניצל כולו העולם, בחסדו . 
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ਜਨ ਆਵਨ ਕਾ ਇਹੈ ਸੁਆਉ ॥ 

כך לעולם מגיע אלוהים של כזה חסיד , 

 

ਜਨ ਕੈ ਸੁੰਤਗ ਤਚਤਿ ਆਵੈ ਨਾਉ ॥ 

נעם על מדיטציה לעשות מתחיל שלו במגע שבא מי כל . 

 

ਆਤਪ੍ ਮੁਕਿੁ ਮੁਕਿੁ ਕਰੈ ਸੁੰਸਾਰ ੁ॥ 

העולם שאר את ומשחרר, משוחרר הוא כזה אדם . 

 

ਨਾਨਕ ਤਿਸੁ ਜਨ ਕਉ ਸਿਾ ਨਮਸਕਾਰ ੁ॥੮॥੨੩॥ 

אלוהים חסיד לאותו לנצח כבוד ביראת משתחווה אני, נאנק הו . |8||23|| | 

 

ਸਲੋਕੁ ॥ 

 :שאלוק

 

ਪ੍ੂਰਾ ਪ੍ਰਭੁ ਆਰਾਤਧਆ ਪ੍ੂਰਾ ਜਾ ਕਾ ਨਾਉ ॥ 

נצחי ששמו מושלם אלוהים אותו על מדיטציה שעשה האדם . 

 

ਨਾਨਕ ਪ੍ੂਰਾ ਪ੍ਾਇਆ ਪ੍ੂਰੇ ਕੇ ਗੁਨ ਗਾਉ ॥੧॥ 

 האדם של שבחו את לשיר גם עליכם, לכן. המושלם האל את הבין הזה האדם, נאנאק, הו

 .המושלם

 

ਅਸਟਪ੍ਿੀ ॥ 

 :אשטפדי

 

ਪ੍ੂਰੇ ਗੁਰ ਕਾ ਸੁਤਨ ਉਪ੍ਿੇਸੁ ॥ 

המושלם הגורו של לתורתו הקשיבו, דעתי, הו ; 

 

ਪ੍ਾਰਿਰਹਮੁ ਤਨਕਤਟ ਕਤਰ ਪੇ੍ਖੁ ॥ 

בקרבתך העליון האל את ולהרגיש . 

 

ਸਾਤਸ ਸਾਤਸ ਤਸਮਰਹੁ ਗੋਤਿੁੰਿ ॥ 

נשימה כל עם אלוהים על מדיטציה , 

 

ਮਨ ਅੁੰਿਰ ਕੀ ਉਿਰੈ ਤਚੁੰਿ ॥ 

תצא במוחך שהחרדה כך . 

 

ਆਸ ਅਤਨਿ ਤਿਆਗਹੁ ਿਰੁੰਗ ॥ 

החולף לעניין התשוקות גלי את נטוש, דעתי, הו , 
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ਸੁੰਿ ਜਨਾ ਕੀ ਧੂਤਰ ਮਨ ਮੁੰਗ ॥ 

קדושים אנשים של הצנוע שירותם את ולבקש . 

 

ਆਪ੍ੁ ਛੋਤਡ ਿੇਨਿੀ ਕਰਹੁ ॥ 

לאלוהים צנועה תפילה לעשות, שלך העצמית היהירות על לוותר , 

 

ਸਾਧਸੁੰਤਗ ਅਗਤਨ ਸਾਗਰ ੁਿਰਹੁ ॥ 

החטאים של הלוהט האוקיינוס פני על שחו, קדושים אנשים של ובחברתם . 

 

ਹਤਰ ਧਨ ਕੇ ਭਤਰ ਲੇਹੁ ਭੁੰਡਾਰ ॥ 

אלוהים של שמו בעושר ליבך את מלא , 

 

ਨਾਨਕ ਗੁਰ ਪ੍ੂਰੇ ਨਮਸਕਾਰ ॥੧॥ 

המושלם לגורו בענווה השתחווה, נאנק' ואו . ||1|| 

 

ਖੇਮ ਕੁਸਲ ਸਹਜ ਆਨੁੰ ਿ ॥ 

משקל שיווי של אושר, חיים של נוחות, נצחי שלום עם מבורך תהיה אתה . 

 

ਸਾਧਸੁੰਤਗ ਭਜੁ ਪ੍ਰਮਾਨੁੰ ਿ ॥ 

הקדושה בקהילה העליון האל על באהבה מדיטציה ידי על . 

 

ਨਰਕ ਤਨਵਾਤਰ ਉਧਾਰਹੁ ਜੀਉ ॥ 

הגיהינום מכאבי נשמתך את שמור , 

 

ਗੁਨ ਗੋਤਿੁੰਿ ਅੁੰਤਮਰਿ ਰਸੁ ਪ੍ੀਉ ॥ 

נעם של החיים בסם השתתפות ידי ועל האל שבחי שירת ידי על . 

 

ਤਚਤਿ ਤਚਿਵਹੁ ਨਾਰਾਇਿ ਏਕ ॥ 

שלך בראש אחד אלוהים על לחשוב , 

 

ਏਕ ਰਪੂ੍ ਜਾ ਕੇ ਰੁੰਗ ਅਨੇਕ ॥ 

רבות בצורות ביטוי לידי בא אבל, אחד הוא מי . 

 

ਗੋਪ੍ਾਲ ਿਾਮੋਿਰ ਿੀਨ ਿਇਆਲ ॥ 

לענווים ואדיב העולם אדון, היקום מקיים , 

 

ਿਖੁ ਭੁੰਜਨ ਪ੍ੂਰਨ ਤਕਰਪ੍ਾਲ ॥ 

ורחום חודר כולו, צער משמיד הוא . 
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ਤਸਮਤਰ ਤਸਮਤਰ ਨਾਮੁ ਿਾਰੁੰ ਿਾਰ ॥ 

ושוב שוב שמו את זכור ובמסירות באהבה . 

 

ਨਾਨਕ ਜੀਅ ਕਾ ਇਹੈ ਅਧਾਰ ॥੨॥ 

הנשמה של היחידה התמיכה היא נעם, ננאק הו . 

 

ਉਿਮ ਸਲੋਕ ਸਾਧ ਕੇ ਿਚਨ ॥ 

ביותר הנשגבים המזמורים הם הגורו דברי . 

 

ਅਮੁਲੀਕ ਲਾਲ ਏਤਹ ਰਿਨ ॥ 

בפז יסולא שלא ותכשיטים פנינים כמו הם אלה . 

 

ਸੁਨਿ ਕਮਾਵਿ ਹੋਿ ਉਧਾਰ ॥ 

והמוות הלידה ממחזורי ניצל אלה על ופועל שמקשיב מי . 

 

ਆਤਪ੍ ਿਰੈ ਲੋਕਹ ਤਨਸਿਾਰ ॥ 

פני על לשחות לאחרים ועוזר החטאים של העולמי האוקיינוס פני על שוחה הוא . 

 

ਸਫਲ ਜੀਵਨੁ ਸਫਲੁ ਿਾ ਕਾ ਸੁੰਗੁ ॥ 

שלו החברה הוא ומועיל, חייו הוא מושלם , 

 

ਜਾ ਕੈ ਮਤਨ ਲਾਗਾ ਹਤਰ ਰੁੰਗੁ ॥ 

האל באהבת חדור שמוחו . 

 

ਜੈ ਜੈ ਸਿਿ ੁਅਨਾਹਿ ੁਵਾਜੈ ॥ 

מרומם רוח במצב עליו השומרת מתמשכת אלוהית מוסיקה רוטטת בתוכו , 

 

ਸੁਤਨ ਸੁਤਨ ਅਨਿ ਕਰੇ ਪ੍ਰਭੁ ਗਾਜੈ ॥ 

שבפנים האל מהגשמת נהנה כשהוא באושר נמצא הוא ושוב שוב לו מקשיב כשהוא . 

 

ਪ੍ਰਗਟੇ ਗੁਪ੍ਾਲ ਮਹਾਾਂਿ ਕੈ ਮਾਥੇ ॥ 

האלוהי האדם דרך ביטוי לידי בא עולם של ריבונו . 

 

ਨਾਨਕ ਉਧਰ ੇਤਿਨ ਕੈ ਸਾਥੇ ॥੩॥ 

ניצלים נוספים רבים, כזה אדם עם יחד, ננאק הו . ||3|| 

 

ਸਰਤਨ ਜੋਗੁ ਸੁਤਨ ਸਰਨੀ ਆਏ ॥ 

שלך למקלט באנו, מחסה לספק מסוגל שאתה כששמענו , 
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ਕਤਰ ਤਕਰਪ੍ਾ ਪ੍ਰਭ ਆਪ੍ ਤਮਲਾਏ ॥ 

עצמך עם אותנו איחדת, רחמיך הענקת, אלוהים . 

 

ਤਮਤਟ ਗਏ ਿੈਰ ਭਏ ਸਭ ਰੇਨ ॥ 

כולם עם ביותר צנועים והפכנו נעלמה שלנו העוינות עכשיו . 

 

ਅੁੰਤਮਰਿ ਨਾਮੁ ਸਾਧਸੁੰਤਗ ਲੈਨ ॥ 

הקדושה בקהילה האמברוזיאלי נעם על מדיטציה עושים אנו . 

 

ਸੁਪ੍ਰਸੁੰਨ ਭਏ ਗੁਰਿੇਵ ॥ 

מאוד מרוצה האלוהי הגורו ; 

 

ਪ੍ੂਰਨ ਹੋਈ ਸੇਵਕ ਕੀ ਸੇਵ ॥ 

לתגמול זכה החסידים שירות וכך . 

 

ਆਲ ਜੁੰਜਾਲ ਤਿਕਾਰ ਿੇ ਰਹਿੇ ॥ 

עולמיים וחטאים מהסתבכויות ניצלנו, עכשיו , 

 

ਰਾਮ ਨਾਮ ਸੁਤਨ ਰਸਨਾ ਕਹਿੇ ॥ 

אלוהים שם ואמירת הקשבה ידי על , 

 

ਕਤਰ ਪ੍ਰਸਾਿ ੁਿਇਆ ਪ੍ਰਤਭ ਧਾਰੀ ॥ 

רחמיו את העניק אלוהים, בחסדו , 

 

ਨਾਨਕ ਤਨਿਹੀ ਖੇਪ੍ ਹਮਾਰੀ ॥੪॥ 

אלוהים של בחצרו התקבל נעם של עושרו ,O' Nanak ו . ||4|| 

 

ਪ੍ਰਭ ਕੀ ਉਸਿਤਿ ਕਰਹੁ ਸੁੰਿ ਮੀਿ ॥ 

האל שבחי את שירו, הקדושים חבריי, הו , 

 

ਸਾਵਧਾਨ ਏਕਾਗਰ ਚੀਿ ॥ 

אחת וחשיבה מוחלט ריכוז עם . 

 

ਸੁਖਮਨੀ ਸਹਜ ਗੋਤਿੁੰਿ ਗੁਨ ਨਾਮ ॥ 

השמימית והשלווה השלום שבכתר היהלום הוא אלוהים של ושמו אלוהים שבחי . 

 

ਤਜਸੁ ਮਤਨ ਿਸ ੈਸੁ ਹੋਿ ਤਨਧਾਨ ॥ 

המעלות לאוצר הופך נעם שוכן שבמוחו זה . 
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ਸਰਿ ਇਛਾ ਿਾ ਕੀ ਪ੍ੂਰਨ ਹੋਇ ॥ 

מתקיימים שלו הרצונות כל , 

 

ਪ੍ਰਧਾਨ ਪ੍ੁਰਖੁ ਪ੍ਰਗਟ ੁਸਭ ਲੋਇ ॥ 

גדול כאדם ידוע להיות הופך הוא העולם רחבי ובכל . 

 

ਸਭ ਿੇ ਊਚ ਪ੍ਾਏ ਅਸਥਾਨੁ ॥ 

ביותר הנעלה הרוחני המצב את מקבל הוא . 

 

ਿਹੁਤਰ ਨ ਹੋਵੈ ਆਵਨ ਜਾਨੁ ॥ 

ומוות לידה של מחזורים עובר לא הוא . 

 

ਹਤਰ ਧਨੁ ਖਾਤਟ ਚਲੈ ਜਨੁ ਸੋਇ ॥ 

אלוהים של שמו עושר את שצבר לאחר מהעולם שיוצא זה , 

 

ਨਾਨਕ ਤਜਸਤਹ ਪ੍ਰਾਪ੍ਤਿ ਹੋਇ ॥੫॥ 

זו במתנה אלוהים ידי על מבורך אשר, נאנק הו . ||5|| 

 

ਖੇਮ ਸਾਾਂਤਿ ਤਰਤਧ ਨਵ ਤਨਤਧ ॥ 

העולמי העושר אוצרות ותשעת ניסים לבצע הכוחות כל, שלווה, נצחי שלום , 

 

ਿੁਤਧ ਤਗਆਨੁ ਸਰਿ ਿਹ ਤਸਤਧ ॥ 

אלוהים בשם מדיטציה שעושה) אדם לאותו מגיעים טבעיים על וכוחות ידע, חוכמה ). 

 

ਤਿਤਿਆ ਿਪ੍ੁ ਜੋਗੁ ਪ੍ਰਭ ਤਧਆਨੁ ॥ 

אלוהים על ומדיטציה יוגה, תשובה, ידע ; 

 

ਤਗਆਨੁ ਸਰੇਸਟ ਊਿਮ ਇਸਨਾਨੁ ॥ 

ביותר הנעלה וההשפלה ביותר הנשגבת החוכמה , 

 

ਚਾਤਰ ਪ੍ਿਾਰਥ ਕਮਲ ਪ੍ਰਗਾਸ ॥ 

 הלב כאילו, כזו פנימית ושמחה( ושחרור הולדה, עושר, אמונה) הקרדינליות הברכות ארבעת

לוטוס כמו פרח . 

 

ਸਭ ਕੈ ਮਤਧ ਸਗਲ ਿੇ ਉਿਾਸ ॥ 

כולם בתוך חיים כדי תוך הארציות ההחזקות מכל ניתוק ; 

 

ਸੁੁੰਿਰ ੁਚਿੁਰ ੁਿਿ ਕਾ ਿੇਿਾ ॥ 

המציאות מהות את ויודע ממולח, רוחנית מבחינה יפה , 
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ਸਮਿਰਸੀ ਏਕ ਤਿਰਸਟੇਿਾ ॥ 

דבר בכל( אלוהים) האחד את רק ולראות, כולם על פנים משוא ללא להסתכל מסוגל . 

 

ਇਹ ਫਲ ਤਿਸੁ ਜਨ ਕੈ ਮਤੁਖ ਭਨੇ ॥ 

לאחד מגיעות אלה ברכות , 

 

ਗੁਰ ਨਾਨਕ ਨਾਮ ਿਚਨ ਮਤਨ ਸੁਨੇ ॥੬॥ 

 על ופועל הגורו לתורת לב בתשומת ומקשיב, אלוהים של שמו את באהבה המבטא, ננאק הו

תורתו פי . ||6|| 

 

ਇਹੁ ਤਨਧਾਨੁ ਜਪੈ੍ ਮਤਨ ਕੋਇ ॥ 

הלב מליבת נעם של הזה האוצר על מדיטציה שעושה מי , 

 

ਸਭ ਜੁਗ ਮਤਹ ਿਾ ਕੀ ਗਤਿ ਹੋਇ ॥ 

מוגבה רוחני במצב החיים כל את חי . 

 

ਗੁਿ ਗੋਤਿੁੰਿ ਨਾਮ ਧੁਤਨ ਿਾਿੀ ॥ 

אלוהים של שבחו את לשיר כמו הם כזה אדם של הרגילים דבריו . 

 

ਤਸਤਮਰਤਿ ਸਾਸਿਰ ਿਿੇ ਿਖਾਿੀ ॥ 

והוודות השסטרות, הסמריטיס ידי על גם הוכרז זה . 

 

ਸਗਲ ਮਿਾਾਂਿ ਕੇਵਲ ਹਤਰ ਨਾਮ ॥ 

האל בשם מדיטציה לעשות היא הדתות כל של המהות , 

 

ਗੋਤਿੁੰਿ ਭਗਿ ਕੈ ਮਤਨ ਤਿਸਰਾਮ ॥ 

אלוהים של חסידו בלב שוכן זה ונעם . 

 

ਕੋਤਟ ਅਪ੍ਰਾਧ ਸਾਧਸੁੰਤਗ ਤਮਟੈ ॥ 

הקודש בחברת נמחקים באהבה נעם את המדקלם כזה חסיד של חטאים מיליוני . 

 

ਸੁੰਿ ਤਕਰਪ੍ਾ ਿੇ ਜਮ ਿੇ ਛੁਟੈ ॥ 

המוות שליח בורח כזה חסיד, הגורו של בחסדו . 

 

ਜਾ ਕੈ ਮਸਿਤਕ ਕਰਮ ਪ੍ਰਤਭ ਪ੍ਾਏ ॥ 

מראש כזה גורל להם שיש, אלה , 

 

ਸਾਧ ਸਰਤਿ ਨਾਨਕ ਿੇ ਆਏ ॥੭॥ 

O 'Nanak, גורו של מקלט מחפשים לבדם הם . ||7|| 
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ਤਜਸੁ ਮਤਨ ਿਸ ੈਸੁਨੈ ਲਾਇ ਪ੍ਰੀਤਿ ॥ 

באהבה לנעם מקשיב ומי נעם שוכן שבלבו, אחד , 

 

ਤਿਸੁ ਜਨ ਆਵੈ ਹਤਰ ਪ੍ਰਭੁ ਚੀਤਿ ॥ 

אלוהים את במודע זוכר כזה חסיד . 

 

ਜਨਮ ਮਰਨ ਿਾ ਕਾ ਿਖੂੁ ਤਨਵਾਰੈ ॥ 

מוסרים כזה אדם של ומוות לידה כאבי , 

 

ਿਲੁਭ ਿੇਹ ਿਿਕਾਲ ਉਧਾਰੈ ॥ 

החטאים מן אותו מציל מיד הוא, להשיג קשה כך כל אשר האדם גוף . 

 

ਤਨਰਮਲ ਸੋਭਾ ਅੁੰਤਮਰਿ ਿਾ ਕੀ ਿਾਨੀ ॥ 

מדבר שהוא המילים הן ואמברוזיאל, שלו המוניטין הוא רבב ללא טהור , 

 

ਏਕੁ ਨਾਮੁ ਮਨ ਮਾਤਹ ਸਮਾਨੀ ॥ 

בנעם לחלוטין חדור מוחו כי . 

 

ਿਖੂ ਰੋਗ ਤਿਨਸੇ ਭੈ ਭਰਮ ॥ 

ממנו יוצאים וספק פחד, מחלה, צער . 

 

ਸਾਧ ਨਾਮ ਤਨਰਮਲ ਿਾ ਕੇ ਕਰਮ ॥ 

רבב ללא ומעשיו כקדוש ידוע הוא . 

 

ਸਭ ਿੇ ਊਚ ਿਾ ਕੀ ਸੋਭਾ ਿਨੀ ॥ 

ביותר לגבוהה הופכת שלו התהילה . 

 

ਨਾਨਕ ਇਹ ਗੁਤਿ ਨਾਮੁ ਸੁਖਮਨੀ ॥੮॥੨੪॥ 

O 'Nanak, התענוגות כל של הכתר תכשיט הוא אלוהים של שמו כאלה סגולות בגלל 

 ll8ll24ll .והשלום
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ਅਰਿਾਸ  

 תְפִלָה

 

ੴ ਵਾਤਹਗੁਰ ੂਜੀ ਕੀ ਫ਼ਿਤਹ॥  

  .(אלוהים) המופלא הגורו של הוא הניצחון כל .אחד הוא אלוהים

 

ਸਰੀ ਭਗੌਿੀ ਜੀ ਸਹਾਇ। 

 !לנו תעזור (הרע עושי משחית של בדמותו אלוהים) המכובדת שהחרב 

 

ਵਾਰ ਸਰੀ ਭਗੌਿੀ ਜੀ ਕੀ ਪ੍ਾਿਸਾਹੀ ੧੦|| 

 .העשירי הגורו ידי על שנאמרה המכובדת לחרב אודה

 

ਤਪ੍ਰਥਮ ਭਗੌਿੀ ਤਸਮਤਰ ਕੈ ਗੁਰ ਨਾਨਕ ਲਈ ਾਂ ਤਧਆਇ॥  

 על התעכב) נאנק את זכור אז ;(הרע עושי משחית בדמות אלוהים) החרב את זכור תחילה 

 .(הרוחנית תרומתו

 

ਤਫਰ ਅੁੰਗਿ ਗੁਰ ਿੇ ਅਮਰਿਾਸੁ ਰਾਮਿਾਸੈ ਹੋਈ ਾਂ ਸਹਾਇ॥  

 תרומתם על התעכב) !לנו שיעזרו ;דאס רם וגורו דאס עמאר גורו ,אנגד בגורו והרהר זכור אז 

 (הרוחנית

 

ਅਰਜਨ ਹਰਗੋਤਿੁੰਿ ਨੋ ਤਸਮਰੌ ਸਰੀ ਹਤਰਰਾਇ॥  

 תרומתם על התעכב) .ראי הר המכובד והגורו הרגובינד גורו ,אן'ארג בגורו והרהר זכור 

 (הרוחנית

 

ਸਰੀ ਹਤਰਤਕਰਸਨ ਤਧਆਈ ਾਂਐ ਤਜਸ ਤਡਠੈ ਸਤਭ ਿਖੁ ਜਾਇ॥  

 על התעכב) .נעלמים הכאבים כל ,מי מראה ידי על ,קרישן הר המכובד הגורו על והרהר זכור

 הרוחנית תרומתם

 

ਿੇਗ ਿਹਾਿਰ ਤਸਮਤਰਐ ਘਰ ਨਉ ਤਨਤਧ ਆਵੈ ਧਾਇ॥ 

 .לביתכם במהירות יגיעו רוחני עושר של מקורות תשעה ואז בהאדור טגה הגורו את זכרו 

 

ਸਭ ਥਾਾਂਈ ਹੋਇ ਸਹਾਇ॥  

 .הדרך את לנו שתראה כך ידי על מקום בכל לנו עזור !אלוהים הו
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ਿਸਵਾਾਂ ਪ੍ਾਿਸਾਹ ਸਰੀ ਗੁਰ ੂਗੋਤਿੁੰਿ ਤਸੁੰਘ ਸਾਤਹਿ ਜੀ! ਸਭ ਥਾਾਂਈ ਹੋਇ ਸਹਾਇ॥  

 עזור !אלוהים הו .(הרוחנית תרומתו על התעכב) סינג גובינד המכובד העשירי הגורו את זכור

 .הדרך את לנו שתראה כך ידי על מקום בכל לנו

 

ਿਸਾਾਂ ਪ੍ਾਿਸਾਹੀਆਾਂ ਿੀ ਜੋਿ ਸਰੀ ਗੁਰ ੂਗਰੁੰਥ ਸਾਤਹਿ ਜੀ ਿੇ ਪ੍ਾਠ ਿੀਿਾਰ ਿਾ ਤਧਆਨ ਧਰ ਕੇ ਿੋਲੋ 

ਜੀ ਵਾਤਹਗੁਰ!ੂ  

 והפנו סאהיב גרנת המכובד בגורו הכלול המלכים עשרת של האלוהי האור על והרהרו חשבו

 ווהה גורו ;סאהיב גרנת הגורו של ממראהו ותיהנו של האלוהית לתורתו מחשבותיכם את

 !(המופלא אלוהים) מוחלט

 

ਪ੍ੁੰਜਾਾਂ ਤਪ੍ਆਤਰਆਾਂ, ਚੌਹਾਾਂ ਸਾਤਹਿਜਾਤਿਆਾਂ, ਚਾਲਹ ੀਆਾਂ ਮੁਕਤਿਆਾਂ, ਹਠੀਆਾਂ ਜਪ੍ੀਆਾਂ, ਿਪ੍ੀਆਾਂ,  

ਤਜਨਹਾ ਨਾਮ ਜਤਪ੍ਆ, ਵੁੰਡ ਛਤਕਆ, ਿੇਗ ਚਲਾਈ, ਿੇਗ ਵਾਹੀ, ਿੇਖ ਕੇ ਅਿਤਡਿੱਠ ਕੀਿਾ,  

ਤਿਨਹਾਾਂ ਤਪ੍ਆਤਰਆਾਂ, ਸਤਚਆਤਰਆਾਂ ਿੀ ਕਮਾਈ ਿਾ ਤਧਆਨ ਧਰ ਕੇ, ਖਾਲਸਾ ਜੀ ! ਿੋਲੋ ਜੀ 

ਵਾਤਹਗੁਰ!ੂ 

 של ;(סינג גובינד גורו של) הבנים ארבעת של ,האהובים חמשת של מעשיהם על חשבו

 החסידים של ;נתפסת הבלתי הנחישות של האמיצים הסיקים של ;הקדושים ארבעים

 מזונם את וחלקו הנעאם את שזכרו מאלה ;בנעאם שנקלטו מאלה ;הנעאם בצבע הספוגים

 שימור למען) חרבותיהם את שהניחו אלה של ;בחינם מטבחים שהחלו מאלה ;בחברותא

 ;באמת ומסורים טהורים היו לעיל האמור כל ;אחרים מחסרונות שהתעלמו אלה של ;(האמת

 !(המופלא אלוהים) מוחלט ווהה גורו

 

ਤਜਨਹਾਾਂ ਤਸੁੰਘਾਾਂ ਤਸੁੰਘਿੀਆਾਂ ਨੇ ਧਰਮ ਹੇਿ ਸੀਸ ਤਿਿੱਿੇ, ਿੁੰਿ ਿੁੰਿ ਕਟਾਏ, ਖੋਪ੍ਰੀਆਾਂ ਲੁਹਾਈਆਾਂ, 

ਚਰਖੜੀਆਾਂ ਿੇ ਚੜੇ, ਆਤਰਆਾਂ ਨਾਲ ਤਚਰਾਏ ਗਏ, ਗੁਰਿਆੁਤਰਆਾਂ ਿੀ ਸੇਵਾ ਲਈ ਕੁਰਿਾਨੀਆਾਂ 

ਕੀਿੀਆਾਂ, ਧਰਮ ਨਹੀ ਾਂ ਹਾਤਰਆ, ਤਸਿੱਖੀ ਕੇਸਾਾਂ ਸੁਆਸਾਾਂ ਨਾਲ ਤਨਿਾਹੀ, ਤਿਨਹਾਾਂ ਿੀ ਕਮਾਈ ਿਾ 

ਤਧਆਨ ਧਰ ਕੇ ਖਾਲਸਾ ਜੀ! ਿੋਲੋ ਜੀ ਵਾਤਹਗੁਰੂ! 

 ,נשים גם כמו ,אמיצים סיקים גברים אותם ידי על שניתן הייחודי השירות את וזכרו חישבו

 אחד מכל לחתיכות עצמם את חתכו מי ;הסיקה דתם על ויתרו לא אך ראשם את שהקריבו

 ;לרסיסים ונשברו הגלגלים על ומסתובבים קשורים שהיו ;הקרקפת את הסירו מי ;הגוף מפרקי

 של כבודם על לשמור כדי עצמם את שהקריבו ;בחיים הודחו מי ;במסורים שנחתכו

 שערם את והצילו הסיקית דתם על ששמרו ;הסיקהית אמונתם את נטשו שלא ;הגורדווארות

 !(המופלא אלוהים) מוחלט ווהה גורו ;האחרונה נשימתם עד הארוך

 

ਪ੍ੁੰਜਾਾਂ ਿਖਿਾਾਂ, ਸਰਿਿੱਿ ਗੁਰਿਆੁਤਰਆਾਂ ਿਾ ਤਧਆਨ ਧਰ ਕੇ ਿੋਲੋ ਜੀ ਵਾਤਹਗੁਰੂ! 

 גורו וואה להשמיע ;הגורדווארות וכל הסיקית הדת של המושבים כל אל מחשבותיך את הפנה

 !(המופלא אלוהים)
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ਤਪ੍ਰਥਮੇ ਸਰਿਿੱਿ ਖਾਲਸਾ ਜੀ ਕੀ ਅਰਿਾਸ ਹੈ ਜੀ, ਸਰਿਿੱਿ ਖਾਲਸਾ ਜੀ ਕੋ ਵਾਤਹਗੁਰ,ੂ ਵਾਤਹਗੁਰ,ੂ 

ਵਾਤਹਗੁਰ ੂਤਚਿ ਆਵੇ, ਤਚਿੱਿ ਆਵਨ ਕਾ ਸਿਕਾ ਸਰਿ ਸੁਖ ਹੋਵੇ। 

 ושכל ;בשמך הרהורים שיהיו הזאת התחינה את מבקשת המכובדת לסה'הח כל ראשית

 .כזו מדיטציה דרך יגיעו והנחמות ההנאות

 

ਜਹਾਾਂ ਜਹਾਾਂ ਖਾਲਸਾ ਜੀ ਸਾਤਹਿ, ਿਹਾਾਂ ਿਹਾਾਂ ਰਤਛਆ ਤਰਆਇਿ, ਿੇਗ ਿੇਗ  ਫ਼ਿਤਹ,  

ਤਿਰਿ ਕੀ ਪੈ੍ਜ, ਪ੍ੁੰਥ ਕੀ ਜੀਿ, ਸਰੀ ਸਾਤਹਿ ਜੀ ਸਹਾਇ, ਖਾਲਸੇ ਜੀ ਕੇ ਿੋਲ ਿਾਲੇ, ਿੋਲੋ ਜੀ 

ਵਾਤਹਗੁਰ!ੂ 

 והחרב שהמטבח ;שלך והחסד ההגנה את תן ,נוכחת מכובדת חלסה שבו מקום בכל

 לעם ניצחון להעניק ;שלכם החסידים של כבודם על שמרו ;ייכשלו לא לעולם החופשיים

 אל) גורו ;לכבוד יזכו תמיד שהחלסה ;לעזרתנו תמיד תבוא המכובדת שהחרב ;הסיקים

 !(מופלא

 

ਤਸਿੱਖਾਾਂ ਨੂੁੰ  ਤਸਿੱਖੀ ਿਾਨ, ਕੇਸ ਿਾਨ, ਰਤਹਿ ਿਾਨ, ਤਿਿੇਕ ਿਾਨ, ਤਵਸਾਹ ਿਾਨ, ਭਰੋਸਾ ਿਾਨ, ਿਾਨਾਾਂ 

ਤਸਰ ਿਾਨ,  ਨਾਮ ਿਾਨ, ਸਰੀ ਅੁੰਤਮਰਿਸਰ ਜੀ ਿੇ ਇਸਨਾਨ, ਚੌਕੀਆਾਂ, ਝੁੰਡੇ, ਿੁੁੰਗੇ, ਜੁਗੋ ਜੁਗ ਅਟਿੱਲ, 

ਧਰਮ ਕਾ ਜੈਕਾਰ, ਿੋਲੋ ਜੀ ਵਾਤਹਗੁਰ!ੂ!!  

 חוקי על השמירה מתנת ,הארוך השיער מתנת ,הסיקיזם מתנת את לסיקים העניקו אנא

 הגדולה השם ומתנת האמונה מתנת ,האיתנה האמונה מתנת ,האלוהי הידע מתנת ,הסיקים

 ;פעם אי תנצח שהאמת ;לנצח יהיו והכרזים האחוזה ,שהמקהלות רצון יהי !אלוהים הו .ביותר

 !(המופלא אלוהים) גורו וואה להשמיע

 

ਤਸਿੱਖਾਾਂ ਿਾ ਮਨ ਨੀਵਾਾਂ, ਮਿ ਉਿੱਚੀ ਮਿ ਿਾ ਰਾਖਾ ਆਪ੍ ਵਾਤਹਗੁਰ।ੂ  

 מגן אתה !אלוהים הו ;נשגבה וחכמתם צנועה תישאר הסיקים כל של שדעתם רצון יהי 

 .החוכמה

 

ਹੇ ਤਨਮਾਤਿਆਾਂ ਿੇ ਮਾਿ, ਤਨਿਾਤਿਆਾਂ ਿੇ ਿਾਿ, ਤਨਓਤਟਆਾਂ ਿੀ ਓਟ, ਸਿੱਚੇ ਤਪ੍ਿਾ, ਵਾਤਹਗੁਰ!ੂ ਆਪ੍ 

ਿੇ ਹਜੂਰ…..ਿੀ ਅਰਿਾਸ ਹੈ ਜੀ।  

 של המחסה ,האונים חסרי של הכוח ,הענווים של הכבוד אתה !גורו וואה ,אמיתי אבא הו 

 .(כאן שנעשתה התפילה או האירוע את תחליף)...בנוכחותך בענווה מתפללים אנו ,המוגן חסרי

 

ਅਿੱਖਰ ਵਾਧਾ ਘਾਟਾ ਭੁਿੱਲ ਚੁਿੱਕ ਮਾਫ ਕਰਨੀ। ਸਰਿਿੱਿ ਿੇ ਕਾਰਜ ਰਾਸ ਕਰਨੇ।  

 של החפצים את להגשים נא .ל"הנ התפילה באמירת שלנו והחסרונות השגיאות על סלחו אנא

 .כולם
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ਸੇਈ ਤਪ੍ਆਰੇ ਮੇਲ, ਤਜਨਹਾਾਂ ਤਮਤਲਆਾਂ ਿੇਰਾ ਨ ਤਚਿੱਿਆਵੇ। ਨਾਨਕ ਨਾਮ ਚੜਹਿੀ ਕਲਾ, ਿੇਰੇ ਭਾਿੇ 

ਸਰਿਿੱਿ ਿਾ ਭਲਾ।  

 לזכור עשויים אנו ,מי עם מפגש ידי על אמיתיים חסידים אותם את לפגוש לנו גרם אנא 

 פי על ישגשג ושכולם ,שמך יתעלה ,האמיתי ננק הגורו דרך !אלוהים הו .בשמך ולהרהר

 .רצונך

 

ਵਾਤਹਗੁਰ ੂਜੀ ਕਾ ਖਾਲਸਾ, ਵਾਤਹਗੁਰ ੂਜੀ ਕੀ ਫਿਤਹ  

 .אלוהים ניצחון הוא ניצחון כל ;לאלוהים שייכת לסה'הח
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 רוחכם את טפחו :הנשמה למסע צאו

 
 .בחיים יותר עמוקה משמעות ולמצוא שלך הרוחני המסע את לרומם שיטות גלה

 

 :למסע הסיקיזם של הבסיסיים העקרונות שלושת

 

 האלוהית את זוכרת :אפנה'ג נעאם

 

 ביושר עבדו :קרני קירת

 

Vand Chhakna: אחרים עם שיתוף 

 

 'גרנת בגורו המעוגנים ,אלה עקרונות .צודקת וחברה (מוקטי) רוחני שחרור לקראת אותנו הנח

 .הסיקים החיים של הסלע את מהווים ,סאהיב

 

 ,(305-306 עמודים) סאהיב גרנת בגורו :יומי לתרגול י'ג דאס רם הרביעי הגורו של חוכמתו

 :סיקה של היומיומי הרוחני המסע על מעמיקות תובנות מציע הוא

 

 באהבה זוכר שהוא בכך יום כל מתחיל הגורו של אמיתי תלמיד :היום של הראשונה המשימה

 .האלוהית את

 

 נפשך את מרגיש ,אלוהים של בזיכרון ושקע התרחץ ,מוקדם קום :והנפש הגוף את טהר

 .אלוהי בצוף שטופה

 

 במסירות האלוהי של שמו וזכירת הגורו של תורתו אחר מעקב :זיכרון באמצעות שחרור

 .עולמיות מהחזקות שנגרמה פנימית וסערה סבל מסירה

 

 הפעילויות כל לאורך האלוהי השם על והרהרו אלוהיים שבחים הרף ללא שרו :והשקפו שירו

 .שלכם היומיומיות

 

 הופך נשימה בכל האלוהי השם את באהבה שזוכר גורו של חסיד :שלום של למגדלור הפוך

 .השראה ומעוררת שלווה לנשמה

 

 .בחסדיו שזכו לאלה הזו העמוקה החוכמה את מעניק הגורו :אלוהית חוכמה קבל

 

 אלא האלוהי השם את זוכר רק שלא התלמיד בפני משתחווה ננק גורו :באחרים השראה עורר

 .הדבר אותו את לעשות לאחרים השראה נותן גם
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 ביתרונות שלהם הזיכרון אך ,נדירים הם באמת מסורים אנשים :ויקרות נדירות נשמות

 .רוחנית מבחינה אחרים אינספור האלוהיים

 

 לכודים ונשארים הגורו של מתורתו שמתעלמים מאלה עצמך את הרחק :משליליות הימנע

 שליליות מפיצים אך בנוכחותכם במתיקות שמדברים מאלה היזהרו .הרוחנית הבורות במעגל

 .הגב מאחורי
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 למסע פילוסופיה
 

 הרוחני לעולם "סלסולים ללא" וגישה מקיפות ,בלוגיקה מאופיינת הסיקיזם של הפילוסופיה

 של חובתו בין התנגשות אין הסיקית באתיקה .בפשטות מסומנת שלה התיאולוגיה .והחומרי

 .(סנגאט) החברה כלפי זו לבין העצמי כלפי הפרט

 

 הוא .שנה 500-כ לפני ננק גורו ידי על שהוקמה ביותר הצעירה העולמית הדת היא הסיקיזם

 דרך מציע הוא .היקום של (Waheguru) ובבורא אחת עליונה בישות האמונה את מדגיש

 אמונה הוא הסיקיזם .אוניברסלית ואחווה אהבה של מסר ומפיץ נצחי לאושר ופשוטה פשוטה

 הסיקיזם .מרחב או זמן של לגבולות כפוף שאינו כיחיד באלוהים ומכיר למהדרין מונותאיסטית

 .אנושית צורה לובש ואינו ההורס ,המקיים ,הבורא שהוא ,אחד אלוהים רק שיש מאמין

 ולאלוהויות ולאלות לאלים ערך שום מייחס אינו הוא .בסיקיזם מקום אין הגלגול לתיאוריית

 .אחרות

 

 בחיי סגולות ולתרגל מוסריות תכונות להטמיע יש .ביחד הולכים והדת האתיקה בסיקיזם

 וענווה סבלנות ,נדיבות ,חמלה ,יושר כמו תכונות .רוחנית התפתחות לקראת לצעוד כדי היומיום

 מקור הם שלנו הגדולים הגורואים של חייהם .והתמדה מאמצים ידי על רק להיבנות יכולות

 .זה בכיוון השראה

 

 עם ולהתמזג והמוות הלידה מעגל את לשבור היא האדם חיי שמטרת מלמדת הסיקית הדת

 (נעם) הקדוש השם על מדיטציה ,הגורו של תורתו אחר מעקב ידי על זאת להשיג ניתן .אלוהים

 .וצדקה שירות של פעולות וביצוע

 

 קם כלומר ,הרגשות בחמשת לשלוט צריך .'ה לזכר יומיומית מסירות על דגש שמה מרג נעאם

 להשיג כדי (גאווה) ואהנקר (עולמית התקשרות) מוה ,(חמדנות) לואב ,(כעס) קרודה ,(תשוקה)

 בדת נדחים וצנע סימנים ,לרגל ועלייה צום כמו השגרתיים והמנהגים הטקסים איחוד .ישועה

 של תורתו אחר מעקב ידי על מושג וזה אלוהים עם להתמזג היא האדם חיי מטרת .הסיקית

 היא ,זאת עם .ההתמסרות דרך את או Bhagti Marg את מדגיש הסיקיזם .סאהיב 'גרנת הגורו

 את שמה היא .(הפעולה נתיב) מארג וקרם (הידע נתיב) מארג אן'ג של בחשיבותם מכירה

 .הרוחנית למטרה להגיע מנת על האל בחסד לזכות הצורך על ביותר הגדול הדגש

 

 (Grahast) נורמליים משפחה שחיי מאמינה היא .ומעשית הגיונית ,מודרנית דת היא סיכיזם

 אפשר .ישועה להשיג כדי הכרחיים אינם העולם על ויתור או פרישות .לישועה מחסום אינם

 את לשמור זאת ובכל בעולם לחיות חייב חסיד .והפיתויים העולם תחלואי בתוך במנותק לחיות

 .לאלוהים וקדוש ,מלומד חייל להיות חייב הוא .הרגילים והמהומה המתח מעל ראשו

 

 ,מעמד על המבוססות ההבחנות כל את דוחה ולכן "חילונית דת"ו קוסמופוליטי הוא הסיקיזם

 שוויון על הדגישו הגורואים .אלוהים בעיני שווים האדם בני שכל מאמינה היא .מין או גזע ,אמונה

 פעיל באופן הפיצו גם הם .(אלמנה שריפת) סאטי ותרגול תינוקות רצח ודחו נשים
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 על לשמור כדי .(רעלה לובשות נשים) הפורדה שיטת את ודחינו אלמנות של חוזרים נישואים

 זה .והצדקה השירות פעולות את ולבצע (נעם) הקדוש השם על להרהר יש בו ממוקד המוח

 לא אמצעים או תחנון באמצעות ולא (קרנה קירת) ישרה מעבודה להתפרנס מכובד נחשב

 לעזור צפוי הפרט .חברתית אחריות גם הוא ,אחרים עם שיתוף ,Vand Chhakna .הגונים

 חלק גם הוא קהילתי שירות ,סווה .(שלו מהרווחים 10%) Daswandh-ה באמצעות ,לנזקקים

 ופתוח גורדווארה בכל שנמצא (לנגאר) החינמי הקהילתי המטבח .מהסיקיזם נפרד בלתי

 .זה קהילתי לשירות אחד ביטוי הוא הדתות מכל לאנשים

 

 .הפסימיות של האידיאולוגיה את מקבל לא זה .ותקווה באופטימיות דוגלת הסיקית הדת

 .ואלוהים עצמי למימוש הזדמנות מציע הוא .ומטרה מטרה יש האלה שלחיים האמינו הגורואים

 עליו לכן .מעשיו מתוצאות חסינות לתבוע יכול אינו הוא .שלו למעשיו אחראי האדם ,מכך יתרה

 .עושה שהוא במה מאוד ערני להיות

 

 שהעניקה היחידה הדת זוהי .הנצחי הגורו הוא ,סאהיב 'גרנת הגורו ,הסיקים הקודש כתבי

 .הסיקית בדת (דהדהרי) חי אנושי לגורו מקום אין .דתי מנחה של מעמד הקודש לספר
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 הנשים תפקיד
 

 לטפח שווה זכות להן ויש לגברים כמו נשמות אותה את יש שלנשים קובעים הסיקיזם עקרונות

 הקריאה) האכאנד בנתיב חלק לקחת ,דתיות קהילות להוביל יכולים הם .שלהן הרוחניות את

 כגרנתיס לעבוד ,(קהילתית מזמורים שירת) קירטן את לבצע ,(הקודש כתבי של המתמשכת

 .והחילוניות החברתיות ,התרבותיות ,הדתיות הפעילויות בכל להשתתף יכולים הם .(כהנים)

 הטיף ,ננק גורו .ולנשים לגברים שוויון שהעניקו הראשונות העולמיות הדתות היה הסיקיזם

 פעילויות בכל מלא חלק לקחת נשים עודדו אותו שירשו והגורואים ,מגדרי בסיס על לשוויון

 .הסיקים והתרגול הפולחן

 

 ,קובע סאהיב 'גרנת הגורו

 

 בריאתך כל ,Nanak אומר .אלוהים משחק הוא זה כל .אלוהים ידי על נבראו כולם ,וגברים נשים"

 SGGS p.304- "וקדושה טובה

 

 ,במסירות ,בשירות כשוות אותן שמציגות נשים של תפקידן את תיעדה הסיקית ההיסטוריה

 של העצמית וההקרבה השירות ,המוסרי לכבודן רבות דוגמאות .לגברים ובגבורה בהקרבה

 .הסיקית במסורת כתובות נשים

 

 והתלות הגומלין יחסי במערכת .מטבע אותו של צדדים שני הם ונשים גברים ,הסיקיזם לפי

 יכול לא גבר הסיקיזם לפי .האדם של מזרעו נולדת והאישה ,מאישה יולד האדם שבה ההדדית

 האישה של ובתמיכה באהבה קשורה הגבר של והצלחתו ,אישה ללא בחייו ושלם בטוח להרגיש

 :אמר ננק גורו .ולהיפך ,חייה את עמו החולקת

 

 [כאשר] ,ונידונה מקוללת לאישה להתייחס" לנו ושאין "המירוץ את שמחזיקה אישה [זאת]"

 .473 עמוד SGGS ".ומלכים מנהיגים נולדים מאישה

 

 מימוש ,ישועה להשיג מסוגלות בנשים רואה דת האם היא להעלות חשובה נקודה :ישועה

 ,קובע סאהיב 'גרנת הגורו .ביותר הגבוה הרוחני התחום או כאן אלוהים

 

 .(605 'עמ ,סאהיב 'גרנת גורו) "ונקבה זכר הצורות בכל מתפשט האל ,נפוץ האל היצורים בכל"

 

 גברים .המינים שני על שווה באופן נשען האל אור ,סאהיב 'גרנת מהגורו שלעיל מההצהרה

 בדתות .גורו של תורתו אחר מעקב ידי על מידה באותה לישועה להגיע אפוא יכולים כאחד ונשים

 .זאת דוחה הגורו .בסיקיזם לא אך ,הגבר של לרוחניות למכשול נחשבת אישה ,רבות

 ,אומרת בסרק אליס ,'סיקהיזם על עכשוויות מחשבות'ב

 

 אלא ,לגבר מכשול הייתה לא האישה ...הגבר עם אחת בשורה האישה את שם הראשון הגורו"

 ."הישועה ובחיפוש אלוהים בעבודת שותפה
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 אלא ,לגבר מכשול הייתה לא האישה ...הגבר עם אחת בשורה האישה את שם הראשון הגורו"

 ."הישועה ובחיפוש אלוהים בעבודת שותפה

 

שהואי בעל ,וויתור פרישות במקום ,בית בעל של חייו - גרהסטה על המליץ ננק הגורו :נישואים  

 כאידיאל מוצג הביתי האושר ,הקדושים בפסוקים .שניהם על נאמנות ונצטווה שווים שותפים היו

 הסיקיזם משורר ,גורדאס בהאי .לאלוהי האהבה לביטוי רציפה מטפורה היוו והנישואים ,אהוב

 :אומר הוא .לנשים גדול כבוד נותן ,הסיקהית הדוקטרינה של סמכותי ומתורגמן המוקדם

 

 התווך עמוד היא חמותיה בבית .ואמה אביה על מאוד אהובה ,הוריה בבית החביבה היא ,אישה"

 ,שניחנו אצילות ובתכונות והארה רוחנית בחוכמה שיתוף ...למזלה הערובה ,המשפחה של

 (V.16 ,וראן) ."השחרור דלת אל אותו מלווה ,הגבר של השני החצי ,אישה

 

 בענייני המינים בין הבחינו לא הגורואים ,לנשים גברים בין שווה מעמד להבטיח כדי :שווה מעמד

 .(משותפת אכילה) ופאנגאט (קדושה אחווה) סנגאט בפעילויות השתתפות או הוראה ,חניכה

 .נשים ידי על בצעיף השימוש את פסל דאס עמאר הגורו ,פראקש מהימה ,בהלה דאס סרופ לפי

 ההיסטוריה .הסאטי מנהג נגד והטיף בתלמידים קהילות כמה על לפקח נשים על הטיל הוא

 ,סונדארי מאטה ,בהאגו מאי רי'גוג מאטה כמו ,נשים כמה של שמותיהן את מתעדת הסיקית

 באירועי חשובים תפקידים שמילאו ,קאור ינד'ג ומהאראני קאור סדה ראני ,קאור סאהיב רני

 .זמנם

 

 של תהליך זהו .אחד כל של להצלחה המפתח זה .בסיקיזם מאוד חשוב נחשב החינוך :השכלה

 סאהיב 'גרנת הגורו .רבים ספר בתי הקים השלישי שהגורו לכך הסיבה וזו אישית התפתחות

 ,קובע

 

 .(831 'עמ ,סאהיב 'גרנת גורו) "הגורו דרך מתקבלים האלוהיים וההתבוננות הידע כל"

 

 52 .להיות יכול שהוא טוב הכי להיות כדי לעבוד חייב אחד וכל חיוני הוא לכולם חינוך

 נשים של ומעמדן תפקידן"ב .נשים היו השלישי הגורו ידי על שנשלחו הסיקים מהמיסיונרים

 יכול לא לימוד ששום משוכנע היה דאס עמאר הגורו" ,גיל קאור מוהינדר ר"ד כותב ,"סיקיות

 ."עממיות נשים ידי על מתקבלים הם כן אם אלא שורש להכות

 

 פשוטה הצהרה משמיע הסיקיזם ,רעלה ללבוש לא מנשים הדרישה מלבד :בגדים על הגבלות

 סאהיב 'גרנת הגורו .למין קשר ללא הסיקים כל על חל זה .הלבוש לקוד בנוגע מאוד חשובה אך

 ,קובע

 

 ,SGGS ".רעות במחשבות מלאה והנפש נוח לא הגוף שבהם הבגדים את מללבוש הימנע" 

 16 עמוד
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 להימנע ועליהם רעות במחשבות המוח את ממלאים בגדים של סוג איזה יבינו הסיקים ,לפיכך

 שזו מכיוון לנשים ייחודי זה ,ואחרות (חרב) קירפאן עם עצמן על להגן צפויות סיקיות נשים .מהן

 תלויות להיות מהן מצפים ולא עצמן על להגן מנשים ציפו שבה בהיסטוריה הראשונה הפעם

 .פיזית להגנה בגברים

 

 האור ,והגברים הנשים כל בין .שנייה שום רואה לא אני ,ובשמיים באדמה"::SGGS של ציטוטים

 מאורס הוא לאישה ;מתעבר גבר ,האישה בתוך ;נולד גבר ,מאישה .223 עמוד ס"סג " .זורח שלו

 ,מתה שלו האישה כאשר .הבאים הדורות באים האישה דרך ;שלו לחברה הופכת האישה .ונשוי

 רעה לה לקרוא למה אז קשור הוא לאישה ;אחרת אישה מחפש הוא

 

 ,Shri Guru Ram Das ji ."וכנדוניה חתונתי כמתנת שמך את לי תן ,אדוני הו" :נדוניה לגבי

 SGGS 18 שורה ,78 עמוד

 

 לא זה ,דבר של בסופו .בצעיף פניך את תכסה אל - כלתה הישארי ,הישארי" :פורדה נוהג לגבי

 הכשרון עקבותיה על תלך אל .פניה את להסיל נהגת שלפניך זו .קליפה חצי אפילו לך יביא

 תהיה הגיעה אצילית כלה איזו" ,יגידו אנשים ,ימים כמה שבמשך הוא פניך את בלהסוות היחיד

 P 484, SGGS- אלוהים תשבחות ."התהילה את ותשיר תרקדי ,תדלג אם רק אמיתית

 

 ובנותיי היקרות אחיותי ,בואו" :רוחניים חיים לנהל גדול עידוד קיבלו הנשמות כל ולמעשה נשים

 - ".יכול הכל בעלנו אדון על סיפורים ונספר ,יחד נצטרף בואו .בחיבוקכם אותי חבקו ,הרוחניות

 .SGGS ,17 עמוד , ננק גורו

 

 ממלא נכונה לא ובחשיבה ,ייסורים הוא שלגפיים הלבוש ,האושר את הורס אחר לבוש כל ,חבר"

 16 עמוד SGGS-"המוח את
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 חזותי תהיה

 
 של ותקופתו בערך לספירה 1500 שנת מאז .מסיקי נפרד בלתי חלק היה ותמיד הוא טורבן

 .הטורבן את לובשים סיקים ,הסיקיזם מייסד ,ננק גורו

 

 בניבים שונות מילים הן "dastar" או "pag"-ל קרובות לעתים המקוצרים "פאגרי"ה או הטורבן

 כדי כאחד ונשים גברים שלובשים לבגד מתייחסות הללו המילים כל .מאמר אותו עבור שונים

 הכרוכה ארוכה צעיף דמוית בודדת בד מחתיכת המורכב ראש כיסוי זהו .ראשם את לכסות

 על רק הולבש הטורבן ,בהודו מסורתי באופן .פטקה או פנימי "כובע" לפעמים או הראש סביב

 לחבוש הורשו לא נמוך ממעמד או נמוך ממעמד גברים ;בחברה גבוה מעמד בעלי גברים ידי

 .טורבן

 

 חמשת או K-ה מחמשת כאחד סינג גובינד הגורו ידי על נגזרה גזוז לא שיער שהחזקת למרות

 .1469 בשנת הסיקהי של תחילתו מאז לסיקיזם הדוק קשר קשור מזמן כבר זה ,האמונה מאמרי

 הרוב .הבוגרים הזכרים לכל חובה היא טורבן שחבישת ב בעולם היחידה הדת הוא הסיקיזם

 גם נקרא הסיקי הפגדי .סיקים הם המערב במדינות טורבנים שלובשים האנשים של המכריע

 .ברכתו על המרמז 'אלוהים יד' אומר זה .פרסית מילה היא 'דסטאר' .דסטאר

 

 מייצג הטורבן ,מסורתי באופן .שלהם והמיוחדים הרבים בטורבנים מפורסמים הסיקים

 המוגולית השליטה בתקופת .בלבד לאצולה שמור היה שפעם פריט היה מזמן וכבר ,מכובדות

 .כזה אחד ללבוש מוסלמים-הלא כל על נאסר .טורבן ללבוש הורשו המוסלמים רק ,בהודו

 

 את לחבוש שלו הסיקים מכל ביקש ,המוגולים ידי על זו להפרה בניגוד ,סינג גובינד הגורו

 שהציב הגבוהים המוסריים בסטנדרטים הכרה מתוך משוחק להיות אמור היה זה .הטורבן

 ."העולם משאר לבלוט" נחושה ותהיה נבדלת תהיה שלו שהחלסה רצה הוא .לסה'הח לחסידיו

 טורבן עם סיקה ,לפיכך .הסיקים הגורואים ידי על שנקבעה הייחודית בדרך ילכו שהם רצה הוא

 יהיו רק לא שלו 'הקדושים חיילים'שה רצה הוא כי ;הגורו שהתכוון כפי ,מהקהל בלט תמיד

 .בקלות אותם ימצאו גם אלא ,בקלות לזיהוי ניתנים

 

 הופך זה כי ;בד רצועת רק להיות מפסיק הטורבן ,מצנפת עוטים סיקים אישה או גבר כאשר

 האחרים האמונה מאמרי לארבעת גם כמו ,לטורבן .הסיק של ראשו עם ויחיד אחד להיות

 טורבן לחבישת הקשורה הסמליות אמנם .עצומה וזמנית רוחנית משמעות יש ,סיקים שלובשים

 שסיקים לכך העיקרית הסיבה ,!אבל ,ואדיקות אומץ ,עצמי כבוד ,מסירות ,ריבונות - רבות היא

 גורו חאלסה .הטורבן למייסד וכבודם צייתנותם ,אהבתם את - להראות היא טורבן לובשים

 .סינג גובינד

 

 "ל סיבות" להיות יכולות .אחר במשהו לעיל המודגשות המילים את להחליף יש
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 היושבים וקאורים כסינגים עצמנו את מכתירים אנו כך .לנו שלנו הגורו של המתנה הוא הטורבן"

 הזו השלכתית הזהות ,כאחד ונשים גברים עבור .שלנו הגבוהה לתודעה המחויבות כס על

 את לשרת ומסורים האינסוף בדמות חיים שאנו לאחרים סימן זה .וייחודיות חן ,מלכות משדרת

 ידי על להתבלט בוחר אתה כאשר מוחלטת מחויבות מלבד דבר שום מייצג אינו הטורבן כולם

 יוצא מעשה זה אנשים מיליארד משישה בולט אדם חת ללא עומד אתה ,שלך הטורבן קשירת

 ."הכלל מן
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 שלך במסע מהות מפתח ענווה
 

 או ענווה .אלוהים לפני בענווה להשתחוות הסיקים על ,זה לפי .בסיקיזם חשוב היבט היא ענווה

 במרץ שמקודמת סגולה היא נימרתא .הדוק בקשר הקשורות מילים הן בי'בפנג ,נימרטה

 שדעתו מישהו ."צניעות" או "לב טוב" ,"ענווה" הוא הזו בית'הפנג המילה של התרגום .בגורבני

 .ממישהו יותר חשוב או טוב שהוא מהמחשבה מוסחת אינה

 

 למעלה נכון משפט לא - בעיה אזור

 

 זו ואיכות סיקי של ממחשבותיו מהותי חלק והיא לטפח האדם בני לכל חשובה תכונה זוהי

 :הן הסיקים בארסנל האחרות התכונות ארבע .עת בכל הסיקים את ללוות חייבת

 

 .(פיאר) ואהבה (דייה) חמלה ,(סנטוך) רצון שביעות ,(שבת) אמת

 

 את להטמיע גורבני את ולדקלם מדיטציה לעשות וחובתם לסיקי חיוניות הללו התכונות חמש

 .מאישיותו לחלק אותן ולהפוך הללו המעלות

 

 :לנו אומר שגורבני מה

 

 אוצר ,באלוהים להרהר ממשיכים הם ענווה עם .אינטואיטיביים והנאה שלום הוא הענווה פרי"

 בענווה ליצלן רחמנא ברוך שלבו מי .בענווה ספוגה לאלוהים המודעת הישות .המצוינות

 ",האל לפני קערה כמתחנן הענווה את מגדיר הסיקיזם .מתמשכת

 

 :הסיקיזם של הראשון הגורו ,ננק גורו

 

 עמוק הקדוש במקדש ,השם עם עצמך את תנקה בנפשך וענווה אהבה עם והאמונה הקשבה"

 .4 עמוד SGGS - ".בפנים

 

 שאתה לאפר ומדיטציה ,שלך המתחננים לקערת ענווה ,שלך לעגילים רצון שביעות את הפוך"

 .6 עמוד SGGS-".שלך הגוף על מחיל

 

 .8 עמוד SGGS ".לה דומה שאין יופי של צורות שם נוצרות .יופי היא המילה ,הענווה בתחום"

 

 .152 עמוד SGGS- "וחמי חמותי הם אינטואיטיבית והבנה ענווה ,צניעות"
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רוחניות  לעבר מסע  
 

ומוסלמיים  הינדים  קדושים,  סיקים  גורו   של  פואטי   חיבור,  נצחי   חי   גורו  הוא  סאהיב'  גרנת  הגורו  . 

חברה  של  הוא   סאהיב'  גרנת  בגורו   החזון .  האנושות   לכל  דרכם   מאלוהים  מתנה  הוא  האוסף  

כתבי   את  ומכבד   מכיר'  שהגרנת  בעוד.  שהוא  סוג  מכל   דיכוי   ללא  אלוהי   צדק  על  המבוססת  

בגורו .  הללו  מהדתות  אחת  עם  מוסרי   פיוס  על  מרמז  זה  אין ,  והאסלאם  ההינדואיזם של  הקודש  

נשמות  אותה  את  יש  לנשים.  לגברים  שווים   תפקידים  עם  רב  לכבוד  זוכות  נשים  סאהיב'  גרנת  

שחרור   להשיג  שווה  סיכוי   עם  שלהן   הרוחניות  את  לטפח  שווה  זכות  להן   יש  ולכן   לגברים  כמו  . 

כולל  והחילוניות  החברתיות,  התרבותיות,  הדתיות  הפעילויות  בכל  להשתתף  יכולות  נשים  

מובילות דתיות קהילות . 

 

המהותי   המסר.  אחרות  לדתות  וסובלנות  לאנושות  שירות,  חברתי   צדק,  בשוויון   דוגל  הסיקיזם  

חמלה  של  האידיאלים  תרגול  תוך  עת  בכל  שמים  ויראת  רוחנית  התמסרות  הוא  הסיקיזם  של , 

מדיטציה   הם  הסיקית  הדת  של  הליבה  עקרונות  שלושת.  היומיום  בחיי   ונדיבות  ענווה,  כנות  

אחרים עם  ושיתוף ישרים  חיים למען  פועלים, אלוהים וזכירת . 

 

להיות   יכול   לא   לעולם  התרגום.  הנשמה  למען   הזה  הרוחני   למסע  לצאת  המאמץ  על  הכבוד   כל  

במטאפורות   והשימוש  בשירה  נמצא   סאהיב'  גרנת  השלם  הגורו   כאשר  במיוחד ,  למקור  קרוב  

משמשים  ומוסלמיים  הינדיים  מיתולוגיים   סיפורים,  האלוהי   במסר.  המשימה  על  מאוד  מקשה  

קרובות  לעתים  Pralahad, Harnakash, Laxmi, Brahma  מילולית  אותם  לקרוא  לא  נא'.  וכו  

והאיחוד   אחד  הוא  שאלוהים   בעובדה  היא  ההתמקדות.  שלהם  הבסיסי   המסר  את  להבין   אלא  

האדם חיי של המטרה הוא איתו  . 

 

האלוהי   המסר  את  אליכם  להביא  כדי ,  מתנדבים  מספר  ידי   על  שנים  במשך   נעשתה  זו   עבודה  

ל"דוא  לשלוח  תהסס  אל  אנא,  שאלות  לך  יש  אם.  בשפתכם  walnut@gmail.com ונשמח 

הזה למסע אליך להצטרף . 


